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PREFAȚA 


In. cursul războiului: şi de pe urma patimilor pe care 
e firesc să le trezească s'a vorbii, aiurea şi chiar la 
noi, despre o rassă permană, unică, unitară, din aceiaşi 
strămoși şi de acelasi sînge, exercitind de veacuri, printr o 
pornire care pleacă din însăşi alcătuirea ei fisică, o 
înriurire energică şi tinzind la dominaţia asupra lumii, 
pe care nu vea So împartă cu nimeni. 

„Pe de altă parte, învățați germani cari au scris despre 
istoria patriei lor, — şi pănă la cel din urmă dintre ei, 
marele cugetător şi sociolog, Lamprecht, a cărui vastă 
operă de istorie are înnainte de toate scopul de a-i 
adeveri teoriile,—susţin că rasa germană, a cării unitate 
nu o mai discută, —a adus în omenire, de la ivirea ei pe 
scena istorică, idei nouă, concepții orginale, principii 
de orgahisare care nu se cunoşteau pănă atunci și că, 
astfel, de la intervenția străbunilor din veacul al IIl-lea 
și al IV-lea ar veni toată desuoltarea ulterioară a so- 
cietăților europene. Pentru ca, pe urmă, iarăşi, la deo- 
sebite epoce, inițiativa creatoare, spontaneitatea revo- 
iuționară a altor generații germane să hotărască asupra 
pittorului civilisaţiei. 

În Sfirşit, pănă ce Fustei de Coulanges, în studiile 
lui de protestare, după războiul din 1870-1, a venit sd 
arăle că regii barbari de la începutul evului mediu nu au, 
venit ca nişte purificatori şi îudreptători spre nouă 
ideale, multă, foarte multă lume negermană era de pă- 





rere că în adevăr societatea romană, din. centru şi din 
" provincii, se afla în ultimul hal al descompunerii ma- 
‘feriale, al ruinei economice, al desechilibrului sufletesc. 
"şi că sîngele no german a adus, odată cu o energie 
proaspătă ——- ca şi cun sihgură civilisația ar putea 
stoarce puterile unui neam, şi hu şi cumplitele vicit ale 
unei barbarii desfrinate, — si virtuţi morale cu care 
sa îmbogățit de acum înnainte sufletul, radical curății 
de păcatele trecute, al omenirii. gay 
Niciuna din aceste păreri na se poate adeveri. i 
Întăiu, se vorbeşte fără dreptate de o singură şi si- 
"pură rasă germană, lucrind pretutindeni şi totdeauna, 
după instincte care s'au menținut. şi împuternicit de-a 
lungul veacurilor. De fapt, o asemenea rasă pură ar 
"trebui căutată doar, întru cit şi aici ma fost vre-un 
amestec cu popoare finese ori chiar Slave, în peninsulă — 
scandinavă", unde şi vechile legende s'anu păstrat mai 
bine şi au câpătat o formă epică omganisată. In Ger- 
“mania însăşi, acest singe curat nar putea fi găsit din- 
colo de Eiba, unde aspectul fisic, poate şi particula 
ritățile dialectale, în- orice cas  desvoitarea istorică, 
“adeverită prin izvoare — întinderea  țeranilor cari, Ina 
cetul pe încetul, au cîştigat påmint nou spre Răsărit — 
şi numele de localități, care păstrează rădăcinile şi su- 
fixele slave, arată cit de unitar slavă a fost basa lo- 
cuinfei.şi a culturii, În Sudul saxon se pot intilni, pe 
lîngă această. presență a Siavilot  înnainie-mergători, 
acolo unde Dresda, Leipzio răsună încă de sensul lor 
primitiv slav, şi elemente celtice din vecina Boemie, a 
vechilor. Boii? celtici Ja Bavaria, între Rin si Dundre, 
a fost o puternică şi durabilă colonisare romană, an- 
terioară Baiovarilor lui Tassilo, ṣi poate că Reţii, Ro- 
manşii de limbă latină din Alpii Elveţiei nu sint decit 
rămăşiţele, departe aruncate, ale rasei primitive. lar pe 
toată linia Rinului vechii locuitori au fost Celţii, Ceiţii 


1 Lăsănt fa o parte chestla unei admigrări din Süd, pe care o arata elemente 
de cultură orientală, tracică, î ; i AAEE AE 
2 Pe vremea alianţei cu Napoleon: I-iu, învățații bavaresi căutau să afirme ei 

această origine negermană, exagerind-o chiar, EAE EA 
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de varietate galică, dintre cari Menapü sau păstrat. 
pănă tărziu ca un colț înfipt în regiunile de colonisare 


feutonică, — și Francesii nu uită in aiscuția drepturilor 


asupra țermului renan Să amintească această origine 


-~ galică a Germanilor de acolo, origine care se păstrează, 
„nu numai în aspectul si în caracterul omenesc, dar şi 
intr o mare parte din nomenclalura geografică. 
d Teoria marilor reserve de caracter, a nesecatului te- 
> saur de moralitate: a Germanilor primitivi nu se spri- 
îi jină de loc pe povestirea, de represintanfii cărturari ar 
A neamurilor supuse, ori de dingii chiar, năvălilorii, a is- 
=  prăävilor îndeplinite de. regii franci, alemani, burgunzi, 





` gof vandali şi de războinicii carii. încunjurau. supt- 


steagul cuceririi.. Izvorul acestei ilusti e cărticica lui 
Falt 

Dar Tacit, de sigur un , Roman bine informat în lų- 

; mea celto- germanică, si prin legăturile lui de înrudire, 

un spirit distins şi un mare istoric, n'a făcut, în ce pri- 

~: Veste contrastul, voit, cântat şi exploatat de dinsul, 

“dihire barbari şi dintre ai lui, decit ce făceau, după 


 răspîndirea opiniilor lùi Rousseau despre escelența o- 


mului neatins de cultură, acei scriitori francesi, de la 
sfirsitul veacului al XVIII-lea,-— ca Chateaubriand — cari, 
 judecînd în rău pe contimpotanii lor, capabili, totuşi, 
de a da sacrificiile Revoluţiei şi triumiurile Republicei 
şi ale Imperiului, mergeau să caute exemplare imacu- 
- late ale umanității în pustiile Americei-de- Nord, unde 
se așezau eroii morali din Ptaa, din René, din les 
Natchez. ; Í 
-De fapt, Germanii nau inovat, ci, din potrivă, oricate 
ar îi fost cugetarea lor la un montent dat, ei s'au supus, 
în ce priveşte fapta, influenţei civilisatiilor superioare. în 
mijlocul cărora. i-a adus soarta lor. 








ființei lor, care să înfățișeze deci. succesiunea, neînriu- 
rilă din afară sau aşa de puțin  înrturită incit să nu 
„modifice esențial liniile unei desvoltări normale, a pro: 





Si nici n'ar fi fost pu putință altfel. Rari sint po- 
poarele cărora o soartă extraordinar de favorabilă să. 
i fi îngăduit a se desvoita după singurele nevoi ale 
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priilor lor principii. Cele mai multe pornesc cu tnig 
puturi de așezăminte particulare, din fondul lor însuşi, 
„pentru ca, întilnind, la un anume moment, o civilisație 
Superioară, să se confunde, în cursul ei, cu mult mai 
larg şi mai puternic. Ca şi la rîuri, acela se socoate 
a fi afluentul, care, oricît de lung i-ar fi drumul şi 
oricît de iute mişcarea, înfățișează totuşi o albie mai 
îngustă. Neamirile care se adaptează astfel, sărind, 


de cele mai multe ori în dauna și a valorii lor mo- 


rale în present şi a putinței lor de înnaintare în viitor, 
evită cel puțin soarta altora, mai nenorocite, care, lo- 
vindu-se de o superioritate de civilisație înaintea că- 
reia refusă a se pleca, isprăvesc printr'o subită ruină 
sau pierd, intro înceală decădere, orice rost omenesc, 
animaiisîndu-se în miserie şi în părăsirea de sine. 


L. 
Vechea regalitate germană şi invasiile. 


La cea dintăiu constatare într'un izvor roman a mo- 
ravurilor şi instituțiilor vechii Germanii trăind încă din- 
colo de margenile Imperiului, nu se vede o unitate, măcar 
aproximativă, de viață economică, culturală şi politică. In 
afară de intrebarea, totuşi însemnată, ce Germani a văzut 
Tacit şi unde, căci faptul că enumeră deosebitele grupe 
nu înseamnă că le-a şi cunoscut pe toate, în afară de si- 
guranja: că nu pretutindeni, în toate regiunile, se în- 
filnia aceiaşi stare de lucruri, e evident că scriitorul ro- 
man presintă — fie prin faptul că la poporul sau la po- 
poarele ce studiase se întilnia un asemenea amestec, fie că 
în expunerea lui se confundă elemente împrumutate de 
la deosebite seminţii şi poate de la predecesori istorici, 
eăci nu e dovedit că la basă nau stat şi rapoarte scrise 
din deosebite timpuri, — un tablou care nu e unitar, ci 
în care se întilnesc mai multe elemente deosebite. 

Este o parte care se ţine în adevăr de cea mai au- 
tentică viaţă primitivă a acelor triburi larg răspîndite, care 
nu formau încă o nație şi nu puteau tinde să devie una. 
Mai presus de rămăşiţele unui regim iniţial, în care sin- 
gura legătură era a sîngelui, ţinindu-se în samă la început 
legătura prin femei —— ceva din matriarcat se păstrează în 
“marea influență pe care o au membrii feminini ai tovă- 
răşiilor — şi în afară de o nobleţă răsărită în chip firesc din 
aceste societăţi cu nex numai genealogic — aşa cum la 
noi se ridicară, din sate în care toţi erau rude, ca urmaşi 
ai moșului întemeietor, în moșia lui, juzii, apoi familiile 


A 


de juzi —, în afară de orpanisarea militară, supt duci cari 
se impuneau prin calităţile. lor individuale („Herzöge“), 
şi în cadrele unor grupe de cite o sută, centenae, Hun- 
dertschaften, care pot fi împrumutate de la sistemele 
Statelor de cultură ale antichităţii, întîlnim o regalitate 
de-ordine: divină. 

Nu e ceva nou în viața popoarelor. Ele încep toate 
cu dinsa. E o prelungire a concepţiilor religioase care nu 
incep. numai viaţa, ci o- domină şi o străbat, nimic ne- 
putind exista, în afară de satisfacerea nevoilor celor mai 
elementare, în afară de dumnezeirea care creiază, conduce 
şi absoarbe generaţiile ce se urmează. Oamenii au trăit 
întăiu cu zeii, în sama lor, la discreţia lor, mergind în 
adevăr, „cu voia lui Dumnezeu“ şi „supt ochiul lui Dum- 
nezeu“. Apoi, pe încetul, şi nu fără greutate, coborindu-se. 
la cunoaşterea realităților umane, care există prin ele, 
dacă nu, deocamdată, şi pentru scopurile lor, ei au 
admis stăpinitorii de pe pămînt numai pentru că o le- 
gendă genealogică. îi făcea să se coboare din zeii cari 
au cercetat pămîntul şi sau împărtăşit de muritoarele 
lui fericiri. Nu ca oameni domnesc aceşti şefi, oricare li-ar 
îi titlul, ci ca urmaşi ai zeilor, din ființa cărora con- 
finuă a face parte. Poate chiar că datina eredității, 
indiferent de aspectul, de puterea, de însușirile. şi pur- 
“tările succesorului, cu sau fără caracterul de fiu, cu sau 
fără drept de întăia naştere, nu se explică altfel decit prin 
această necontenită transmisiune divină, prin această in- 
trupare succesivă, fără ‘sfirsit. 

Alături însă cu acest „rege“ avind atribuţii sacerdotale, 
presidind la anume. ceremonii religioase, care n'au © preo- 
time specialisată pentru a le săvirşi, şi îndeplinind rosturi 
de judecată care apar ca acte religioase după legi care 
sînt revelații şi descîntece, întîlnim regi politici, de deo- 
sebite categorii şi supt forme deosebite. 


Şi atunci se zice: iată, aceşti regi politici sint aceia prin ` 
cari gernianismul -plin de viaţă şi setos de acţiune a in- 
rîurit soarta lumii. Şubreda fantomă palidă a Impăratului 
roman de decadenţă, pus adesea de șeful barbar din oastea 


+ 








“sa şi menţinut de acesta- după placul lui, e înlocuită, . 
„pentru ca supușii să aibă un guvern „efectiv. şi o garanţie 


reală, de asprul rege teutonic. Indată viaţa întreagă a 
Statului se resimte; ea întinereşte şi pleacă pe drumuri 
nouă, la capătul cărora vor fi, peste autorităţile şi stăpi- 
nirile medievale, regalităţile din epoca modernă, de unde 
vine apoi, prin desvoltări normale şi revoluţii, epoca 
noastră. Germanii au creat deci, în întăia instanţă, toate 
regalitățile moderne. sp 

Numai cît popoarele nu ajung răzleţ şi accidental, printr'o 
hotărîre momentană sau printr'un -hasard fericit, la această 


"regalitate. E un pas greu care sa făcut odată, întrun 


anume loc, la un popor mai fericit, printr'un impuls în- 
drăzneţ al minţii etnice, capabilă astfel de-a. ajunge. la o 
nouă concepţie, care e cea politică, în locul celei reli- 


gioase: 


Ştim acel loc unde s'a creat noua regalitate, știm pe 
ce cale s'a întins ea asupra lumii antice, pe care a cişti- 


| „gat-o pe rînd, prin cucerire şi prin exemplu. Regii po- 


litici vin din Asia. Europa i-a cunoscut numai după ce 
Alexandru-cel-Mare, veni! din Macedonia, ude, de mult, 
se imită normele de guvern persiene, a couiundat, peste 
cetăţile greceşti supuse lui, fără a îi şi distruse în esenţa 
lor, patriarhalismul organisației străvechi traco-ilirice. cu 
acea regalitate a Perşilor a cării diademă s'a dus s'o 
smulgă în lupta cu ultimul Dariu. „Diadohii“, urmaşii lui, 


-au fost regi, nu numai pe teritoriul pe care ajunseseră 


a-l stăpini, ci pe moştenirea lui întreagă, la care pretin- 
deau. Au fost astfel regi în Epir, în Macedonia, în Tracia. 


Şi la Sciţii vecini, a căror stepă se învecina cu munții şi 


văile Persiei şi cari trăiau în clientela culturală a acestor 


"vecini mult mai înnaintaţi, imitaţia acestei regalității asiatice, 


pe care în ultima. ei înfăţişare o susțin Pergi, împodobește 
cu O sumă de regalităţi barbare tot interiorul de pămînturi, 
tot finterlandut Mării Negre. e 
Dar Germanii din Răsărit—şi atiţia din cei apuseni — 
au făcut un stagiu îndelungat în părţile noastre, Goţii, 
Burgunzii, Suevii, Alanii, Vandalii au stai multă vreme 


- y 


în contact cu această lume a Sciţilor şi cu această lume 

a Tracilor, mult superioară lor, pentru că primise cele 
dințăiu şi mai vii raze ale culturii asiatice- şi meditera- 
neene. Astfel regii din Bosfor, regii din Dobrogea avură 
imitatori în şefii germani, cu cari întrau în confederaţii 
războinice şi în alianţe de familie chiar, şi cărora li trans- 
miteau începuturi de artă şi alte impulsuri spre o mai 
înnaltă civilisație. Să nu uităm că întăiul rege. germanic 
de năvălire — în Macedonia — e Clondicus, stăpinitor 
peste Bastarnii din Delta Dunării. Prin curentul spre Vest 
apoi această regalitate de împrumut a trecut asupra în- 
tregii rase germanice, întru cit ea sa împărtăşit de această 
noud organisatie regală. 

Şi nu trebuie să se uite nici îndelungatul contact, în 
atitea locuri şi la atitea epoce deosebite, cu Celţii, cari, 
dacă, în Galia, prin influenţa Grecilor de pe coastă, de 
la cari luaseră şi literele, s'au alcătuit în „cetăți“ repu- 
blicane, în schimb, aiurea, în Boemia şi în Alpi, avură, 
imprumutind de la acelaşi izvor al Orientului, familiar lor, 
regalități naţionale. Să nu uităm că termini Rich (Reich), 
Stat, Amt |, dregătorie, se recunosc a fi de origine celtică ? 
şi că Ariovist, regele german cu care, pentru Galia, s'a 
luptat geniul lui Cesar, era ginerele unui rege celt din 
Noric şi că vorbia el însuşi limba celtică 5. Mai tărziu şi 
Marbod, puternicul rege care, dintr'un punct central, in- 
cearcă a întemeia o forță politică barbară stăpînind de la 
Rin la Dunărea-de-jos, se găseşte pe acelaşi vechiu teren 
celtic. Şi cînd Cimbrii şi Teutonii se revărsau asupra Italiei 
în zilele lui Mariu, ei represintau o asociație războinică 
germano-celtică. Nu în Galia deci, şi începînd cu epoca 
jui Cesar, trebuie căutate singurele locuri şi epoce de 
atingere între Celţi şi Germani, aducătoare de folos pentru 
“aceştia din urmă. 

Romanii, apoi, aveau nevoie de o asemenea organisaţie 
politică a Germanilor, şi în calitatea acestora de vecini, 
ul piei fai e 


1 Robert König (Deutsche Litteraturgeschichie, a 26-a ediţie, 1899, 1, p.32), 
crede cuvintul germanic. ; E 

2 Lamprecht, Deutsche Geschichte, cd, à 5-a, |, p. 90, 

3 /bid., p. 100, 











"şi în aceia de federaţi, şi în aceia de coloni, şi, în sfirşit, 
"în aceia de soldaţi ai Imperiului, formînd garda însăşi a 
„ Cesarului. Une- ori- ei, cari, din vechile lor amintiri proprii, 


ce se suiau pănă la epoca unei regaiităţi tot de obirşie asi- 


"atică, împruimutată de la învățătorii lor, Etruscii, ştiau că 


orice autoritate în afară de a cetăților greceşti şi a impe- 


"rinlui lor, de o- natură mai complicată, e „regală“, au 
impus” acest nume unor. şefi germanici oarecari, fără 
“multă grijă de titlul lor. Au făcut astfel regi din 


simpli şefi de bande, luate chiar în seininţii deosebite, 
cari veniau în solda Tesaurului împărătesc: în acest sens 


"a fost rege un Odovacar, acela cate, după ce a înlăturat 


umbra de Cesar ce-i stătea, din propria lui voie, alături, 


şi a devenit de-sine- -stătitorul Flavius Odovacar, tămăsese 
“tot „rege“, fără caracter naţional, fiindcă Germanii săi 
„erau o simplă adunătură, —şi fără caracter teritorial, fiindcă 


laiia, pe care o cirmuia el, era pămint al Imperiului; refu- 
giat, acum, numai la Constantinopol. EA da 

Erau regi cari se ridicau din clientela romană şi prin 
ajutorul roman şi cari, mult timp, aşa cum cuvintul 


roman îi crease, se mențineau prin singurul sprijin roman. 


Să nu uităm că acel Arminiu, de la victoria căruia asupra 
lui Varus, în Pădurea Teotoburgică, unii —— şi nu numai 


(Germanii —— fac să dateze o nouă epocă, de libertate, 


pentru civilisația umană, fusese, de şi „de neam regal“, — 
in vechiul înteles religios al cuvîntului, probabil, — „cavaler 


roman“. Astiel de regi erau necesari pentru a se incheia 


cu dinşii un tratat, peniru a se căpăta în persoana lor 
O garanție, pentru a se avea in ambitia lor un razim. 
Cind nu eray, Roma-i crea, după exemplul altor regi: 


"germanici, de un mai vechiu imprumut, şi după propriile 


sale conceptii despre felul cum barbarii pot şi trebuie să 
fie guvernați. 

Cu aceste instituţii au venit Germanii în Galia, supt 
şefii franci din neamul lui Clodion pentru a da în ființa 
lui Chlodovech-Clovis şi a urmaşilor săi Merovingienii o 
„dinastie“, care, cum vom vedea, nu e, de tapt, “decit o 
serie de deținători prin drept de moştenire ai aceleiaşi 
prăzi. Cu aceste instituţii, lustruite printro petrecere per- 


Pi 





p 
sonală indelungată în Bizanţ şi printr'un lung- stagiu al 
războinicilor săi la Dunăre, a venit, cu. mandat imperial 
din Răsărit, Teodoric în Italia. Cu asemenea instituţii au 
trecut prin Italia ori pe. acelaşi drum al Rinului ca şi i 
Francii, pentru a se opri în Galia” meridională, în Spania, = 
în Africa, Visigoţii, Suevii cei noi, Alanii şi Vandalii. Cu 
aceste instituții s'au aciuat la Rin şi la Rhone, pănă la 
apropiata lor dispariţie, de minile fraților, Alemanii şi 
Burgunzii. Cu aceste instituții sau păstrat un timp, apoi 
Sau stins în obscuritate ori s'au confundat în marele iki 
„regat“ hunic, de confederatie germano-turanică, la Durs enaa 
nărea mijlocie, rămăşiţele gotice din Orient. aa 
Nicăiri, o urmă măcar din acea originalitate care ar fi 
gloria Germanilor în trecut şi dreptul lor de hegemonie 
peste „bătrine“ neamuri „obosite“, „individualiste“ şi 
„anarhice“ în viitor. i i 





Era oare un plan în marea mişcare germană care, des- 
făşurîndu-se de-a lungul a trei-patru veacuri, a adus com- 
plecta schimbare de stăpinire şi de guvern a provinciilor 
de odinioară ale Imperiului roman, mai ales a jumătăți 
lui de Apus? Avem a face cu un scop politic urmărit 
de un neam întreg care vrea să înnoiască, să preiacă, să ; 
creeze ? Datorim astfel rassei germane, în plină mişcare — 
conştientă, dispariția unui vechiu, Stat care îinpiedeca des- 

- voltarea omenirii, şi fundarea altora nouă, care au fost în 
stare să ajute mersul ei înnainte? 

Am văzut, că fisiceşte, Germanii de azi nu formează o 
rassă. Sufleteşte, pe vremea strămntărilor, ei formau tot aşa 
de puţin un popor, o conştiinţă naţională, cît.de obscură 
încă, şi o datină politică, oricît ar fi fost numai la începu- » 
turile ei. 

Numele de Germani, pe care l-am primit, prin Romani, 
cari, în. cele dintăiu timpuri, întrebuinţaseră pe acela de 
Teutoni, mai autentic şi mai direct, vine — după soco- 
tințele cele mai nouă —— de la Gali, cari numiau pe ve- 

"cinii lor de peste Rin cu acest termin, care înseamnă ; 
frați; înrudiţi, tovarăşi, Pentru Gali el nu servia, de sigur, 
să numească totalitatea, de almintereă- necunoscută lor şi - 











n aci a 
nebănuită de dingi, a seminţiilor pe care, azi, le ştim că 
făceau parte din marele corp germanic. Goţii din Răsărit, 
Scandinavii din Nord, Saxonii din mijlocul păduros al 
Europei, — mărginaşi ai pădurii hercyniene, încunjurată 
de legende, ai pădurii teutoburgice, locul biruinței lui 


_ Arminiu asupra Romanilor lui Varus —, nu erau, pentru 











“riveranii. celți ai fluviului, Germani, Cesar cunoaşte pe Ger- 
mani în sensul celtic şi introduce terminul. La Tacit este 
vorba de o Germanie, în sensul de „obşte germană“, 
iar nu de existență naţională unitară, căci lui, pentru 
scopurile de morală şi propagandă prin exemplu şi con- 
trast ce urmăria, îi trebuia o unitate barbară pe care s'o 
opuie unităţii romane. li trebuia aşa de mult, încit bar- 
bari de altă origine decit cea germanică, Venezii slavi, 
Aestuii din Estonia letonă, nu apar'ca alte mari grupări. 
naţionale opuse celei germanice, ci se pierd, confundîn- 
du-se, aproape, la margenile „Germaniei“. 
Pentru Romanii din epoca Republicei, Teutonii (de la 
. diot, germ. popor) nu sint o nouă forță politică răsărind 
la orizont, o armată după altă armată, o grupă etnică după 
alta, ci numai, amestecați cu Kymrii de altă obirşie, o ceată 
năvălitoare . căreia i se puse capăt printrun mare măcel 
în Sudul galic al „Provinciei“ (Provence). 

„Strîns legate de zeii lor începători, de strămoşii prin 
cari se perpetuase, supt coroana regală, divinitatea acestora, 
deosebitele „naţii“ în care se uniau, în ce priveşte măcar 
pe cei de pe malul Rinului, cunoscuţi şi descrişi de Cesar, 
deosebitele aşezări şi grupe de aşezăți (vici şi pagi), 
aveau numai conștiința existenţei lor proprii. Nicăiri nu 
intilnim vre-o legendă, vre-o credinţă cît de vagă despre 
“unitatea lor primitivă, şi împărţirea tripartită a lui Tacit, 
în Ingevones, Istaevones şi FHerminones, are nevoie şi de 
precisare şi de explicaţie în ce priveşte originea şi sensul ei. 
; Pentru deosebite scopuri de războiu trecătoare se, în- 
timpla ca unele „naţii“ (Stämme) să se unească între ele. 
Astfel se formează confederațiile, care apar şi dispar, 
luînd nume care altă dată se aplică altei tovărăşii luptă- 
"toare, cum e casul cu Suevii cei mari ai lui Ariovist, cari 
nu sînt Siievii slabi din veacul al V-lea, invadatori ai 
Spaniei, ori cu Saxonii cari trec de pe malul Mării în In- 
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sulele Brilanice şi cari sînt cu totul deosebiti de massa 
saxonă din interior, pe care a” întilnit-o şi a zdrobit-o cu- 
“cerirea lui Carol-cel-Mare. Îşi zic cu termini cari arată 
"legătura lor însăşi sau situaţia lor: astfel Alemanni, „toţi. 
oamenii“, nu înseamnă alta: decit „obşte“, iar Franci, 
„liberii“, se opun acelora dintre congeneri cari, dincolo 
de Rin, sau înțeles cu guvernatorii romani, au încheiat 
un pact cu dinşii şi trăiesc, oricît de autonomi, dar to» 
tuşi supt oblăduirea, supt conducerea superioară a acestora. 

După ce chiar opera de strămutare şi cucerire a fost 
îndeplinită, supt regi cari formează dinastii şi țin durabil 
în jurul lor şi al urmaşilor lor o „nație“, nimic nu vá- 
deşte un simţ de solidaritate germanică, — vorba Teutsch, 
Deutsch, în latineşte fzofiscus, apărînd numai foarte tărziu, 
şi în anumite legAturi speciale. Regele franc priveşte pe 
Ostrogotul din Italia ca pe duşmanul său -— nu ca pe. 
rivalul său în ce priveşte supremația germanică ——, ŞI 
nicio mustrare de cuget nu l-a chinuit pentru distrugerea, 
prin masacre mari, a tovarăşilor de ocupare a Galiei ro- 
mane, Alemanii, Burginzii,  Visigoţii. S'au luptat necon- 
tenit între sine, uniţi numai întimplător prin căsătorii, care, 
acestea, nu înseamnă o prietenie. veşnică, ci numai un 
armistițiu trecător, şi încă aşa de slab garantat prin sen- 
timente de familie aşa de curioase, pe vremea cînd Me- 
rovingienii franci obișnuiau să scape: de nepoți um- 
plind păreţii de creierii lor la sfirşitul unui voios banchet 
dinastic! Şi, cînd a venit ceasul de peire pentru cele mai 
multe din aceste regalităţi, nicăiri în vecinătatea germanică 
ni se observă un interes, un simţ de compătimire, o do- 
fință de a ajuta, care ar fi izbutit poate să le scape. 
Născute deosebit, -în condiţii speciale ale hasardului, 
aceste „naţii“,  intemeietoare de  „regalităţi“ care sint 
simple proprietare ale pămîntului cucerit cu banda lor de 
războinici, trăiesc şi mor tot deosebit, supt ochii indi- 
ferenţi, ba adesea chiar duşmănoşi, ai vecinilor cu cafi se 
puteau înțelege în graiu, dar faţă de cari nu-şi simfiau ~ 
nicio atracţie a instinctului. politic. 

Tendinţa spre Statul germanic unitar na avut-o nici, 
în Italia, Teodoric, cu toată cultura lui neobişnuită, căpă- 
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tată în Bizanţ, cu toată puterea lui superioară, cu toată 
inteligenţa lui, care nu era comună. Cu atit mai puţin as- 
prul suflet primitor al celorlalţi, fiecare păzind prada lui, 
în care nu şi-ar fi putut închipui că zace o ideie de vi- 
itor! In loc să caute adunarea în aceiaşi mină a pămintu- 
rilor, aceia dintre regii germanici cari ajunseseră la destulă 
autoritate pentru ca să nu trebuiască a-şi consulta ostașii 
şi chiar fruntașii, laici şi clerici, ai populaţiei supuse la 
fiecare schimbare personală a regimului, îşi împărțiau, la 
sfirşitul zilelor lor, în patru, şi în cinci chiar, moştenirea 
care constituia pentru dînşii o avere personală, ca ori- 
care alta. 


Lipsa de legătură şi de conceptie politică sar fi putut 
înlocui printr'un sentiment de comunitate ieşit. din aceiaşi 
viață sufletească, din răspindirea aceloraşi cîntece, favorite 
la toate „Curțile“ şi în toate lagărele. Bine înțeles întru 
cît pentru a se avea chiar asemenea cintece nu e de nevoie 
să fi fost o mare luptă a tuturora, urmărind aceleaşi sco- 
puri în aceiaşi organisare şi supt aceiaşi comandă, care ar 
fi fost a unor personalităţi eroice, idealisate apoi în le- 
gendă şi slăvite în cîntece. 

A fost, în adevăr, dacă nu o epopeie primitivă germa- 
nică — şi epopeile, îti genere, se coase laolaltă mai tărziu, 
din cîntece răzlețe — măcar aceste cîntece- în legătură cu 
o anume faptă a unui anume luptător, cu toată putinţa, 
ulterioară, ca ele să fie adaptate pentru alte împrejurări şi 
alte căpetenii. 

Asemenea cintece orinduise a le stinge Carol-cel-Mare 
însuşi. Aceasta ar dovedi că ele erau pe sfirşite, căci, în 
veacuri care au precedat aşa de mult pe al folklorului, se 
aduna numai ce se putea pierde altfel, cum se fotogra- 
fiază monumentele gata să se dăriine. In Apusul germanic 
însă „lipsesc mărturiile despre această „literatură“ poetică. 
Pe toate le găsim, pentru această vreme,——afară de tînguirile, 
de bocetele, ca pentru Arminiu, pe care le pomeneşte 
Tacit în „Anale“, — numai în Răsărit. Astfel de. izvoare se 
recunosc la basa întăiului capitol, legendar, din cartea lui 
lordanes despre originile gotice; la Curtea lui Attila, cînd 


sa oi 
se întorcea cu birtință, fetele seminţiilor germanice! su- 
puse ridicau astfel de imnuri proslăvitoare, menite, pro- 
babil, în alte vremuri unui şef din sîngele lor. Din acelaşi 
cerc de fapte comun  Hunilor şi Goţilor pe acest pămint 
răsăritean vine şi povestea, păstrată întrun manuscript 
contemporan cu Carol-cel-Mare, a lui Hildebrand, care e 
un Got, fireşte, dar, ca şi Dietrich von Bern, Teodoric 
din Verona, regele Ostrogoţilor, un „om din Ost“, un 
client al marelui Attila, aşa încît pare dușmanului şi fiului 
său un „bătrin Hun viclean“, 

In ce priveşte vechiul cîntec anglo-saxon al lui Beowulf, 
îl credem mai curînd de imitație celtică decit adus de 
acasă, oricit de germanic i-ar fi subiectul. 

Dar poporul, vecin cu Germanii orientali, care, de la 
începutul istoriei sale, a fost mai spornic în ce priveşte 
eposul popular, sînt. Slavii. - Oriunde au pătruns ei, cîn- 
-tecul eroic a mers cu dinşii. Vecinii li lau împrumutat 
într'o epocă mai nouă, pe care o putem cerceta. critic. 
Dacă, astfel, Sîrbii întrec pe toți în această privinţă, de 
la dinşii datina acestei lăudări şi conservări a luptelor 
naţionale a trecut la Greci, în Sud, şi, la Nord, la Ro- 
mîni. Ce ne împiedecă să admitem că acelaşi lucru s'a 
întîmplat, în cele d'intăiu veacuri ale erei creştine, şi cu 
transmisiunea la Germani a vechii datine de cîntări slave ? 

In afară de aceasta avem doar. stingacea traducere a 
Bibliei făcută pentru Goţi la Dunărea noastră de. Wulfila, 
care a întrebuințat pentru a o scrie un nou alfabet, de 
amestec greco-latin, Dar aici nu avem a face cu un produs 
“al spiritului germanic, care din Scriptură, de altfel, nu 
şi-a putut însuși decit. asprele scene tragice din Vechiul 
Testament, pe care le-a prefăcut, pretutindeni, în cea 
mai singeroasă realitate, AE 

Dar, atunci, dacă n'a fost o conştiinţă luptătoare ger- 
mană, plecînd pe drumuri de mai înnainte socotite pentru 
îndeplinirea prin războiu, printr'o lungă serie de războaie, 
a unui scop politic, ce a putut pune în mişcare şi între- 
ținea, din zilele cînd bande gotice se oferiau diadohilor 


1 Attila e un cuvint gotic (de la Atta), şi înseamină. „tătucul“. 
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macedoneni ai lui Alexandru-cel-Mate pănă în momentul, 
peste mai mult de o jumătate de mie de ani, cînd regii 
germanici deveniră şefi neatirnaţi și proprietari fără de- 
pendenţă ai provinciilor Imperiului roman, necontenita 
roire, neîntreruptul neastimpăr al întregii masse barbare ? 

Toată lumea se uneşte în a vedea O causă economică. 
Şi atunci, fireşte, comparaţia se impune cu presentul. Din 
“motive de „economie năţională“, bine cunoscute şi recu- 
noscute, au plecat strămoşii pe drumurile spre Vest şi Sud 
şi au creat, nu numai State de oarecare durată, în forma 
lor primitivă, dar şi naţii, naţii nouă, care trăiesc şi pănă 
acuma şi, sprijinind viaţa modernă, pregătesc omenirii tot 
viitorul. Tot aşa acuma cerinţi, tot aşa de neapărate, nece- 
sităţi de expansiune, de „desvoltare“, cu acelaşi caracter 
elementar, ale „economiei naţionale“ germanice aduc stră- 
mutări războinice azi, ele vor aduce colonisări trainice mini, 
şi astfel, întemeindu-se şi noi State, se va pregăti, dacă 
nu rase cu nume nouă ale vremii ce va veni, măcar îm- 
prospătarea cu sînge superior germanic a seminţiilor obo- 
site care lăsau să lîncezească munca omenirii. 

Numai cît acea causă economică de „Volkerwanderung“, 
„de „rătăcire a popoarelor“ e de cea mai simplă şi mai pri- 
initivă ordine, şi ea nu era menită prin sine să aibă con- 
secinţe politice vrednice de acest nume. lato în adevăr. 

In cele dintăiu timpuri, cele mai vechi populaţii ger- 
mane se ocupau mai mult cu pescuitul—pe ţermul Mării—, 
cu vinatul — prin pădurile seculare —-, cu păstoria. In ce 
priveşte păstoria însă, care nu se mai admite astăzi ca fasă 
primă prin care trebuie neapărat să treacă orice popor, 
pentru ca neapărat să ajungă apoi la agricultură, se poate 
obiecta că în Europa noastră există anume teritorii de păs- 
torie, oferind, unul după altul, în legătură nemijlocită, să- 
laşul de iarnă şi cel de vară: astfel Spania cu sierrele ei, 
[talia cu Apsninii, ţerile noastre şi cele vecine de peste Du- 
năre cu Carpaţii şi cu Balcanii. Un astfel de teritoriu nu 
e însă Germania. Păstoria ei nu putea fi decît în poienile 
ce se deschideau prin mijlocul pădurilor: o păstorie puţină 
şi redusă. 

N'am putea spune cînd au început anume din popula- 
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tiile germanice a se deda la agricultură. Cuvintele străvechi 
peutru grine şi uneltele de lucru nu trebuie să ne înșele; 
Limba unui popor are termini, nu numai pentru ce pro- 
duce acest popor la dinsul, ci şi pentru ce vede la alţii; 
ea înseamnă numai ce se cunoaşte şi se întrebuinţează 
—într'o măsură care numai din aceasta nu se poate defini— 
„de acel popor. E sigur că unele,seminţii nu lucrau cîmpul 
şi că altele, nu numai că se ocupau cu plugăria, dar o 
aveau în rindul d'intăiu al ocupaţiilor lor. 

Această plugărie cerea, cum s'a observat şi de alţii, mult 
mai mult loc decit acea de astăzi. Se cultiva o parte din 
pămînt întrun an, pentru a se căuta în alt an hrana pe 
alt ogor. Astfel terenul care ar putea prisosi cu metodele 
din zilele noastre era cu totul neîndestiulător atunci. Şi, 
deci, nu era nevoie de o sporire imensă — şi neadmisi- 
bilă — a populaţiei pentru ca să se producă nevoia de a 
se trece hotarul. 

Dar nu e vorba numai de o întindere a teritoriului, 
“ci de o adevărată strămutare dintr'un loc în aliul, adesea 
la distanţe foarte însemnate, luîndu-se populaţia întreagă, 
vitele, uneltele de muncă, aşa cum se făcea numai în cele 
d intăiu timpuri ale civilisaţiilor omeneşti primitive. Pentru 
a se lămuri aceasta, trebuie să ne gindim la greutatea cu 
care se capătă, într'o'țară de păduri, de pustietăţi pietroase, 
de mlaştini, locul potrivit pentru agricultură, la truda pe 
care o cere curățirea tărimului pe care se va trage brazda, 
la toate fasele zăbavnice şi ostenitoare ale farerii ogorulai. 
Ce lucru de mirare era deci că Germanii, informaţi prin 
ai lor cari serviau în armatele Romei ori. luaseră parte la 
incursiuni pe teritoriul roman, căutau stăpînirea acestui 
pămâîni pregătit? De aceia strigătul lor după pâmînt, care 
răsună de la invasia Cimbrilor şi Teutonilor pănă la îm- 
părțirile de moşii, parfitiones agrorum, din veacul al V-lea 
după Hristos. El nu înseamnă alta decit: „vrem cîmpul, 
vrem ogorul“. 

Aceasta însă nu cuprinde, de sigur, nimic politic. 


Totuşi a fost o causă politică a strămutărilor. Dar ea 
nu vine de la iniţiativa germană, ci, din potrivă, asupra 
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Germanilor ca element pasiv se -exercită o puternică pre- 


siune revoluționară, transformatoare, din partea altor nea- 
muri, care, fără a li fi superioare, erau mai în măsură, 
prin condiţiile economice ale vieţii lor, să dea astfel de 
lovituri. 

“Dincolo de aşezările germano-slave, dincolo de cercul 
vechilor populaţii de la Marea Baltică se întindea imensa 
stepă, „Imperiu“ fără sfîrşit al raselor uralo-altaice. Aici 


_păstoria era cu adevărat norma de traiu. E patria Sciţitor 


„mulgători de iepe“, dar. şi a unor populaţii pastorale, mî- 


` nind turme ca ale noastre. 


Păstorii nu sînt — am spus-o — prin ei însişi rătăcitori 


"si provocatori de rătăcire. Ei îşi ştiu căile lor, „drumul 


oilor“, mesta spaniolă, din care cunosc, nu numai fiecare 
hotar, fiecare fintină,— fiecare cisternă în alte climate, — dar 
şi felul cum se înfăţişează totul la deosebitele epoce din 





“an. Nici la un alt fel de neamuri datina' ru are o mai mare 


putere. 

= Sînt însă păstori cari practică în acelaşi timp şi hotia 
pe drumurile aşa de mult bătute de dînşii şi a- căror pro- 
„prietate—am zice—o au. Să ne gîndim la temuţii ciobani 
de pe platourile înralte ale Iranului persan, la Arabii de- 
şerlului. In special să privim la Turcomanii din Asia cen- 
trală, cari, pănă s'a impus, în veacul trecut, dominaţia ru- 
saască, au considerat ca turma lor cea mai bogată, bună 
de tuns şi de muls şi gata a se supune la soarta ei, pe 
mai blindul Iranian, aşezat în oazele vecine, pe care le 


căleau în fiecare primăvară. 


Astfel neamurile hunice, cu mult înnaintea faptelor de 
la 370, puseră în mişcare pe Germani, aruncîndu-i pe unii 
asupra celorlalți peste sfăriinăturile unor organisaţii politice 
rudimentare, ridicind de asupra regalităţilor distruse pe du- 
cele pribegiei, care era în acelaşi timp şi al năvălirii pentru 
căpătarea unei patrii nouă. 

Să mai vorbim de ver sacrum, de „stiinta primă- 
vară“ în cate tinerii de vristă să poarte armele, supt şeful 
care se impunea prin deşteptăciune şi îndrăzneală, îşi căutau 


"norocul şi faima pănă departe, întorcindu-se acasă cu 


'prăzile lor, cu dovezile de vitejie, care corespund scal- 
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pelor scoase de vitejii Indieni ai Americei de pe scăfirliile 


învinşilor ori de războinicii otomani de pe vremuri, cari 
desfăceau  înnaintea şefilor sacii cu capete ori măcar cu 
nasuri şi urechi? Era calea prin care se începea cariera, 
criteriul după care -se fixau valorile. Un fapt de viaţă 
internă germanică, şi de la dinsul nu se putea începe o 


transformare a lumii întregi, ca aceia la care, în această: 


epocă, asistăm. De altfel n'ar fi imposibil ca acest obiceiu 
să nu fie numai corespunzător aceluia al tinerimii gre- 
ceşti care a fundat astfel coloniile sale; de la Greci la 
Germani au fost împrumuturi încă nefixate: în adevăr, 


precum Galii aveau litere greceşti, Tacit vorbeşte de smo- 


numente şi inscripții pe tumuli, cu litere greceşti, la ho- 
tarul Germaniei şi al Reţiei!“, şi runele pe care unii le cred 


a fi de proveniență latină par a-veni de la Greci prin 


canalul galic. 
Nu, Germanii nau venit cu o misiune, cum nu ve- 
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niseră cu instituții inovatoare. Regalităţile lor, accidentale şi 


trecătoare, fără consistență în sine, fără legătură între ele, 


Sau stins, ca şi cele turanice, ale Hunilor propriu-ziși, 
ale- Avarilor, Pecenegilor şi Cuimanilor. Una singură a 


scăpat: regalitatea merovingiană. a | 
Dar, dacă ea a trăit, dacă a influenţat şi transformat în 


adevăr. viața omenirii, aceasta nu se; datoreşte . sufletului 


germanic ce ar fi fost într'insa, ci faptului că ea s'a refu- 

gial pentru a nu peri în adăpostul civilisaţiei. politice 

a anticității. 
Aceasta o va dovedi capitolul următor. 


, 








1 Germania, 3. N 




















II. 
Biserica şi Imperiul ca element plastic față de Germani ` 


N'ar fi nimic mai greşit decît să se admită părerea, de 

— altfel curentă, că barbarii germani, a căror năvălire a 
fost mai mult o pătrundere sau chiar numai o lentă pe- 
netrație, în atitea din provinciile administrate odată de 
Imperiul roman, ar fi venit cu sentimentul unei superiori- 

täți asupra elementului romanic pe care-l întilniră în noile- 

lor aşezări. Nu, pe acel timp de barbarie nu s'a petrecut 

nimic din ce vedem astăzi în ţerile, de o înnaltă cultură 

adesea, — de comunitate culturală creştină cu ocupatorul, în 

orice cas,— asupra cătora s'a întins. dominaţia oştirilor Ger- 

maniei actuale. . A 

Cu smerenie, cu deosebit respect s'au înfăţişat deose- 

` bitele armate germanice, în care se prefăcuseră „naţiunile“, 
"față de Imperiul însuşi, — şi aceasta se va vedea îndată 
mai cu de-amănuntul şi mai limpede. In ce priveşte po- 

pulaţia peste care se făcuseră proprietari, într'o anume 

măsură, fixată de realități, regii, şefi ai acestor armate, şi 

oamenii lor, „credincioşii“ lor, ea n'a fost despreţuită de 

aceşti străini. In zădar s'ar obiecta, cum se face de obi- 

ceių, că la fixarea, în noile „legi“ ale barbarilor, — co- 

dificare şi coordonare în latineşte a unor vechi practice 

strămoşeşti, deosebite de la o seminţie la alta —, a „pre- 

tului de răscumpărare“, a mwebrgeldului, pe care, în locul 

pedepselor de drept. roman, trebuia să-l. plătească cine 

săvîrşise un atentat contra persoanei, în mîinile acestei per- 
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soane jignite sau, în cas de moarte, în acelea ale familiei 
sale, „homo romanus“ era mai puţin cotat, preţăluit decit 
vecinul şi conlocuitorul său, „omul barbar“, de o nuanţă! 
germanică sau de alta. Aici nu e vorba de o preţăluire 
în sine, absolută, de o veloare umană intrinsecă, ci numai 
de o apreciere relativă, față de folosul pe care „romanul“ 
sau barbarul putea să-l aducă ordinii militare şi politice 
în vigoare. Barbarul nu era mai prețios numai de cit, dar 
el era de sigur mai util, şi regele căuta să se împiiţineze 
şi să se slăbească pe cît mai puţin elementele de care se 
servia pentru menţinerea şi întinderea stăpînitii sale, Doar, 
foarte multă vreme, „romanul“ nar fi putut înlocui supt 
steag pe luptătorul barbar, chemat la meşteşugul armelor 
şi deprins cu acest meşteşug, care s'ar fi pierdut întro 
gilceavă privată! . Şi, ultim argument, prețul de răscum- 
părare. creşte în rîndurile chiar ale cuceritorilor după rangul 
pe care-l ocupă cineva, mai departe sau mai aproape de 
persoana regală. Mai poate fi vorba oare de © conside- 
- ratie de rassă într'o societate, unde, de altfel, puritatea 
acestei rasse nu a mai putut fi constatată de la a doua şi 
a treia gene-aţie după încheiatea de căsătorii supt bine- 
cuvîntarea aceleiaşi Biserici catolice şi după răpedea con- 
fusie a numelor-— cele de familie la Germani erau necu- 
noscute —, barbari de sînge înfăţişindu-se cu nume gerina- 
nice ori, mai ales, nume germanice primindu-se, din modă, 
de coboritori “autentici ai vechilor familii senatoriale din 
provincie. Departe de a putea constata o înjosire, în noile 
condiţii, a locuitorilor mai vechi, vedeni, din potrivă, în 
mijlocul epocei carolingiene, pe un Othied, Franconian, 
călugăr intro mănăstire din regatul franc, care laudă, 
într'o scriere de expunere religioasă şi de sfătuire morală, 
pe ai săi astfel: „Sint tot aşa de mindri, întocmai ca şi 
„Romanii“, — Romani, în textul vechiu. german el însuşi. 

Nicăiri, în lunga poveste de lupte, de răscoale, de pri- 
goniri, de crime a acestor vremuri, poveste care e cu. 
mult mai bine cunoscută în ce priveşte pe regii mero- 
vingieni din Galia, devenită o „Francie“ a lor, ca pradă 
luată cu sabia, nu vedem o persoană, o grupă de per- 
soane, o categorie din locuitori urmărindu-se pentru mo- 
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tivul că are sîngele celor învinşi. Pretutindeni e vorba 
numai de acte pe care le dictează, oricare ar fi originea 
şi calitatea naţiunii, pornirile etern omeneşti, şi mai libere 


de a se manifesta într'o societate primitivă, ale miîniei, 


ale lăcomiei, ale dorinței de răzbunare; ale capriciului 
sîngeros. 

Nu era o duşmănie între ia două elemente care com- 
puneau populaţia unor provincii în care pănă atunci Ger- 
manii nu jucaseră decit rolul, puţin strălucitor, de coloni 
cu privilegiu imperial ori de ostaşi cu plată. Era numai, 
din deosebirea totală a felului de viaţă, din antagonismul 
firesc pe care-l provoacă altă îmbrăcăminte, altă petrecere, 
alt graiu, pănă la un timp şi altă religie, cu alte obiceiuri, — 
O isolare, Lagărul era de-o parte; cei cari-i erau supuşi şi 
datoriau dijma averii lor, o parte din cimpul lor, contri- 
butia banului lor, de la un timp şi anumite servicii, per- 
sonale, de ordine militară, stăteau de alta. Privelişte pe 
care o vedem şi acuma în teritoriile de ocupaţie, afară de 
citiva indivizi vrednici de osindă cari, din motive de lä- 
comie sau de ambiţie, consimt a încunjura şi a ajuta pe 
străin şi pe duşman; privelişte care se întilneşte şi în 
oraşele cu mai multe cercuri — pentru Germani ringuri — 
ale țerilor stăpînite de popoarele hunice, de la vechiul 
„ring“ al lui Attila în Panonia pănă la „cremlinul“ Ta- 


tarilor dominatori în Rusia evului mediu. 


Totuşi contactul între cele două societăţi trebuia să se 
impuie din ce în ce mai mult, mai ales după ce, în con- 
diții pe care le vom analisà îndată, stăpinitorii întrară şi 
ei, părăsindu-şi independenţa primitivă, supt supremaţia 
aceluiaşi. Dumnezeu. 

Intăiu, „ordinea romană“ era necesară, necesară în cel 


mai înnalt grad, regilor germanici. Ce puteau face fără 


diosa cu o populație asupra căreia ei, lipsiţi de orice or- 


„ganisare, de orice aparat de guvernare între sine, cu atit 


mai. puţin de guvernare asupra altora, de altfel n'aveau 
niciun mijloc de a înriuri întrun chip paşnic, efectiv şi 
permanent 2 Erau să-i judece Germanii, erau să-i îngri- 

ască şi să-i păzească în viaţa de toate zilele Germanii ? 
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Puteau fi „antrustionii“, „leuzii“, chiar comiţii şi ducii de 


mai tărziu, cu caracter amestecat romano-germanic. totuşi, 
încasatorii tuturor acelor venituri de care avea nevoie re- 
gele şi noua lui Curte şi la care; supușii, deprinşi din 
greu cu asemenea sarcini, care supt Impărați îi îndoiau 
şi-i striviau, erau, de altcum, cu prisosință deprinşi ? 
Deci, cum Tatarii mai tărziu au dominat şi exploatat 
pe Slavi, pe Greci, pe Romîni prin înseși aşezămintele şi 


cu înseşi căpeteniile acestora, aşa au făcut şi Germanii cu 


mai vechii şi mult mai înnaintaţii locuitori „romani“. Şi 
aceasta a şi fost,—dregătorul avînd atingere cu cetăţenii jos, 
cu stăpînul sus,—una din cele mai vechi cause ale adaptării 
intăiu, ale amestecului pe urmă. i ; 

Tatarii însă—şi tot aşa alte popoare hunice, uralo-al- 


y 


taice, — au rămas păgini, şi de aceia stăpînirea lor nu s'a : 


putut menținea ăsupra teritoriului pe care aşa de adînc în 
Europa izbutiseră a-l cuceri, păstrindu-l mai bine de un 
secol. Cu totul altfel a fost cu o parte măcar din massa 
invasiei germane. $ 

Unii dintre barbarii de cari ne ocupăm veniseră creştini, 
dar de confesiunea, eretică, a lui Arie. Aceşti Arieni erau 


priviti- cu scirbă de episcopii catolici, cari, la dispariţia or- 


ganelor de administraţie imperiale, rămăseseră şefii auto- 
nomi, şi fără altă răspundere decit aceia faţă de turma lor, 
ai „cetăților“ pe care Germanii “n'aveau niciun zor să le 
dărîme. Eresia lor era un motiv de îndepărtare îi: ce pri- 
veşte aceste mulțimi strîns legate de forma corect traditio- 
nală a creştinismului. Acesta a fost casul pentru Oslrogoți 
şi Vandali pănă la sfirşitul lor prin armele bizantine, pentru 
Burgunzi pănă ce căzură supt loviturile Francilor, pentru 
Visigoti şi Longobarzi pănă ce părăsiră credința cea gre- 
şită pentru a întra în aceiaşi comunitate confesională cu 
provinciali. Fără a mai vorbi de acele puţine elemente 
Sf rpaie căre, spre peirea lor, se îndărătniciră în păgi- 
nătate. 


Altfel a fost cu Francii. Se ştie povestea, alcătuită din 


anumite motive de interes politic şi religios, după o veche 
legendă vagă,” de Grigorie episcopul de Tours şi cronicarul 
Metrovingienilor, pentru a arăta cum ajunse Clovis sau 





Chlodowech să fie, din şet păgîn, coboritor, printr un lung 
şir de străbuni, din zeii Walhallei teutonice, rege după Bi- 
blie, ocrotit şi asociat al episcopatului creştin din Galia. 
O luptă îndoielnică, în care biruinţa zăboveşte; judecînd, 
în adevăr, după tiparul german, regele franc se crede trădat 
de divinităţile naţionale, al căror om. fusese pănă atunci 
şi care-şi întind puterea şi asupra regilor, oricît de sacru 


„- li-ar fi sîngele şi acestora; el îşi caută deci, în altă parte 


a cerurilor, un alt patron ; şi astfel el incheie pactul său, 
de modă barbară, cu „Isus zeul Clotildei“, soţia sa bur- 
gundă, care s'a întimplat să nu fie ariană. Intreg „poporul 
franc“ e dator să-l urmeze, legați astfel printr insul de acest. 
nou stăpîn suprem al faptelor. Şi, de acum înnainte, rege 
şi războinici împreună, ei vor purta războaiele acestui Isus, 
fiu al Mariei, supremul suveran al tuturora, întinzind mîna 
acelor episcopi, acelor. familii senatoriale, acelor cetăţeni 
cati şi ei se găsiau, mai dinnainte, cu oarecare: drepturi 
„deci, în această atirnare. Şi ce înfăţişa, de altfel, Biblia. 
însăşi, în partea ei cea mai inteligibilă pentru minţile gery 
imane, în aprigul şi exclusivistul Testament Vechiu — to. 
un pact —, decit legătura de credinţă, de omagiu, de serj 
vicii între lahveh zeul lui Israel şi între Israel poporul lu - 
Iahveh? Raportul se relua, supt scutul însuşi al cărții sfinte’ 
îmbogăţită cu o Evanghelie de milă, încă neinteligibilă, 
în această nouă epocă: de luptă între popoare. 
Aşa spune legenda, şi aşa trebuie ea interpretată, după 
sensul pe care fără îndoială i l-au dat acei cati au cu- 
prins-o într'o operă. de cronică, oficioasă, dacă nu pentru 


| regalitatea  merovigiană, măcar pentru Biserica ce stătea la. 





spatele ci de cite ori se ridica pentru o nouă mare între- 
prindere militară şi- politică. 

De la început, astfel, aceşti. barbari cari erau să rămtiie 
trecuseră, tocmai pentru a răminea, a se putea desvolta, a 
înnainta dincolo de margenile tradiţiei lor germanice, la 
catolicism. Creştinîndu-se însă, şi în această formă, ei se 
apropiau încă mai mult de marea ideie conducătoare a 
populaţiei tributare : de ideia romană, care singură îi pu- 
tea salvà de © nimicire, catastrofală sau înceată. 

De Imperiul în sine chiar, Germanii aveau un foarte 





„mare respect. Nu era doar. o vreme cînd un Stat să stea 
lîngă altul, o formă de guvern lîngă alta, un regim lîngă 
alt regim. Imperiul, care nu era numai roman, care era al 
întregii lumi civilisate şi la care, dindu-i fiecare cite ceva, 
colaborează toate popoarele acestei lumi, apărea ca o formă 
unică, necesară şi eternă. Orice natie se simţia datoare 
să-l ajute, să-l susţie, niciuna nu se credea capabilă — şi 
pentru ce scop? — să-l distrugă. Odată numai un scriitor 
bisericesc, Orosiu, spune că Ataulf, urmaşul lui Alaric, ar 
fi avut visul de-a face din ce fusese „Romania“ pănă 
atunci o „Gothie“, dar aceasta se referă la ordinea mate- 
rială, la aspectul real; conținutul ideal, — acela rămînea 
veşnic asemenea cu sine, orice origine ar fi avut şi orice 
îniățişare acela care, încunjurat de alţii asemenea cu dinsul, 
ar fi purtat şi purpura Cesarilor, care acoperise umerii 
Arabilor, Goţilor şi Dacilor, în desvoltarea aventurilor im- 
periale. .- i E e 
Moneda, care poartă semnul legitimităţii politice — nu- 
mele ei însuşi este la Germani de caracter roman: Münze 
din moneta, precum Împăratul, Kaiser, e Caesar; aşa cum 
se pronunţa pe această vreme la hoina —, rămine de tip 
unic, în aceiaşi tradiţie inevitabilă şi inviolabilă, chiar după 
ce necesităţi de tesaur fac pe aceşti noi barbari so imite, 
aşa cum vechii noştri Daci imitaseră grosolan frumoasa 
monedă tracică a urmaşilor lui Alexandru-cel-Mare. Ei, 


Germanii, cari copiaseră chipurile de Cesari şi în meda- 


lüle bătute la naşterea fiilor de regi, răspindiră deci pe sama 
lor bani cu figura şi inscriptia obişnuită. Doar Totila, pe- 
ultimul rege ostrogot, dacă emite o monedă de aur, cu. 
aspectul absolut bizantin, dar purtind, într'o formă voca- 
lisată greceşte, numele său: „tautila“, 

Cind „regele“ Odoacru înlătură pe Romul Augustulus, 
pus şi susţinut de dînsul ca umbră imperială la Roma, el 
nu desființează Imperiul roman de Apus, ci-l reunește, 
inlăturind shisma între Occident şi Orient pe care o inau- 
gurase, din motive de apărare ca şi din sentimente per- 
sonale, de familie, Teodosiu, restauratorul Statului roman 
contra unei d'intăiu cotropiri gotice, în părțile răsăritene. 
Flavius Odovocar, —căci el, cum am spus, şi-a adoptat 


A 








27 


acest titlu „dinastic“ roman—retrimete Impăratului din Cons- 
tantinopol, noua şi adevărata Romă, care înviase un moment 
şi pe cea veche din Apus, insigniile Imperiului. lar, dacă, puţin 
timp după aceia, Teodoric îşi duce Ostrogoţii în Italia, 
pe care, fără autorisaţia suveranului legitim, Visigoti şi alţii o 
putuseră cuceri şi prăda, dar nu şi menținea, el are man- 
dat imperial din Bizanţ, şi Flavius Theodoricus, „rege“ 
fără naţiune şi fără teritoriu, e, de fapt, în ordinea ideală, 
ün simplu vicariu împărătesc, care-şi arogă — fără confir- 
marea necesară — dreptul de a transmite autoritatea sa ur- 
maşilor de acelaşi sînge. Dar cine nare în toată forma 
acest mandat, cum este regele vandal, piere la cea d'intăiu 
ciocnire cu acea Romă a Orientului, care e, „și în consti- 


inta barbarului“, dreptul. Clovis- însuşi s'a îngrijit de 


aceasta cînd a primit de la Constantinopol titlul şi însem- 
nele care-l fac să între în vasta organisatie, acum ideală 
numai, a Imperiului. 


Pe încetul această Romă o vor regăsi barbarii şi în 
Biserică, Creştinismul primitiv, pastoral, idilic, „patriarhal“, 
socialist — în alt sens decît cel de astăzi —, a fost mai 
ales un îndemn, rămas mai mult sau mai puţin în dogmă 
şi morală, dar incapabil de a. crea forme de organisare. 
Imperialist, în cadrul şi în tendinţile sale, — ba chiar cea 
mai nouă formă a Imperialismului antic, — el s'a adaptat 
sistemului german în mijlocul căruia răsărise, combătindu-l 
pentru a-l îndrepta, nu pentru a-l distruge, căci, pănă la 
întemejarea pe påmint, după judeţul cel de pe urmă, a 
„Împărăției lui Dumnezeu“, o altă Impărăţie a oamenilor, 
—— necesară îndată după Sl dă îngustului cerc al vieții 
„fraţilor“ şi „surorilor“ supt ocrotirea „bătrinilor“,— nu mai 
era cu putință; şi, oricum, timpul nuera în stare s'o dea. 
S'a trecut astfel la marea organisare provincială a „ob- 
ştilor“ creştine, organisare a cării originalitate stătea doar 
în titulatura episcopului, arhiepiscopului, Mitropolitului, 
substituită aceleia. a delegaților, civili şi militari, în acelaşi 
timp, ai Impăratului, care, şei de religie, zeu pe pămint, 
îndeplinise prin aceştia şi sarcinile- cultului. Primind spri- 


jinul noii puteri spirituale pe care crezuse un timp s'o 
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“poată înlătura prin persecuții, şi luînd presideația ei, am 
zice, Impăratul o domină o bucată de vreme, priveghind, 


“cu grijă de ordine şi unitate, -la fixarea codului ei de ca- 
"noane. lar, cînd Impăratul dispare şi niciun rege barbar 


„ortodox nu e acolo ca să-i ieie locul, ci tot Arieni, Os- 
trogoți, Longobarzi, băciuiesc în Roma însăşi sau în preajma 
ei, episcopul cetății veşnice devine păstrătorul acelui įm- 
perium, care, cu toate materialisările lui, supuse, ca orice 
creațiune omenească, vicisitudinilor de decădere şi de peire, 


“conserva. încă puterea misterioasă cu- care va domina 


întregul ev mediu. Astfel -răsare, în condiţii de realitate. 
oricît de 'umile şi de  şubrede, ieşit din lupte de partid 


„şi la discreţia loviturilor de coterie, care-l schilodesc, îi 


răpesc vederea, imperialul Papă înnaintea căruia, mai 
curind sau mai tărziu, va trebui să se plece o duto- 
ritate regală pregătită pentru aceasta prin dubla. de- 
pendenţă romand, față de listele a şi față de 
` Biserica tradițională. 


Carol-cel-Mare înseamnă în marea lui personalitate, do- E 
minatoare mai mult în ea însăşi decît în sensul ei profan, 


“acest moment, în care întreaga forţă germanică e absorbită 


de romanitate, într'o formă care din nou şi-a găsit şeful 
„unic, cu întreagă putere de hotărire şi de conducere, pentru 
a îi întrebuințată, de acuma înnainte, pe drumurile Bisericii 
şi pentru scopurile ei. 

In zădar e reclamat din punct de vedere naţional marele 
“Impărat de la începutul evului mediu. In zădar Charle- 
magne, domnind pe teritoriul frances de mai tărziu, e pus 
la începutul seriei regilor Franciei — pe care el nici n'o 
bănuia că va fi —, pănă la Carol al X-lea, care încheie 
era Bourbonilor legitimi. In zădar Karl der Grosse, ade- 


~ värat German în aspectul lui fisic gräsulių şi rubicund, în 


aplecările lui către petrecerea cu vinul şi cu femeile, în 
voracitatea lui bine nutrită, ca şi în folosirea comodei 
haine germane pe lingă tunica. imperială de ceremonie a 
Romanilor, apoi în vorbirea graiului german, cu care era mai 
faimiliar.acest tărziu ucenic al gramalicei, retoricei şi dialecticei 
latine, în ascultarea inulțămită a cîntecelor germane de pro- - 








slăvire, în zădar acest perfect prototip de prinț germanic 
e pus la începutul vieţii culturale — şi literare —- germane 
şi în fruntea altei serii de Suverani, de care a voit şi ac- 
„ tualul Impărat austriac să lege şubrezenia-i modernă. Şi, 
iarăşi, în zădar se face din el un iniţiator, un creator în 
ordinea politică, — acela al întregii vieţi medievale asupra 
căreia planează geniul lui. | 
De. fapt, Carol Francul a fost crescut, într'o. vreme 
cînd nimic germanic nu rămăsese, după amestecul raselor, 
mai presus de elementul romanic, în mijlocul upei societăţi 
“care păstra după putinţă formele romane în cultura biseri- 
cească, “singura posibilă în acest timp, pănă ce el însuşi 
patronâ opera de înviere şi refacere a vechii culturi pro- 
fane. Şi după această operă de restaurare, de „renaştere“ 
singurul izvor de inspiraţie, de altfel, va răminea cel creştin, 
de pură şi strictă tradiție bisericească, şi acel vechiu poem 
germanic din veacul al IX-lea, Heliand, adecă Heiland, 

„Miîntuitorul“, din care un patriotism. pretentios a vrut să 
facă „Mesiada cea mai nobilă din toate timpurile“, nu e 
decit o naivă trivialisare copilărească a tradiției evangelice.. 
“despre Isus Hristos, domnul suprem căruia îi sînt supuşi, 
că „oameni“, ca „fideli“, acei regi cari au şi ei, la rîndul 
lor, „oamenii“ ṣi „fidelii“ lor. 

Dar Scriptura, basa acestei culturi: unice, cunoaşte, în 
partea veche ebraică, o regalitate care, pornind de la Dum- 
„ nezeu, fireşte, derivă imediat de la preotul cel mare, care 
a sfinţit pe cel d'intăiu stăpînitor- mirean asupra „poporului 
ales“. Samuil a făcut rege pe Saul, apoi, după ce Saul 
n'a fost ascultător poruncilor Domnului şi n'a zdrobit după 
“datorie pe duşmanii. lui, mirul cel sfint a fost turnat pe 
fruntea  nevinovată a lui David, — înnainte de aceasta - 
un simplu păstor, luptindu-se cu praştia. 

“Ca un David sa simţit totdeauna Carol, şi în mijlocul 
Academiei sale de Curte, care trezia, în versuri latine, 
amintirea altui Imperiu. Ce lucru mai firesc decit primirea 
din partea lui, cu adîncă reverență, religioasă, a coroanei 
aceleia pe care, în ziua de Crăciun a anului 800, i-a pus-o 
pe fruntea, prealabil miruită, Papa, în Roma căruia venise 
pentru scopuri de dreptate şi de pacificare? Afară, po- 
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porul repeta, aclamîndu-l, formulele cu care odinioară 
primia pe Cesari, şi titlul pe care-l! purtă de acum în- 
nainte regele rămas rege în raportul cu ai săi, era un 
titlu din vechea Romă. 

Dar această Romă nu mai exista şi nu mai putea 
exista în afară de autoritatea si de hotarele Bisericii, 
și nici el, Carol, cu toată destoinicia lui, nu o putea 
crea din noii, interpretînd-o întrun sens germanic la 
care nu s'a gindit niciodată. A 


El e, nu unealta Bisericii, ci represtntarea ei înnarmată. 
Şef al unui „popor creştin“, el are o singură misiune: 
aceia de a combate, pănă la sfirşit, care e botezul sau moartea, 
pe acei cari, păgini, eretici, stau în afară de Biserică, sin- 
gura în drept să existe, din voia lui Dumnezeu. De aici, 
şi de aceia, lupta cu Saxonii din vechile păduri teutonice, 
cu Avarii din stepa Hunilor, cu Musulmanii emirului din 
părțile Ebrului. Poate că ar fi avut o socoteală şi cu Bi- 
zanțul, a cărui oposiţie față de această Romă a Papei se 
pronunța tot mai mult, — o oposiţie religioasă care s'ar fi 
adaus concurenței dintre Impărați şi -certelor de hotar la 
Dunărea mijlocie şi la Marea Adriatică. 

Atta timp cît a trăit acest atotputernic imonarh, care, 
ca şi Ştefan al nostru, era „minios şi degrabă vărsa sînge 
nevinovat“ şi, ca şi dinsul, „adesea la ospețe omora lără 
judeţ“, a tăcut instinctul germani, încapabil de a crea, 
prin el însuşi, pe basa veşnic schimbătoare a „închină-. 
ciunii“ şi „protecției“, a legăturii personale, influențabilă 
de patimi şi interese şi totdeauna în fuhețiune de pu- 
tere, o nouă ordine de lucruri. 

Supt „smeritul“ Ludovic, fiul lui, supt fii în veşnice riva- 
lități furioase ai acestuia, acest instinct vorbi însă. Ce-i 
trebuia unei societăţi încă primitive, în şefii ei germanici 
şi în cei asimilați cu dînşii, această grea, această strivitoare 
misiune, care arunca pănă la capetele lumii, pentru o stor- 
tare veşnic reînnoită, legiunile france! O dorinţă de pace, 
de linişte, de huzurire fericită. prinse pe urmaşii marii ge- 
neraţii devotate. Şi astfel, sfărimînd, odată cu scopul bi- 
sericesc-luptător al Imperiului, unitatea şi semnificația im- 
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petială însăşi, ei arătară ce poate da lumii, spiritul ger- 
manic lăsat la propriile sale inspiraţii: nes/ârsită vinzatire 
de anarhie. pt 

= Mai presus de dinsa rămine însă ideia diriguitoare. 
Roma trăieşte în izvorul ei conducător, dacă nu şi în va- 
lurile ei cucefitoare, în principiu, dacă nu în manifestări, 
în autoritate, dacă nu în fundațiunea materială creată de 
dinsa. 

Odată Impăratul roman, care acceptase şi adaptase Bi- 
serica pentru Roma lui, presida sinoadele în care se ho- 
tăra ce trebuia sau nu să între “în dogma, garantată şi 
apărată de el, a „ortodoxiei“. Acuma, în furia luptelor 
pentru coroană, pentru teritoriu, pentru omagiul „credin- 
cioşilor“, în- vălmăşagul trădărilor, pocăintelor, reveni- 
rilor, împăcărilor, pe cimpii de luptă, în lagărele regilor 
apare Papa. Acelaşi produs al luptelor interne din Roma, 
aceiaşi creatură a „priternicilor“ de acolo, pie om, adesea! 
Un tînăr şi un viţios, fără merite personale şi fără virtuti 
de sfinţenie... Dar în el trăieşte ideia din care au pornit. 
aceste lucruri toate, întru cit nu sînt patimă şi vărsare de 
sînge. ŞI, cînd, pentru a hotărî dreptul unuia şi altuia, el 
'se aşează în Scaun de judecată, ai zice Hristos însuşi, la 
capătul acestei lumi osîndite, stînd la judeţ ca „să judece 
viii şi morţii“... 

Imperiu! de odinioară ameninţa totuşi să cadă în frag- 
mente teritoriale, din care vechile amintiri barbare de'una- - 
intea cuceririi carolingiene făceau ducate: abia supuse unui 
Impărat de o intermitentă şi şovăitoare autoritate, avind 

- teritoriile pe “care i le dădeau hasarduri de moştenire şi 
convenţii de împărţite, ca pe acea vreme merovingiană care 
nu văzuse încă înhălțimea, nici folosul restaurării unității 
romane. lar, dacă voiă să evite această sfărimare, nu-i tä- 
minea decit: acea strinsă alipire de. Roma e care 
răpia orice strălucire Coroanei lui Carol-cel-Mare. Şi în 
meschinăria intrigilor locale această Romă însăşi se întu- 
neca de eclipsa valorii sale morale, iar, în jur, vechi familii 
ducale din vremea lui Carol-cel- Mare şi a dinastiei sale îşi 
'arogau coroane regale ce pretindeau să acopere, ca a lui 





Teodoric, Italia măcar, dacă nu ar putea lumină de. splen- 


-doarea Imperiului însuşi. 
Atunci Otto; ducele de Saxonia, ajuns, după un Fran- 
conian şi după propriul său tată, rege în Germania, care 
de mult nu mai dăduse un Cesar autentic şi durabil, face 
„călătoria romană“ pentru a relua seria „Impăraţilor romani 
de nație germanică“. In lupta contra repetatelor năvăliri 
cumplite ale Ungurilor păgîni, el şi-a căpătat din nou 
misiunea creştinătoare a Carolingienilor, şi apropierea Ara- 
bilor cati pradă încă de mult coastele Italiei şi domină în 
Marea Mediterană, din care au coasta africană şi coasta 
spaniolă, impune reluarea războiului sfint care face nece- 
sară pretacerea Bisericii supt autoritate papală în Imperiu 
cu sabia luptătoare a Germanilor. a 
Din nou aceştia au întrat deci, în ce „priveşte partea 
răsăriteană, ausirasiană, — cum i se zicea supt Merovin- 
gieni —, în ordinea politică romană, aşa cum ajunsese a 
“o'interpreta. Biserica. - onn i 
Aceasta se pregăteşte însă a lua asupră-şi sarcina în- 
treagă din care delegase pănă atunci partea de ordine 
materială Impăratului. Şi vom vedea cum, la capătul unui 
lung şi greu conilict, succesul va fi totuşi al ei, pănă ce 
o nouă forță, care nu e germanică, folosindu-se de însuşi 
concursul pe care l-a dat papalității, va ajunge să domine 
mai presus de ambițiile germanice şi. chiar de pretenţiile 
Bisericii înseși. e za 
Pănă atunci însă germanismul, sterp încă în ordinea 
cugetări, nu numai că nu inovează în ordinea faptei, dar 
se arată şi incapabil de a conduce.. 





IV. 
Drumurile romane ale regilor germani. 


Cine urmăreşte istoria Germanilor în veacul Ottonilor 
nu va putea descoperi nicio iniţiativă, nicio inovare în 
principii, nicio desvoltare de aşezăminte vrednice de acest 
nume în această sută de ani plină de nnmele stăpînito- 
rilor şi ale luptelor înşirate de-a lungul anilor. 

Otto cel dintăiu e. ocupat cu problema italiană, pe care 
-n'o poate rezolvi decit superficial, de formă, înnainte de 
toate, şi cu luptele interne contra fraților săi şi a baro-- 
nilor cari-i susţin, lupte care ţin paisprezece ani în şir 
(— 950); opt ani, de la 964 la 972, în ajunul chiar al 
morţii sale, ltalia-l reţine cu desăvirşire. Singura lui sarcină 
de istorie naţională e răspingerea definitivă a bandelor de 
Unguri, luptă care corespunde creştinării cu sabia a Sa- 
xonilor de Carol-cel-Mare. Cit despre al doilea. Otto, fiu 
al Italienei Adelaida, soţ al princesei bizantine Theophano, 
Meridional şi Răsăritean prin toată creşterea şi prin toate 
legăturile sale, nimic nu arată în el pe Germanul de tra- 
diție şi de scopuri. Italia îi va fi şi mormîntul. Avînd. ca 
educator pe Francesul Gerbert şi ca modele pe Impăraţii 
din Constantinopol, pe: principii noii Italii, Otto al III-lea, 
îşi trece de la majoritate înnainte — căci Italia i-a fost 
numai un leagăn — mai tot timpul dincolo de Alpi, mă- 
gulindu-se cu gîndul de a-şi fixă reşedinţa, în chip trainic, 
la Roma, şi ochii tînărului care moare la 1002 ţintesc ce- 


tatea veşnică, 
3 
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Cu else mîntuie dinastia saxonă. Un sint urmează 
de la 1002 la 1024, Henric al II-lea (întăiul fiind tatăl lui Otto 
Liu: „Prinzătorul de Pasări“, Aucups). Un sfint care vede 
cerurile mai mult decît nevoile pămîntului şi mai ales ale 
pămîntului său de naştere. Totuşi de trei ori farmecul Ita- 
liei îl trage la sine; în Germania însăşi, el are de lucru 
mai mult cu deosebiţii concurenţi ai autorităţii sale. 

Prin desele lui interveniri în Italia, unde hotărăşte cu 

privire la ocuparea scaunului pontifical, acest Henric Sfintul 
chiar deschide, ca unul care află în fața lui noul spirit că- 
lugăresc ce se înnalţă, acel mare proces medieval pe care iS- 
toria îndătinată s'a deprins a-l numi. „Cearta pentru învesti- 
turi“ sau „Lupta între Papalitate şi Imperiu“. Acest proces va 
fi dus mai departe, de Henric al II-lea şi de al IV-lea, —cu tra- 
gice scene impresionante, ca înfăţişarea Cesarului în veşmiînl 
de penitent supt zidurile castelului de la Canossa, unde s'a 
adăpostit Sfintul Părinte, Grigorie al VII-lea, ca retragerea Pa- - 
pei, după biruinţa imperială, în posesiunile” Normanzilor din 
Sudul Italiei, între cari va muri, ca lupta Impăratului cu fiul 
său revoltat, cu toată rudenia şi încunjurimea lui, ca agonia 
acestui învins şi fugar în adăpostul de la Liege. El va 
continuă și după dispariţia, în acea zi de 7 August 1106, 
a celui odată excomunicat şi de pe care blăstămul părea 
“că nu se mai poate ridica, supt Henric al V-lea, fiul rebel 
însuşi, care va face şi el expedițiile lui italiene, va avea 
şi el să înfrunte regi germani de concurență, Gegenkönige, 
după ce a creat, prin uneltele sale, Papi de clientelă ai 
Coroanei -sate, Anti-Papi, pănă, ce, la capătul unei tulbu- 
rate Domnii, el va ajunge, cu Calixt al II-lea, la pactul de 
la Worms, în 1122. Şi numai pentru ca, în veaciil următor, 
supt altă formă, să reînceapă această „Ceartă pentru în- 
vestituri“, această „Luptă. dintre Papalitate şi Imperiu“, 
de care depinde viitorul civilisaţiei politice europene. 

In toată această lungă serie de împrejurări extraordinare, 
nimic nu se poate desluşi care să vie din spontaneitatea 
creatoare a poporului german, fiindcă nimic însemnat, de- 
terminant nu se petrece în Germania, în domeniul politic 
sau cultural. 
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Lucrul de căpetenie pentru -nația germană e altceva. 
Fără ordin de la Impărat, fără călăuzirea ducilor. cari stau 
în fruntea deosebitelor teritorii şi provincii, fără glorificarea 
-din partea scriitorilor de biografii şi anale se petrece: marea 
întindere etnică a germanismului spre Răsărit, acel Drang 
nach Osten medieval, care-i dă,—dincolo de hotarele cu- 
ceririlor făcute şi consolidate de Carol-cel-Mare, — întăiu 
pămîntul slav pănă la Elba;. apoi cel care se întinde la Ră- 
sărit de acest rîu pănă în „cîmpul“ mlăștinos care va da 
numele său Poloniei şi, tot odată, pe malul Mării Baltice 
aşezările. străvechi ale Leţilor, pănă la Finii pe cari Tacit îi 
cunoaşte supt numele de Aestui (Estoni). Această expansiune, 
paşnică numai în sensul că acei cari o săvîrşesc nu sunt o 
armată supt şefii ei, a trebuit să se facă în aceleaşi condiţii 
ca ocuparea de „Saşii“ renani a unei părți însemnate de pă- 
mînt ardelean.. Aceiaşi nevoie de ogoare nouă, aceiaşi for- 
mare a grupelor de emigranţi, aceiaşi conducere prin conți 
sau „grafi“ (gerebii ardeleni). In scurtă vreme asimilarea 
rassei slave, mai moi, a fost desăvirşită, şefii ei chiar pier- 
zîndu-se în mijlocul- nobilimii germane, căreia i-au dat 
atitea dinastii de „iuncări“. 

Tot alunci încep a se întemeia oraşele care mai tărziu 
numai, către 1200, se vor uni în confederaţii, ca aceia de 
la Rin, şi ca vestita confederație de care se leagă în special 
pentru tradiţia istorică numele FHansei. Astfel germanismul 
din oraşe a pătruns şi mai departe decît asemenea aşezări 
rurale, cuceritoare. şi asimilatoare, pănă în. inima acelor 
mari masse de Slavi care erau să constituie poporul rusesc, 
şi pănă la hotarele înseşi ale Asiei. 


„Dar, în tot acest timp, niciun proces politic. mai de 
samă. Formaţiunea ducatelor, în care trăiesc amintirile se- 
paratiste ale epocei anterioare lui Carol-cel-Mare : Suabia, 
Bavaria, Franconia, Saxonia, pe lingă a teritoriilor, ca Mis- 
nia, Turingia, etc., are, de sigur, o însemnătate pentru 
istoria locală, dar nu prin ea, care nu dă măcar hotare 
nouă unor corpuri de creaţiune originală, se poate impune 
germanismul veacului al XII-lea ca mare factor de transfor- 
mare în viaţa lumii, | 
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İn ce priveşte cultura, ea nu şi-a găsit măcar unealta. 
Limba germană n'a făcut progrese apreciabile, şi ea nu 
poate cuprinde încă întrun stil poetic de oarecare înnăl- 
time măcar vechile legende, ce plutesc nelămurite, nefixate, 
în legătură mai ales cu viaţa comună a Goţilor şi a Hu- 
nilor, cu poveştile din epoca lui Attila. Cînd e vorba de 
a li da o formă literară, se întrebuinţează, cum e casul 
pentru Walthariuslied, „Cîntecul lui Walther“, de Ekke- 
hard, tot vechea latină a tradiţiei bisericeşti şi şcolare, a - 
trecătoarei Academii carolingiene, a cenaculelor de mănăs- 
tire: abia cîte un fragment german mai vechiu s'a păstrat 
în scris pănă la noi. Cînd în acele lăcaşuri de retragere 
în care se concentrează viaţa sufletească a timpului răsare 
vre-un spirit mai distins, ca al Rosvitei sau, pentru a-i 
rosti numele cu tonalitatea contemporanilor, al Hrosvitei 
de la Gandersheim, ea va întrebuința versul latin, nu nu- 
mai pentru imitații de tragedie antică, dar şi pentru cîn- 
tarea expediției italiene prin care regele Otto I-iu caută 
pe soţia sa Adelaida. Tot în latineşte se laudă faptele 
arhiepiscopului Anno de Colonia. Cite o lungă cronică, 
precum e „Cartea Impăraţilor şi a Regilor“ — Der Kaiser 
und der Kunige Buoch —, care începe de la Facerea 
Lumii şi-şi duce firul prin vieţile tuturor Cesarilor romani, 
poate avea o primitivă îmbrăcăminte germană, dar toată 
esenţa, toată „concepţia“ este pur romană. 

Cu totul altfel e cu ceia ce formează împreună - însăşi 
moştenirea, prin Biserică şi fără Biserică, a Romei. talia, 
cu cetăţile ei, în continuă şi răpede înflorire, cu şcolile ei 
care sînt cele d'intăiu „Universităţi“, obsti de ştiinţă ale 
lumii, cu juriştii ei începători, cu Scaunul roman, în tot 
ce represintă, şi,. dincolo de acest vechiu cerc al culturii 
antice, mănăstirile din toată lumea, latine ca graiu, cîntec 
şi scris, şi romane în ce priveşte veşmiîntul locuitorilor, 
organisăţia, datînd din cele d'intăiu secole ale creştinismu- 
lui, legătura de subordonare, tot mai strinsă cu Papa şi, 
în sfîrşit, cele mai nouă din ideile, reformatoare, ale se- 
colului. | 

Cluny, marea mănăstire francesă, e aceia care a dat 
semnâlul. Dar nu trebuie să se vadă în această localisare 


SEN 
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nimic specific naţional. Mănăstirea era ceva prin ea însăşi 
şi avea legături care treceau mult mai presus de toate 
hotarele întimplătoare ale stăpînirii politice. Aşezată într'un 
loc sau în altul, ea era şi trebuia să rămiie exteritorială. 
Zidurile ei erau numai o materialisare, indiferentă în sine, 
a spiritului, a aceluiaşi spirit. 

Şi, în acel moment, supt impresia încă aşa de puternică 
a groazelor mileniului — căci se crezuse, adînc, de toată 
lumea, că pămîntul şi viaţa pămiîntească se vor sfirşi cu 
anul o mie.—, o mare dorință de reformă, de castitate, 
de puritate, de ordine, de disciplină, de independenţă 
străbătea ce era mai bun şi mai conştient în clasa mona- 
hală. Călugării îşi aduceau aminte că sînt ai lui Dumnezeu 
şi nu mai voiau să rămiie supuşii oamenilor, legaţi de ei 
prin familiile episcopilor, prin dependenţa acestora de Im- 
părat şi de alţi domni seculari, prin toate măririle şi scă- 
derile, gloriile şi umilinţile acelei părţi din Biserică al cării 
amestec necontenit şi adînc cu societatea profană o făcea 
să se piardă întrînsa, ca interese şi ca moravuri. 

Astfel însă călugării-ostaşi ai lui Dumnezeu singur se 
găsiră mai strîns în relaţie cu acela care represinta în 
această societate creştină a Bisericii pe apostolul din care 
Isus făcuse piatra pe care era să se clădească fundația sa 
de pe pămînt. Papa avu astfel, orice ar fi crezut şi voit 
ierarhia episcopală, miliția sa, totdeauna gata de luptă 
pentru dinsul singur, a monahismului reformat. 

Şi îndată el îşi dădu sama pe deplin, mai ales în Iu- 
minoasa minte a lui Grigorie al Vil-lea, de ce înseamnă 
aceasta. Cînd, odinioară, Sfintul Scaun făcuse din regele 
franc Carol un Impărat, cînd, mai tărziu, el acordase această 
calitate lui Otto de Saxonia, el nu recunoscuse că puterea 
pe care pretindea să o aibă de la Mintuitorul însuşi, se 
poate dedubla, fiind de acum înnainte doi şefi în Biserica 
unică a unui singur Dumnezeu. Noul Impărat-avea numai 
un mandat de luptă, pe care trebuia să-l aducă la îndepli- 
nire. Dacă Papa însuşi ar fi avut mijloacele trebuitoare, 
pentru aceasta nici n'ar fi fost nevoie de o asemenea de- 
legaţie ori de aceia, mai tărzie, care se dă unui şei un- 
guresc, ca Sf. Ştefan,— nu Impărat, ci simplu „rege apos- 
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tolic“. Dar aceste mijloace el le are acuma, räspindite 
asupra întregii societăţi creştine, stind astfel pretutindeni 
gata de a lucra la ordinul său îndiscutabil. 

Şi iată deci că „Lupta dintre Papă şi Impărat“ nu e, 
deocamdată, în această întăie perioadă, altceva decit sfor- 
farea Bisericii, de spirit roman, ierarhic şi. unitar, de 
a face ca viața unică a lumii creştine să fie restabilită. 

E adevărat că Grigorie al VIl lea a murit în pribegie, - 
e adevărat că urmaşul său a trebuit să'se mulțămească doar 
cu îngăduirea de Impărat a alegerii episcopului de către 
credincioşi şi cu confirmarea lui de Siintul Scaun, e ade- 
vărat că urmaşul lui Henric al V-lea, Lotar, era să apară 
şi el ca domn de oaste în Italia, dar Biserica romană gă- 
sise mijlocul de a-şi afirma triumful printr'una din cele 
mai însemnate mişcări ale evului mediu. E vorba de cru- 
ciate. 


De fapt, aceste expediţii ale Bisericii întregi, cu bo- 
gaţii şi săracii, cu cavalerii, burghesii şi teranii ei, cu căr- 
turarii şi cu înculții, cu principii, regii şi cu oamenii ei de 
rînd, sint o operă îrancesă. Gesta Dei per Francos, nu- 
mele supt care istoria le-a cuprins, are un sens naţional 
bine definit care nu se poate tăgădui. Duce de Lotaringia, 

prin concesie împărătească, Godefroy de, Bouillon e strins ~ 
"legat însă de originile sale francese. Regatul de Ierusalim, 
întemeiat de dînsul, e, ca şi feudele sale, ca şi refugiul 
ulterior din Cipru, un colţ de Franţă feudală. Prin el s'au 
păstrat, într'o codificare de 'nesfirşit preţ, toate usanţele de 
drept ale Apusului frances. Bizanțul Comnenilor, pe tronul 
căruia găsim şi principese apusene, e străbătut de spiritul 
frances prin aceste creațiuni ale cruciatelor. Şi, pe cînd 
toate oraşele, care represintă celelalte creaţiuni ale mişcării, 
sînt italiene — genovese, venețiene, pisane, amaltitane, 
florentine—, nici la Curțile catolice din Orient, nici în cas- 
telele luptătorilor, nici în „fundacele“ negustorilor nu în- 
tilnim Germani. Şi aceasta cu toate că la cruciatele care 
áu urmat pe cea d'intăiu — regele Conrad de Hohen- 
staufen a condus o expediție alături de expediţia regelui 
Franciei, contemporanul“ său, — au participat şi Germania 
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Doar miliția „Teutonicilor“ de la spitalul Sfintei Marii din 
Ierusalim, „Ordinul Teutonic“, cum i se zice, deci, repre- 
sintă o infiltratie germană în aceste părți, alături de două 


Ordine romanice: al Templierilor, şi al Ospitalierilor de la 


Sfintul loan. | 

Proclamarea, de Urban al-II-lea, a` cruciatei la Clermont 
şi la Piacenza, în lumea romanică, pe cînd Germanii sînt 
opriţi de la legăturile cu dînsul şi reţinuţi în haosul ne- 
încetat al luptelor de acasă, e o consultare de plebiscit 
a Bisericii întregi. Şi ea se declară prin ridicarea zecilor de 
mii de oamemi cari strigă întăiu în limba francesä apro- 
barea lor, Dieu le vuelt, prin care manifestă, în acelaşi 
timp, credința că Bisericii îi aparține dreptul de a 
conduce. | 

Împăratul, se crede, răspunde unei asemenea pretenţii 
prin grandioasele expediţii italiene ale celui de-al doilea 
din Hohenstaufeni, Frederic Barbă-Roşie, care de şese ori 
a călcat pămîntul peninsulei, care a impus Romei atiţia 
Papi şi oraşelor podestafții săi şi care, neputind birui to- 
tuşi, a primit împăcarea de la Veneţia, pe påmint de 
cetate italiană, pacea cu Alexandru al II-lea, pe care 
nu-l putuse distruge. Oricum, fiul şi urmaşul său, Henric 
al VI-lea, căsătorit cu Constanţa, moștenitoarea regilor nor- 
manzi ai celor Două Sicilii, se socoate, după cruciata ne- 
norocoasă a tatălui său, ca Impărat al lumii şi poruncește 
în Bizanţ, protege în Ierusalim. lar Frederic al II-lea, fiul 
acestui Hohenstaufen şi al Normandei, liberează prin tratat 
cetatea sfintă de amenințarea păgină şi, aşezat în Palermo, 
el e de acolo domn al Italiei şi rival, fericit une ori, al 
Papilor cari, de-a lungul creştinătăţii, îşi aşezaseră dreptul de 
a face regi apostolici, în Serbia, în Bulgaria, în Boemia, 
în Polonia, în Armenia,-—fără a mai vorbi de acel Impărat 
latin din Constantinopol în care Inocenţiu al II-lea, ser- 
bînd biruința asupra shismei orientale, vede prea mult un 
simplu client al său. 


Dar şi data aceasta, cu toată strălucirea aparenţelor, Ce- 
sarii Germaniei nu fac decît să urmeze un impuls străin. 
Dacă energia, plină de iniţiativă odinioară, a călugărilor 
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benedictini a căzut, dacă, în curînd, va fi nevoie ca miliția 
apostolică să fie înlocuită prin noile Ordine, „cerșitoare“, 
al Dominicanilor predicatori şi al Franciscanilor minoriţi, în 
schimb viaţa culturală şi economică a oraşelor italiene e 
în. continuă creştere, pe urma cruciatelor care li-au deschis 
sigure drumuri de îmbogăţire în Răsărit. Oraşele dinin- 
terior chiar cîştigă, în lupta cu feudalitatea italiană “n de- 
cădere, libertăţile municipale cele mai largi. Ele caută să 
se întreacă, să se subiuge; ele chiamă — ca Lodi contra 
Milanului — autoritatea, îndătinată, a Impăratului apusean. 

O chiamă cu atît mai mult, cu cit această autoritate a 
căpătat un nou temeiu în studiul, acum larg răspîndit, prin 
Universităţi ca acea din Bologna, al dreptului roman. Se 
simte nevoia unei singure puteri, a unei puteri /aice şi a. 
unei puteri efective. Acest drept nou îl proclamă Frederic 
Barbă-Roşie, în cele două diete de la Roncaglia, prin legiştii 
strinşi în jurul lui. i 

El va fi izgonit prin coaliția oraşelor, care simt greu în 
practică pe domnul pe care şi l-au cerut în teorie; prin 
Liga Lombardă, biruitoare la Legnano. Dar concepția va 
răimînea. Pe ea, ca şi pe moştenirea italiană a maicei sale, 
se sprijină al doilea Frederic în lupta sa, de-a lungul că- 
reia pune podestaţi, ajută „tirani“, ca Ezzelino da Romano, 
şi face regi din sîngele său, ca Enzio pentru Sardinia, — 
toate în puterea dreptului împărătesc celui nou. De aceste 
principii vorbesc scrisorile, expresie deplină a epocei, pe 
“care le-a lăsat favoritul său, cancelariul Pietro delle Vigne. 

De fapt avem a face cuo simplă restaurare imperială 
în Italia, pentru Italia şi după normele singurului drept 
roman. Timp de cinsprezece ani întregi, acest din urmă 
Frederic nici nu calcă în Germania sa umilită şi sărăcită... 

Şi ea nare măcar, pentru a o mîngiia, gloria unei lite- 
raturi, unei arte originale; intro vreme cînd, de sigur, se 
cîntă, se scrie şi se zideşte mult. 


Epopeia de aventură e o creaţiune a cruciatelor, care 
ele au creat spiritul de aventură. E natural deci ca im- 
pulsul să plece de la naţia căreia în rîndul întăiu i se da- 
toresc cruciatele înseşi. Francesii vor învia deci legendele 
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despre Carol-cel-Mare, prefăcut acum în cruciat care merge 
la Ierusalim, despre regele breton Artus şi „Masa rotundä“,. 
despre miraculosul Saint Graal al creştinismului mistic; ei 
vor împrumuta Orientului isprävile lui Alexandru Mache- 
don şi Povestea Vulpii, fabulele cu animale, şi-şi vor crea 
o literatură epică de o nespusă bogăţie. 

Germanii o fraduc întăiu: cîntecul lui Roland apare în 
limba lor la 1130, cam atunci şi Alexandria lui Lamprecht, 
după Aubry de Besancon, romanele bretone, Povestea - 
Vulpii,. Legenda lui Eneas (1184). 

Apoi ei o imită, căutînd în fondul legendelor lor. Atunci 
vremea lui Attila învie în cutare producţie cu şepte sute de 
ani mai nouă decît vechiul rege hunic, şi se ajunge, puţin 
înnainte de 1200, în această atmosferă de cruciată, la Nie- 
belungenlied, atroce cîntec de crime şi patimi nemiloase. 
~ Mai este însă o poesie lirică. Walther von den Vogel- 

weide, tipul minnesângerului, prieten al regilor şi luptă- 
tor politie cînd nu slăveşte pe iubita. căreia i s'a „închi- 
nat“, e o mare figură literară germană. Oricit de frumoasă 
ar fi însă armonia nouă a versului său, fondul acestei 
poesii e străin. Provența tronbadurilor l-a luat de la Ara- 
bii din Spania, şi cruciații l-au adus şi ei din aventurile lor 
orientale. Italia de, Nord cîntă în „limba lui oc“, pe care 
o ştie şi Frederic de Hohenstaufen, el însuși un imitator 
al ei. Cultul zeiței consacrate prin iubire e adus de aiurea, 
ca şi pasiunea aventurii eroice şi fabuloase, ca şi tilcul 
satirelor în veşmiînt de fabulă. 

In sfirşit arta germană, înnaintea proporțiilor căreia stăm 
astăzi uimiţi, este, de şi continuăm a-i zice: gotică, de ori- 
gine pur francesă. Germanii au studiat şi recunoscut în 
studii amănunțite şi definitive această derivație, şi ei recu- 
nosc că de la Amiens, din părţile pe care le devastează 
astăzi, a venit şi modelul catedralei din Colonia, isprăvită 
abia în 1258. 


Aşa ajungem la anul 1250, cînd moartea lui Frederic al 
II-lea, Italianul, -Normandul, Orientalul influenţat de Sam 
deschide o nouă epocă. 





V. 
Imitarea regalității francese 


Se înfăţişează cei vre-o: douăzeci de ani cari urmară 
moartea lui Frederic al II-lea ca o epocă de anarhie cum 
n'ar mai fi cunoscut-o Germania. „Vremea fără Impărați“, 
die. kaiserlose Zeit, — ca şi cum pănă atunci Cesarul al 
fi fost o realitate pentru ţara sa de origine, ale cării in- 
terese le-ar fi avut în vedere şi a cării ordine ar fi păs- 
trat-o, a cării desvoltare ar fi ferit-o. ; 

De fapt. nici înnainte de sfîrşitul marelui Hohenstaufen 
această Germanie a ducilor, a şefilor clerului, a feudata- - 
rilor nu era decit o jucărie în mîna acestora, cari ei înşii 
n aveau altă îndreptare decit a pornirilor, a pasiunilor şi 
a capriciilor care-i frămintau. Doar în oraşe dacă se ridica 
pe încetul acea nouă lume de care vom avea prilejul să 
vorbim mai tărziu, ca de creatoarea şi sprijinitoarea celor 
d'intăiu manitestări, aşa de îndelung zăbovite, ale origina- 
lităţii naţionale. : 

Şi iată că, după istoriografia tradiţională, Rudoli de 
Habsburg apare, ca un pacificator, un restaurator, dînd 
terii sale autoritate şi linişte. Seniorii prădalnici ai anilor 
fără stăpin îl recunosc şi i se supun; instinctele lor tulbu- 
rătoare sint înfrînate. Castelul nu mai e cuibul de pîndă 
de unde se aruncă seniorul ca un nesăţios vultan. Drumu- 
rile sînt libere pentru caravana negustorului. Pacea aduce 
bogăţia, şi din această bogăţie se va naşte progresul mult 
aşteptat în domeniul moral el însuşi. 
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De fapt nici supt raportul mai restrîns austriac, nici în 
cuprinsul mai modest al ambițiilor lui teritoriale, Rudolf nu 
e, cum şi aiurea am arătat-o!, o mare figură. Figura lui de 
iniţiativă şi de energie e o creaţiune a unui” interes. dinas- 
tic mai nou, pe care-l recunoaştem uşor. Mediocrii prin- 
cipi din neamul său, stăpînitorii fără originalitate şi aspect, 
încunjuraţi tocmai de aceia în multiplele forme riguroase. 
ale etichetei „spaniole“ de care li-a plăcut să se încunjure, 
aveau nevoie măcar în trecut de acel element de înnălţare 
care poate fi o mare icoană istorică. Ei şi-au creat supt 
raportul moral, prin istoriografii lor, strămoşul din care 
supt raportul material se coborau. Şi astfel acesta, aşa de 
mic, cu toată victoria pe care i-au dat-o alţi oameni şi 
toate împrejurările timpului, față de învinsul de la 1278, 
_Ottocar al il-lea Cehul, regele Boemiei, adevăratul. crea- 
tor al unei Austrii ce s'a luat apoi gata făcută din minile 
lui, e luminat în fundul său de trecut, nu de aureola lui 

proprie, ci de razele pe care le aruncă asupră-i desvolta- 
rea norocoasă a Casei sale, 

Ca „Impărat roman de nație germanică“, fără alaiuri 
italiene şi ceremonii impunătoare, pe care el nu le vrea 
aşa de mult, în lacoma lui grijă de pămînt, şi pe care ni- 
meni nu i le cere, Rudolf, ales pentru puţina lui impor- 
tanţă de mic senior şvab, cu o situaţie de mina a treia în 
Sviţera doritoare de libertate țerănească, pentru sărăcia şi 
lipsa lui de personalitate şi de prestigiu, şi menţinut ca un 
simplu decor istoric pentru neastinpărul fără frîu al „pria- 
cipilor“ atotputernici, nu înseamnă nimic. Departe de a 
lăsa o creațiune, el n'a cutezat măcar să voiască a fi ci- 
neva şi a-şi înscrie numele aiurea decit în şirul solemn al 
Impăraţilor pe cari Germania aşa de bucuros i-ar fi dăruit 
Italiei dacă aceasta ar fi consimţit să-i primească. Se deo» 
sebeşte de candidaţii străini la coroana lui Carol-cel-Mare, 
Ricard de Anglia, Alfons de Castilia, cari au găsit şi ei—- 
tocmai pentru că erau străini—diete care să-i aleagă, doar 
prin aceia că, netrebuind să vie de diurea, el a rămas: 

Originalitatea lui stă numai în faptul că, în deosebire de 


1 Originea şi desvoltarea Statului austriac, p. 26 şi urm, 


înnaintaşii săi, cărora familia lor nu li zicea decit competiţiuni 
la tron şi revolte,—-am văzut că Henric al IV-lea, izgonit 
de fiul său, a murit în trista-i pribegie de la Liege—, el 
a avut în vedere înnainte de toate desvoltarea acestei fa- 
milii şi, pentru a-i da un puternic sprijin pe viitor, i-a 
căutat prin toate mijloacele şi în toate părţile teritorii. E 
astfel cel d'intăiu care în Germania, pănă atunci, ca şi cea 
mai mare parte din Europa medievală, preocupată numai 
de drept, de autoritate, de legătura istorică şi tradiţională, 
care domina toate, a introdus politica teritorială, care 
trebuia să fie rostul de căpetenie al epocei moderne. - 
~ A venit însă aceasta de la dinsul însuşi ? El a fost acela 
care a înţeles că poate şi trebuie să fie cineva rege în 
alt sens decît cel pănă atunci obişnuit la poporul său? 
Trecerea de la idealismul veacului de mijloc la realismul 
începător al unei nouă epoce i se datoreşte, în acest penu > 
germanic, în adevăr lui? 


Cine observă ce se petrece în celelalte Ținuturi euro- 
pene va vedea lesne că acest nou tip de stăpiînitor a 
“apărut, mai de mult, la alţii. Nu la Englesi, a căror rega- 
litate nu este încă definită, ca una ce, creațiune normandă, 
legată prin feodele lui Gulielm Cuceritorul, ale Planta- 
geneţilor din Maine, Anjou şi Poitou, ale Eleonorei de 
Aquitania, soţia lui Henric al II-lea, de pămîntul frances, 
nu-şi poate ajunge la conştiinţă deosebită decit mult mai 
tărziu, cînd loana d'Arc, după expresia unui scriitor bri- 
tanic de astăzi, izgonind pe Englesi din Franţa, a creat 
Anglia. Fără a mai vorbi de ambițiile imperiale care se 
deşteaptă acolo, cum se vede din însuşi casul acestui 
Henric, cel mai mare dintre regii Angliei în evul mediu. In 
peninsula iberică o întreită regalitate, în Navara, Castilia, 
Aragonia, luptă pentru curățirea teritoriului național de 
Mauri, cari-i ocupă cea mai mare parte. Regalităţile „apos- 
tolice“ din Ost, prea nouă, au alt caracter, şi regalitățile 
din Nord sînt prea la o parte. Bizanțul putrezeşte în uni- 
versalitatea lui grecească, restaurată de  Paleologi după 
scurtele zile şubrede ale Imperiului latin de Constantinopol. 


zo 


Franţa însă se gäseşte într'o situaţie cu mult mai prielnică 
pentru a elabora o nouă viaţă istorică. 

Vechea cetate galică se continuase supt Romani, şi epis- 
copii creştini i-au fost şi mai departe ocrotitorii, pănă în 
zilele barbarilor cari s'au putut folosi de dînsa, dar au şi 
căutat să o desființeze. Incetul pe încetul munca şi cul- 
tura dintre zidurile ei au izbutit să impuie forma politică 
necesară pentru ca ele să fie proteguite. Şi astiel sa 
născut, mai răpede decît oriunde aiurea, o. regalitate, ale 
cării rădăcini sînt tradiționale şi populare. 

Această regalitate cîştigă tocmai în acest timp un per- 
fect represintant al ei în Ludovic al IX-lea. Blind, bun 
şi drept, el e, în acelaşi timp, cu toată lipsa lui de am- 
biţie, unul dintre cei mai viteji principi ai lumii contempo- 
rane. Represintant cu caracter personal, nu simbolic, ca 
Papa şi Impăratul, în calitatea lor de şefi în. Biserică, al 
ideii cruciatelor, el are privilegiul de. a-şi isprăvi viaţa în 
momentul culminant al rolului său, dîndu-şi sufletul ca un 

mucenic, în chinurile  ciumii, pe patul de cenuşă de la 
Tunis. Un astfel de tip trebuia să se impuie pretutin- 
deni, şi cu atît mai mult în Germania deprinsă a imita. 

Dar nu numai că regalitatea francesă, aşa cum au creat-o 
Capeţienii, dă un strălucit exemplu şi înaintează prin el, 
ci, dacă nu steagul Franciei, măcar devisa dinastiei cîştigă 
teren pretutindeni în marea expansiune a rasei care începe 
cu această a doua jumătate a veacului al XIII-lea. 


Contra Hohenstautenilor, odioşi lui, Papa Inocenţiu al 
IV-lea a chemat pentru a-l înfeuda cu regatul Neapolei 
pe însuşi fratele regelui sfint, pe Carol de Anjou. Acesta 
biruie pe regele Conrad, fiul lui Frederic, şi trimete pe 
ultimul vlăstar al dinastiei depuse, pe copilandrul Conra- 
din, la eşatod. Dacă al -doilea Carol pierde, în folosul 
Casei de Aragonia, Sicilia, el păstrează Neapolea. Şi de 
aici se desfac necontenite porniri cuceritoare spre Răsărit. 

Aceşti Angevini au vrut să ajungă Impărați latini în 
Constantinopol,  înlăturînd refacerea grecească recentă, 
Mulţi credeau că vor şi izbuti. Oştirile lor au căleat pe 
teritoriul balcanic, impunînd Albaniei castelani de rassă 
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francesä şi italiană. Influențe francese străbat şi în Serbia 
cea nouă. lar, peste puţin, Arpadienii strîngîndu-se în Un- 
garia, Angevinii izbutesc în concurenţa, dublă, cu un print 
german din Casa de Bavaria, şi cu un nobil indigen, 
Apor din Ardeal. Carol-Robert şi Ludovic-cel-Mare re- 
presintă o stăpînire de pur spirit frances în ţerile Coroa- 
nei Sfintului Ştefan, şi, de oare ce cel din urmă ajunge 
a domni şi în Polonia, iată încă o ţară din acest Răsărit 
catolic, asupra căreia se întinde unda cuceritoare a spiri- 
tului frances, care, prin rămăşiţele cruciatelor, e stăpîn şi 
pe tot Orientul franc. 

Germania e astfel blocată de această expansiune a ideii - 
politice şi a forţei francese. Dar ea lrebuie să sufere şi 
mai adînc înrîurirea vecinilor din Apus. 


"Cum am constatat-o şi aiurea, regiunile, de origine şi 
de cultură intermediară, de la: Rin au în această vreme 
o deosebită importanţă. Contra lui Frederic al II-lea. se 
ridicase ca Gegenkânig, rege de concurenţă, un conte de 
Olanda, Wilhelm; contra lui Albert, fiul lui Rudolf de 
Habsburg, se impune Adolf de Nassau, din aceleaşi părţi 
vestice. lar, după Albert, coroana împărătească va trece— 
cu singurul intermezzo al lui Ludovic de Bavaria, care e 
ales şi se "menţine pănă la moarte,—asupra Casei—renane 
—de Luxemburg, din care vor ajunge la autoritatea su- 
premă Henric al VIl-lea, apoi, — dacă fiul său loan va fi 
numai rege al Boemiei, pe care a ştiut să şi-o cîştige, — 
Carol al IV-lea, fiul precedentului, şi amîndoi fiii acestuia, 
regi boemi şi ei, Venceslas şi Sigismund, regele unguresc 
de la Nicopole, care a căpătat acest tron prin soţia lui, 
fiica lui Ludovic-cel-Mare. Şi, dacă Sigismund ar fi avut 
un moştenitor bărbătesc, dinastia de Luxemburg sar fi 
continuat şi mai departe în veacul al XV-lea. 

Dar această dinastie e francesă de spirit, de gusturi, 
de apucături. Relaţiile de familie le are în Franţa. De a- 
colo li vin principilor cari o compun educaţia şi prieteniile, 
tovărăşiile războinice, ajutoarele de artă. Nimic serios nu-i 
leagă de Germania pe care, pretinzind a o domina, o lasă 
de fapt în obişnuită anarhie a localismului, căutîndu-şi 
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de regatele şi provinciile lor ereditare, la care putuseră 
adăugi un moment şi Brandenburgul, luat de la Casa lui 
Ludovic Bavaresul, e 


Asupra. întregii lumi germanice se întinde atunci—for- 
mind al treilea element de influenţă francesă—cavalerismul, 
aşa cum se formase, din cetirea romanelor de aventură 
şi prin oposiţie faţă de vicleanul realism hrăpitor al juriş- 
iilor lui Filip-cel-Frumos, în Franţa. Fiecare din membrii 
clasei dominante, lăsind la o parte purul interes politic, 
se gîndeşte mai mult la zbuciumul cu strălucire, la pe- 
trecerea cu zgomot, la vitejia răsunătoare. Naţiile parcă 
se dau în lături pentru a lăsa loc liber, larg loc liber, 
pentru evoluţiile acestor veşnici ostaşi cari nu se preocupă 
niciodată de scopul pentru care se încaieră. Cel mai mare 
nu e acel care învinge, care anexează, care domină, ci 
acela, fie el şi învins, prisonier, incapabil de a-şi plăti 
preţul de răscumpărare, ca regele loan-cel-Bun din Franţa, 
care şi-a făcut mai bine datoria de „cavaler“. 

In această activitate de idealism desorientat, aşa de mult 
deosebit de vechiul cavalerism luptînd contra păgînilor şi 
shismaticilor, de mai noul cavalerism al combaterii nedrep- 
tăţilor şi alinării suferințelor, se amestecă, peste hotarele 
şi interesele lor, toate naţiile. 

Germanii au dat şi ei partea lor la faimoasele joute şi 
tournois ale cavalerilor francesi. O princesă de Bavaria, 
Ysabeau, a presidat, alături de Carol al VI-lea, la care 
această pornire neobosită luase forma patologică a nebu- 
niei, la cele mai bizare din petrecerile bizare ale unei Curți 
care secătuia toate mijloacele Vistieriei. Iar, pe cîmpul de 
luptă de la Crecy, unde Francesii fură biruiţi de infan- 
teria englesă, rolul perfectului cavaler l-a jucat regele Bo- 
emiei, care, de şi orb, tinu să iea parte la ultimul asalt, 
desperat, pentru onoare şi fu găsit în rîndurile morţilor 
pentru ca învingătorul să se închine aceluia care, prin jertfa 
lui fără păreche, îl învinsese. 

Un ultim represintânt al acestui tip, luptător şi curteni- 
tor — de şi la el se amestecă, aşa „fără bani“ cum este, 
spiritul lacom al Habsburgilor, al zgîrcitului cămătar de 


48 
averi şi de pămînturi care e Frederic al III-lea, tatăl său —, 
e Maximilian, regele Romanilor. Vinturătorul de lume, 
din Bretania pănă în luminoasele şesuri ale Italiei, cîşti- 
gătorul prin căsătorie al fiicei bogate a unui şi mai mare 
cavaler, Carol-cel-Cutezător, ducele de Burgundia, iubi- 


torul. nesăţios de strălucire şi de zgomot, a pus pe doi 


din cărturarii cari-l încunjurau să revadă şi să publice cele 
două opere poetice în care-şi pusese tot sufletul de tărziu 
şi stîngaciu minnesănger : „Theuerdank şi „Weisskunig “ 
în care trăieşte Toată alegoria, toată zburdăciunea mascată 
a unei vremi care, cel puţin pentru mediul său, dacă nu 
şi pentru dînsul însuşi, se sfirşia. 

Dar, în momentul cînd artiştii Curţii îl înfățișau supt 
umbrar, între flori, cu coroana poeţilor pe pletele lungi, 
„învăţind, din iubire, graiul tovarăşei sale, poporul german 

dădea cel dintăiu semn original al puterii lui sufleteşti, 


Am mai vorbit de necontenita desvoltare a oraşelor. 


Hansa Balticei dăduse singură un spaţiu larg şi un pu- 
ternic avînt acestei active vieţi municipale. Se ajunsese 
-astfel de la Brema şi Lübeck, de la Hamburg la insula, 
plină azi de măreţe ruine, Wisby, la Riga, în care trăiesc 
pănă azi ghildele, asămănătoare şi cu cele din Londra, 
unde cetăţile hanseatice colonisaseră, şi, de-a lungul stepei 
„ruseşti, pănă la depărtatul Novgorod, care prin aceşti oas- 
peţi îşi avu bilciurile vestite. Dar, oricît de renumeratoare 
ar fi fost aceste drumuri de comerţ, ele nu aduceau, pe 
departe, atita cît ale Italienilor, peste luminoasa Mare Me- 
diterană, la porturile Orientului, deschise lor prin cruciată. 
Şi, apoi, veni o vreme cînd gelosia, ambiția şi aviditatea 
regilor scandinavi din Nord puseră navigaţiei hanseatice 
piedeci aşa de mari, încît, de la o vreme, îi înnăbuşiră toată 
energia cuceritoare, 

Atunci rămase, de la Rin pănă la Oder, o viaţă orăşe- 
nească de proporţii mai modeste, în care palatele cetăților 
de negoţ ale Italiei erau înlocuite prin simple case de piatră 
pline de bielşug, şi un patriciat incepea să se deosebească 
abia din mulţimea vioaie, veselă, plină de voie bună şi 
` de conştiinţa valorii sale, a negustorilor cu un orizont li- 
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mitat, dar mai ales a meşteşugarilor. din corporații : crol- | 
tori, cizmari, bărbieri, blănari, etc. 

Despre această viață vorbesc cronicile în limba*vulgară, 
cu frasele naive, pomenind une ori vorbareţ, de lucruri mai 
mici care sînt singurele ce se petrec supt ochii acestor 
sfătoşi cetăţeni. S'a făcut din aceste anale de o formă aşa 
de puţin desvoltată marea colecfe modernă, Chroniken 

er deutschen Städte, din care putem culege amănuntele 
petrecerilor ca şi ale lipsurilor şi suferinţilor. 

Mai puternic era mersul acestei activităţi, — trebuie s'o 
însemnăm - în acele regiuni renane: belgice, alsaciene. 
svițeriene, care, în al XIV-lea şi al XV-lea veac, chiamă 
necontenit atenţia asupra lor. Acolo, mulţămită şi vechii 
asociaţii a oraşelor de la Rin, se află o mai mare bogăţie 
şi o circulaţie mai iute, pe care nu le mai întîlnim decit 
în cetăţile bavarese, asupra cărora bate şi ca un vînt de 
Italie înflorită. Aici, pe lingă obişnuitele petreceri ale cor- 
poraţiilor, se mai întilnesc şi manifestații politice şi sociale, 
religioase şi morale, de oposiţie, de nemulțămire şi de re- 
voltă reformatoare ce. nu pot fi ignorate de oricine vrea 
să înțeleagă schimbările contimporane din Germania însăşi. 
De la fanaticii din Leyda olandesă, la begarzii de pe aceiași 
vreme, la cetele de flagelanţi cari înnaintează pe mâlurile 
fluviului în lovituri şi cîntece, la Sviţerii domni al răz- 
boalelor, cari lasă pe cîmpul de luptă de la Nancy cada- 
vrul lui Carol Cutezătorul, este un puternic curent,” reno- 
vator, de viață populară. El va atinge oraşele, şi lumea 
satelor însăşi, care, încă în vremea Minnesingerilor, ajun- 
sese a-şi avea o adaptare a literaturii curente, nu va ră- 
minea nici ea fără a suferi înriurirea lui. ` 

„Meistersăngerii“, „maieştrii“, — „meşterii“ poesiei care se 
învaţă, se măsoară cu cotul, se cîntăreşte la tejghea, se trece 
la registru,—se ridică în această lume specială din rîndul 
membrilor de la corporaţii. Cutare e numai cîntăreţ-—Sizz- 
ger —-, altul e poet — Dichter -—, un al treilea Meister, 
cum e cineva învățăcel, calfă şi meşter. Variantele metrului 
şi stilului sînt notate ca deosebitele calităţi ale stofelor. 
Pe catedra lui, examinatorul, Merker, constată tot ce 


nu e bun — versingen — şi-l înlătură din concurenţa 
breslei. + MĂ | “i 
Aşa cîntă, afară de un întărziat ca regele Maximilian, 
ca Tirolesul Oswald de Wolkenstein, toată „generaţia nouă“, 
chiar cînd, ca Michael Behaim, „Boemus“, care a descris 
şi viaţa de sîngerată amintire a lui Vlad Ţepeş, ea calcă 
pe cărările istoriei contemporane. Şi, răspunzind acordu- 
rilor „ştiinţifice“ ale acestor meșteri de oraş, iată că şi sa- 
tele, contopind în sufletul naţional, simplu, sincer şi duios, 
refrenuri din vechea poesie de iubire  provenţală, trecută 
prin tălmăcirea  Minnesăngerilor, răspund cu cele d'intăiu 
lieduri, de o spontaneitate mişcătoare, din care mai tărziu 
se va inspira admirabila poesie lirică, de atita varietate în . 
tonuri, pe care Germania din întăia jumătate a veacului 
al XIX-lea o poate pune cu dreptate între cele mai mari 
ale ei titluri de glorie. iu 
"In acelaşi timp Biserica dă şi ea o formă de expresie 
sentimentului popular, care se pronunţă tot mai mult, ironic, 
' muşcător, pornit spre răsturnare, față de autorităţile de odi- 
nioară şi de clasele care, cu aşa de puţină chemare, le 
deţin şi le represintă. Predicatori în limba vulgară, un 
Geiler, un Tauler, dau glas de revoltă amvoanelor care 
prea mult timp: nu fuseseră decit adăpostul unei învechite 
retorici latine. „Misterele“ medievale, desvoltate din dia- 
logurile obişnuite în liturghie, la Germani ca şi la Fran- 
cesi — și în acest domeniu mai vechi lucrători —, trec 
dincolo de acele scene evangelice ale Patimei Domnului-— 
ca în restauraţia actuală, aşa de cercetată, de la Oberam- 
mergau —, de acele legende de sfinţi, la care se mărgeni- 
seră atita vreme, pentru ca să atace cu o crudă cutezanță 
problema contemporană, întrun moment cînd sinoadele, 
aclamate de opinia publică, trag în judecată, la Constanţa, 
la Basel, pe Papă şi toată Biserica de sus împreună cu 
dinşii. Vom vedea astiel pe fabuloasa Papesă loana măr- 
turisindu-şi păcatele şi pe „Gross-Tiirck“, pe. Sultanul în- 
suşi, venind la Niirnberg ca să afle de cite păcate sufere 
„„ creştinătatea aceasta pe care hordele lui ameninţă s'o, în- 
nece. Și, din colţul său, Sebastian Brant, autorul „Coră- 
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biei Nebunilor“, Narren-Schiff, operă celebră, cîntă despre 
„corăbioara Sfîntului Petru care se leagănă şi e în pri- 
mejdie să se şi înnece“ : 


Skt. Peters Schifflin ist im Schwank : 
Ich sorg gar vast den Undergank.. ` 


Sintem în drum către Luther... 
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VI. 


o reformă populară care a rămas una confesională: 
Luther. 


Ceia ce hotăreşte în personalitatea lui Luther şi-i dă în- 
semnătatea naţională şi de istorie universală e caracterul 
lui represintaliv ferănesc. popular. 

Fiu de miner dela Eisleben, dintr'o familie care n'a cu- 
noscut niciodată viaţa de oraş. A crescut în acel mediu, 
în care se iveşte în al XV-lea veac poesia populară şi tot 
ce se mai ţine de dinsa, legende, obiceiuri. De-a lungul 
vieţii lui întregi el va purta această hotăritoare - pecete 
inițială, 

E ceva ţerănesc în toate manifestările puternicei lui per- 
sonalităţi masive, aspră, rudă, în care fineţa e mai mult 
aplecare spre glumă, aşa ca la el acasă, între ai lui. In- 
treaga lui operă literară, care nu e — cu traducerea Bi- 
pliei cu tot, după zecile de interpreţi obscuri de. la -husi- 
tism încoace, — decît o armă de luptă împotriva apără- 
torilor vechii credinţe, e întipărită de acest caracter care-i 
face şi originalitatea şi farmecul. De fapt, el nici n'a fradus 
Scriptura, aşa cum se înțelege astăzi o asemenea misiune, 
ci a prefăcut-o, a adoptat-o, a nafionalisat-o, vulgari- 


sind-o, trivialisind-o une ori, alte ori ridicind-o, dar pe . 


aceleaşi căi ale spiritului popular, neintluențat de cultură: 
el a făcut dintrînsa ca o nouă operă de pus alături lîngă 
producţiile înseşi ale poporului. Prefaţa lui, un îndreptariu 
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pentru orice traducător, de oriunde, în orice vreme, arată 
cum" s'a trecut peste legătura de frasă a originalului, care 
nu s'ar fi putut strămuta fără a face silă sufletului ger- 
man, pentru a se căuta expresia potrivită, expresia unică, 
„adecvată, din graiul însuşi al poporului, din vorba „mamei 
în casă, a omului de rînd în viaţă, în gura căruia trebuie 
să te tot uiţi“. Ave Maria gratia plena, a salutării Ar- 
hanghelului către Fecioara, a devenit astfel la dînsul for- 
mula de bună întimpinare, plină de iubire, a săteanului : 
„Gott griiss dich, du liebe Maria“. Şi el adauge: „Nu 
ştim dacă vorba „liebe“ se poate rosti aşa de mult din 
inimă şi cu atita deplinătate în latineşte sau în altă limbă, 
de să pătrundă şi să sune acolo, în inimă, prin toate sim- 
„urile, aşa ca în limba noastră“: 

Cuvîntărițe de după masă, 7ischreden, ale acestui om 
voinic, gras, sănătos, bucuros de viaţă, de oaspeţi, de pe- 
trecere, ca un meşter după munca lui cea grea din timpul 
zilei, ca tatăl său, minerul, la ieşirea, sara, din mina de 
cărbuni, sînt pline de vorbe tari, de critice adesea din 
topor, de jocuri de gînd şi de cuvinte care nu par, de 
sigur, să vie din cea mai aleasă societate de intelectuali 
pe cari i-ar preocupa probleme abstracte. Ideile se intorc 
în lumea concretă din care, printr'o întreagă operatie de 
rafinare a minții, sînt scoase. 

Şi, în sfirşit, acelaşi ton îl au şi pamiletele lui, broşurile 
de războiu, une ori împodobite cu desemnuri ale pictorilor 
celor mai mari din această vreme, ele care răspîndiau 
pretutindeni desfiderea, ameninţarea, pedepsiau şi ridicau 
în picioare o lume întreagă, impunind 'tăcere regilor şi 
făcînd pe şefii catolici ai Bisericii germane să se plece 
adînc înnaintea reformatorului. Niciodată — chiar dacă Lu- 
ther ar voi-o — împroşcătura de stil virulent, figura pro- 
vocătoare, dirzul atac sălbatec nu lipsesc din ele. Nu în 
zădar a fost tradusă în acelaşi secol, de un contemporan - 
al reformatorului, caricatura epică, măreț de trivială, a lui 
Rabelais, şi el preot, paroh la Meudon al său; în Luther 
el însuşi, în fapta şi scrisul său este, de la un capăt la 
altul, ceva „pantagruelic“. 

Altiel nici n'ar fi răzbit gîndul lui, Ce- farmec Dona 
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avea pentru mulţimi inculte sau abia atinse de o slabă 
cultură literară, ca . aceia din tovărăşiile de meşteri ale 
„Meistersăngerilor“ o discuţie despre autenticitatea biblică, 
ll e valoarea scrierilor Sfinţilor Părinţi pentru elaborarea 
dogmei, despre mintuirea sufletului omenesc prin credinţă, 
cum spune Sfintul Augustin, ba chiar printr'o predestinaţie 
anterioară credinţei înseşi, mai mult decit prin fapte! Ceia 
ce a răscolit lumea, ceia ce a trezit şi menţinut pe ade- 
renţi, ceia ce a încălzit mulțimile, pănă la cea mai fanatică 
luptă, pe drumul fixat de Luther însuşi sau pe acela des- 
coperit de propria lor pasiune, înteţită şi exasperată, nu 
era ideia, concepţia, nu era reforma, ci stilul, forma, tem- 
peramentul. Un magic temperament bogat în fluidul care 
chiamă pe oameni la tovărăşie, la sforțările comune, la: 
jertfele făcute împreună. Şi aceasta pentru că în om nu 
era niciun element care să nu fie de cea mâi autentică 
proveniență populară. Poporul se recunoştea, el se vedea 
pe sine, în impunătoarea figură a luptătorului pe care şi-l 
punea în frunte fără să poată crede că printr aceasta, îşi 
dă un stăpin, de care nu simţia nevoie şi pe care nu l-ar 
fi suferit altfel. 


“Şcoala pe care a făcut-o, Universitatea studiilor sale, la 
Erfurt, Universitatea lecţiilor sale — de fisică (!), de dia- 
lectică şi teologie—n'au avut nicio influenţă asupra esenței 
înseşi a sufletului său. Şcolile înnalte din Germania, create 
de prinți, pentru faima numelui Zor, pentru a răspunde 
creaţiunii analoage a unui rival, indiferent de numărul stu- 
denţilor, de valoarea profesorilor, de programul de studii, 
aceste şcoli n'aveau nimic din însemnătatea ideală, din 
calitatea luptătoare a aşezămintelor analoage de aiurea, din 
Italia, dar mai ales din Franța, care,—— „obşti“ de cercetare 
a credinţei întăiu, a adevărului pe urmă —, avuseră o desvol- 
tare proprie, ca nişte creaţiuni spontanee, independente, cu 
origini şi ţinte deosebite, ale evului mediu. Pe cînd „univer- 
sitarii“ francesi din generaţia lui Jean Gerson, a lui Thomas 
a Kempis aduseseră, prin predicaţia şi scrierile lor, marea 
mişcare a spiritelor către acea reformaţie a Bisericii, „în 
capul şi în membrele ei“, care a dat seria întreagă "de 
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concilii ecumenice, la Constanţa, la. Basel, la Florenţa, 
niciun nume şi nicio faptă de însemnătate pentru desvol- 
tarea culturală şi politică a Ap nu pleacă din Uni- 
versităţile germane. 

Ceia ce se cultiva în ele mai ei era studiul filologic 
al izvoarelor şi interpretarea lor dialectică. Luther se re- 
simte de această tendinţă exclusivă. Pe o vreme cînd ochii 
tuturora, se îndreptau —- cum se îndreaptă azi asupra unui 
mare duel oratoric în Parlament, în jurul unei chestii na- 
tionale sau sociale — asupra propunerii, apărării şi atacării 
de „tese“, cînd un Eck, călugăr dominican, ajungea prin 
măiestria scrimei sale cu argumentele, prin, dibăcia „fein- 
telor“ sale şi prin neaşteptata, fulgerătoarea energie a îm- 
pungerii, una din celebrităţile timpului, Luther a fost — 
cum trebuia să fie pentru succesul misiunii sale — un mare 
dialectician. A ţinut piept lui Eck însuşi, fără să-i ierte 
acestuia momentele fericite ale asaltului său, la Worms — 
unde totuşi, la capătul întregii expuneri, țeranul saxon a 
fost acela care a tostit memorabilele cuvinte: Hier stehe ich. 
Ich kann nicht anders. Gott helfe mir. Amen! („Aici sînt. 
Altfel nu pot. Dumnezeu să-mi ajute. Amin !“) —, înna- 
intea Impăratului şi a fruntaşilor Imperiului; el a convins, 
prin meşteşugul său de argumentare, limpede, plină şi im- 
presionantă, pe atiţia cari erau preveniţi contra lui; şi, în sfîrşit, 
cînd curentul lua direcţii greşite, periculoase, marea. lui 
propovedanie de opt zile a fost aceia care a oprit pe fa- 
natici ca şi pe tulburătorii de meserie în opera lor de 
distrugere a monumentelor materiale în care cu glorie 
artistică se întrupa catolicismul. 

Filologul nu trăia In el cu maipuţină putere decit dia- 
lecticianul, — filologul care, înnainte de adevăr, caută, 
antenticitatea. De fapt, o grijă filologică stă la însăşi basa 
acţiunii sale. Papalitatea trecuse dincolo de margenile fixate 
prin carte, prin cartea de temelie, sigură, revelată, dincolo 
de care nu poate fi, dacă se creiază ceva nou, fie şi de 
Sfinţii Părinţi, decit rătăcire omenească. Papa nu trebuia 
să fie, la început, înlăturat din fruntea societăţii creştine, 
ci numai rechemat la respectul rindurilor sfinte, al căror 
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seus trebuia fixat odată pentru totdeauna aşa încît nimeni: 
să nu se mai îndepărteze de la dinsul. 

Astiel a fost omul. Fără patimă de luptător şi tără do- 
rință de martitiu. Nimic, măcar, din neastimpărul lui Huss. 
Spiritul aventuros, de vitejie pentru vitejie, al clasei cava- 
lereşti ce dispărea îi era străin, şi trebuia să-i rămiie neîn- 
teles; Consecvenţa şi tăria de caracter chiar nu se întil- 
nesc în măsura pe care neapărat o cere eroul. Stirnit prin 
abusul viuzătilor de „indulgenţe“ pentru orice păcate, ale 
oricui, numai să aibă Leon al X-lea inijloacele trebuitoare 
construcţiilor sâle de artă şi, nu mai puţin, prin antipatia 
lui pentru Dominicani, ca şi pentru Franciscani,—-inculţii că- 
lugări cerşitori atirnînd de un domn. străin, urit de popor 
din causa amestecului lăcomiei sale,—Luther s'ar fi oprit, 
fără îndirjirea prin oposiţia provocantă a lui Eck; cînd 
Roma, prin Saxonul Miltitz, oferi o înţelegere, cînd pro- 
` tectorii fostului călugăr augustin interveniră pentru o ase- 
menea împăciuire, el se plecă dorinței lor, şi nu odată a 
apucat el condeiul ca să facă declaraţiile dorite. Mai mult prin 
alţii, un Karlstadt, agitatorul, un Melanchthon, codificatorul, 
a mers reforma lui, pe care el o urmă în loc s'o conducă. 


Unei asemenea firi îi trebuia un sprijin. Nu-l putea da 
clasa de intelectuali căreia-i aparţinea. Cind Papa aruncă 
asupră-i afurisenia, cel atins de dinsa avu curajul să iasă 
în cîmp cu actul pontifical şi cu volumele dreptului canonic, 
pentru a le arde. Dar tovarăşii lui erau doar studenţi, 
cîțiva profesori, scriitori, prieteni, în afară de mulţimea care 
aplaudă orice spectacol. | 

Nu se putea găsi un sprijin aice. Lumea muncitoare de 
la oraşe nu era nici ea în stare — întru cit putea chiar 
să-l înțeleagă — a i-l da.. Oameni paşnici, de o fire în- 
ceată, deprinşi cu vechile legături, ascultători de disciplina 
indatinată. Papa era pentru ei un supraveghetor care arată 
greşelile, un Merker, ca la tovărăşiile de poeți cizmari şi 
bărbieri, şi catolicismul o Tabulatur, un cod tradițional 
care nu se poate desfiinţa. Cel mult dacă mulțimile aţiţate 
de Karlstadt desființară, la Wittenberg chiar, liturghia, ar- 
seră icoanele, sfărmară statuile, izgoniră din mănăstiri pe 
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călugării cari nu voiau să se însoare, — mişcare de ico- 
noclastie nouă, care se va întinde asupra intregii lumi ca- 
tolice. La Zwickau, la Münster şi aiurea un Thomas Miinzer, 
alt teolog învăţat, care pretindea să primească inspirați 
- directe din ceruri şi să facă minuni pentru causa în fruntea 
căreia luptă, întemeiè sălbateca eresie a „anabaptiştilor“, 
cei de două ori botezați, care aduse asupra unor întregi 
Ţinuturi din Germania toate grozăviile războiului civil. 
Dar nici cu unii, nici cu alţii, pănă la asemenea scene şi 
la asemenea fapte, Luther nu înţelegea să meargă. 

Erau ţeranii. De mai mult timp încă, alături de „tovă- 
răşiile“ provinciale, în care se aflau oameni de mai multe 
categorii sociale, ei legaseră ligele lor tainice, de răsplătire, 
de răsbunare, Bundschuh şi altele. Ca şi la ţeranii fran- 
cesi ai jacgueriei din veacul al XIV-lea, cu aşa de straş- 
nice manifestări, era înnainte de toate pornirea spre drep- 
tatea socială, spre înlăturarea abusurilor şi curmarea umi- 
linţii zilnice şi a multiplelor suferințe. Cind se află şi 
printre dinşii, mulțămită acelor aprige cărți în graiul tu- 
turora, care chemau la luptă contra apăsărilor de tot felul, 
bisericeşti şi mirene, ale clerului şi ale seniorilor chiar, că 
s'a ridicat un om pentru dreptate, sprijinindu-se pe ade- 
văratul, cuvînt al lui Dumnezeu, care trebuie să fie singura 
lege pentru oricine, ei porniră pustietoarea lor operă de : 
foc şi sînge. Luther, se opri uimit înnaintea ei. La început, 
nu-i fu cu putință să tăgăduiască, el care din rindul acestor 
oameni se ridicase şi care, cu sufletul lor, vorbia limba 
lor, că la Scriptură, în „psalmul 107“, aşa zice. Dar apoi, 
cînd furia populară nu se opri la glasul profetului, el 
aruncă blăstămul asupra „ucigătorilor şi prădalnicilor* te- 
rani, pentru a căror peire ochiul lui nu vărsă o lacrimă. 

Aşa fiind, el închinâ fapta sa principilor, cărora li oferi 
pămînturile, aşa de întinse, ale Bisericii, reduse la sărăcia 
apostolică, şi, apoi, şi dreptul de a hotărî, după exemplul 
lui Constantin-cel-Mare, asupra formei religioase din Sta- 
tele lor: cuius regio, eius religio. 


Principii germani, Electorii recunoscuţi, consacraţi şi nu- 
merotaţi prin acea zădarnică incercare de a organisa în 
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sens modern Imperiul care a fost „Bula de aur“ a lui 
Carol al IV-lea, nu voiau în ruptul capului să primească. 
Statul cel nou, după. model frances, pe care ar fi dorit 
să-l întemeieze Cesarii de la începutul evului mediu, su- 
primind pe cît era cu putință localismul, cu tradițiile şi 
tendinţele, lui. In zădar se încercă un nou heichsregiment 
şi de uşuratecul Maximilian, la sfîrşitul veacului al XV-lea, 
Electorii de Palatinat, de Bavaria, de Saxonia, de Bran- 
denburg, prinții din Hessa şi de aiurea, în marile feude 
de al doilea grad, nu înțelegeau să se lase trataţi aşa cum 
vecinul şi, întru cîtva, prin aderenţa lui la Imperiu, colegul 
lor Carol cel Cutezător al Burgundiei fusese tratat, pănă 
la fuină şi moarte, de regele Franciei Ludovic al XI-lea. 
Statului german unic, care ar fi fost împodobit cu coroana 
împărătească, ei continuau să-i opuie Statele lor multiple, 
care nu erau de altă esență, fo/ modernă şi tot străină. 

Dar pentru a-i' împiedeca şi pe dinşii de a gusta bine- 
facerile absolutismului organisator intervenia vechea da- 
tină a împărţirilor, peste care nu se ridica un simţ, di- 
nastic bine înţeles şi servit statornic. La fiecare moştenire 
ducatul de odinioară se fărimiţă, pentru a se reuni ori ba 
bucăţile. lui, după capriciul hasardului. Astfel s'a întîmplat 
după moartea contra-Impăratului  Ruprecht în Palatinat ; 
astfel a fost — cu mai multe ramuri domnitoare — şi în 
Bavaria, de-a lungul, întregului secol al. XV-lea; ‘astfel a 
fost şi în Saxonia, unde, alături de Frederic-cel-Inţelept, 
Electorul protector al lui Luther, era ducele. Gheorghe, 
care nu odată a stat împotriva tendintelor acestuia. 


Singur Electorul de Brandenburg tace excepție. Cei doi 
Frederici, Albrecht Achille, loan Cicero, cei doi loachimi şi 
loan Gheorghe, nu vor coroana imperială, şi, dacă primesc 
misiuni de cruciată, o fac numai în treacăt, din fugă, cu 
tot felul de calcule, înjghebînd afaceri profitabile în drum, 
și, mai la urmă, numai pentru ca prestigiul resultind dintr'o 
“asemenea conducere să nu fie al altuia. “tie 
„Dar acest markgrafiat are ‘un caracter particular. Nicio 
tradiţie dinastică nu leagă de trecut noua familie domni- 
toare, niciun element moral comun nu există între dom: 
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nitori şi supuşi, nicio misiune istorică nu. aşteaptă, in 
“acelaşi timp, pe unul şi pe ceilalti. E pentru Casa şvabă 
de Zollern, pentru Hohenzollerni o fundaţie nouă, cu ca- 
racterul unei simple întreprinderi. Acest teritoriu de nouă 
colonisare germană care e Marca trece de la vechea Casă 
ascaniană la Impăratul din Casa de Bavaria, care vrea să 
facă din el o „moşie“ a familiei sale, pentru ca de acolo, 
prin aceleaşi mijloace ale autorităţii imperiale, să ajungă 
proprietatea, cu titlu de moştenire, a Casei de Luxemburg, 
Ocupat necontenit, de la un capăt al Europei la celalt, cu 
verificarea şi înnoirea pretențiilor Sfintului Imperiu şi cu 
propriile sale aventuri, Infpăratul-rege Sigismund trece 
Brandenburgul prietenului său Frederic de Zollern în forma, 
simulată, a unui zălog pentru suma, nu aşa de însemnată, 
pe care, de la început, era hotărit a nu o plăti. 

+ Hohenzollernii se vor instala aici cam aşa cum Grecii 
din Constantinopole se instalau dăunăzi în Scaunele de 
Domnie din laşi şi Bucureşti ori cum Duca-Vodă cumpă- 
„rase de la Turci un colţ de Ucraină pentru a-l „gospo- 
dări“. Intregesc, roțunzesc, anexează. Căsătoriile, alianțele 
li servesc numai pehtru această politică de complectare şi 
sporire, dincolo de care nu văd şi nu voiesc să vadă ni- 
mic. Apărători, o bucată de vreme, ai catolicismului, ei 
adoptă Reforma numai în vederea foloaselor materiale: p 
care ea li le poate aduce. Unul dintre ai lor, Albert, 
ştiut ce face cînd s'a presintat între candidaţii la iccul e 
Mare-Maiestru al Ordinului Teutonic şi, după însuşi in- 
demnul lui, Luther îl invită, la un anume moment, să 
„seculariseze“, în profitul ramurii din Casa de Hohenzol- 
lern pe care o represinta, Ordinul însuşi, cu vastele lui 
teritorii şi puternicele lui cetăţi, un adevărat regat, ca. şi 
cum mar fi: fost vorba decit de ogoarele şi pădurile unei 
mănăstiri Pheete: 


Dar ca să aibă in chip durabil tot ce li dăduse o miş- 
care naţională, populară, pe care o prinseseră, o adăugiseră 
mijloacelor lor de acţiune, îndepărtind-o de la chemarea 
ei adevărată, care putea aduce aşa de mari resultate, 
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principii, aşa de împuterniciți acuma, trebuiau så înfringă 
pe Impărat. | | 

Nu li-a fost greu so facă faţă de unul din cei mai 
mari stăpinitori pe cari-i cunoaşte istoria, dar care acolo, 
în Germania, avea rădăcini aşa de puţine şi de slabe, a 
cărui întreagă activitate strălucită de cavaler, de cuceritor, 
-de şef de cruciată, de Cesar roman,—cel din urmă uns cu 
mirul turnat de minile Papei.—a rămas tot străină de ma- 
terialitatea germană adesea, de sufletul ei totdeauna. 

Ales la 1519 contra Francesului Francisc l-iu, care: 
avea acelaşi drept de a se presinta ca şi Luxemburgii de 
odinioară, contra lui Henric “al VIll-iea din Anglia — 
candidat “mai mult de formă —, contra principilor germani. 
Frederic de Saxonia şi Filip de Palatinat, cari nu doriau 
prea mult succesul lor, Carol de Austria, rege al Spaniei - 
„şi duce al Burgundiei, fusese înfăţişat ca un principe de 
singe german, avind misiunea de a sta în calea pofteler 
„străine cate ameninţă „libertăţile“ germane. O „capitulaţie 
de alegere“ —ca „promisiunile ducale“ pe care le dădeau: 
dogii Veneţiei la alegerea lor — făgăgiuia sălăşluirea lui 
în Imperiu, reformarea acestuia după” adevăratele lui in- 
terese, buna lui guvernare şi împrospătarea unui vechiu: 
şi mare prestigiu, aşa de scăzut. 

De fapt acela care a luat titlul de Carol al V-lea; 
Quintul, nu îndreptăţia recomandaţia cu care se presintase; 
şi el nu era să îndeplinească,” nu era să: caute măcar a 
îndeplini opera ce i se atribuise. ` 

German numai prin partea sa de singe austriac, Carol 
avuse ca bunică pe Maria de Burgundia, din sîngele re- 
gelui Franciei, şi numele lui chiar era acela al Cuteză- 
torului, străbunul: Mama viitorului Impărat, — al cărui 
tată e Filip „Frumosul“, de fapt frumosul fiu al Cesa- 
tului Maximilian — e Juana la Loca, fiica regilor spanioli 
Ferdinand şi Isabela, acea princesă Ioana zisă „Nebuna“ 
pentru că după moartea soţului ei s'a absorbit, cuprinsă 
de o melancolie fără leac, în sarcina lugubră de a-i păzi 
rămăşiţele, pe care le făcea să fie necontenit aduse după 
dinsa. Lipsit de creşterea părinţilor, el a fost încredinţat 
nnof tutori şi guvernori străini, în cea mai mare parte 
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burgunzi, ca Adrian de Utrecht; din care a făcut un Papă, 
şi seniorul de Chièvres, care-i era sfetnicul de căpetenie 
şi în zilele alegerii la Impărăţie. In mediu flamand şi-a 
petrecut copilăria şi, cum era el tăcut — „Impăratul Carol“, 
“spuneau ai lui, „vorbeşte mai mult cu Dumnezeu decit 
cu oamenii“ —-,.reservat, indiferent, chinuit de veşnice 
ginduri, el sămăna mai curînd cu un flegmatic burghes din 
Gand, avind şi faţa acestuia, cu palida figură măruntă şi 
părul 'roşcat. Ştia rău limba germană, şi odată, întru 
dietă, a cerut luteranilor să-i vorbească şi să-i dea me- 
moriul lor în limba latină, pe care o cunoaște mai bine. 

De Germania nu i-a plăcut niciodată aceluia care a 
trecut de unsprezece ' ori Marea, a trecut de zece ori în 
Spania, de patru ori în Franţa, de şepte ori în Italia, de 
zece ori în Ţerile-de-jos, de două ori în Anglia şi. de 
două ori în Africa'. Nu şi-a ales reşedinţa pe care o 
făgăduise, nici la Niirnberg, nici aitirea. Aparițiile lui în 
Imperiu, unde-l represinta un „locotenent“, un Statthalter, 
în fruntea unui „Reichşregiment“ de douăzeci şi doi de 
membri, au fost „rare. «Presida diete unde nu se putea 
face ascultat şi întîmpina în afară de dinsele, după vechiul 
obiceiu al ligelor germane, resistente pe care nu le putea 
strivi. 

Un singur lucru-l interesa pe dinsul în adevăr şi intim, 
permanent şi adînc: moștenirea burgundă a conflictului 
cu Franța, pe care o complica: o nouă moştenire: a lui 
Ferdinand Catolicul în Italia-de-Sud, în regatul Celor două 
Sicilii. Acestor scopuri, care sînt dinastice, li-a consacrat 
tot ce era viu în fiinţa sa. Incolo Sfintul Imperiu îi 
licăria înnaintea ochilor: cu încoronarea sa romană, cu 
expedițiile sale cruciate —— s'a coborit de două ori pe pă- 
mintul păgîn al Africei —4, cu ufilisarea puterilor ger- 
mane pentru scopuri care nu erau germane. 

Dar luteranismul s'a opus, „protestind“ la Spira, sta- 
bilindu-şi dogma la Augsburg, pentru a trece prin legătura 
defensivă de la Schmalkalden şi, la capătul unui adevărat 
războiu, în care atacul neprevăzut al lui Mauriciu de 


1 E, Lerminier, Au-delå du Rhin, | (Paris 1835), p. 25. 
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abia 
Saxonia grămădeşte pe Impăratul său în Tirolul posesiu- 
- nilor lui austriece, el impune Interimul de la Passau şi 
„pacea de religiune“ din 1555. 

Această pace îi lasă pe reformaţi stăpini peste tot ce cuce- 
riseră, supt pretextul doctrinei celei nouă, dar pentru vechile 
lor interese. Statul modern e recunoscut legal de Imperiul care 
se duce. Căci Impăratul Carol abdică, iar, pe cînd moşteni- 
rea spaniolă şi italiană i-o iea fiul, Filip al II-lea, cea imperială, 
la care ţine mult mai puţin, rămîne fratelui, regele Roma- 
nilor — de mult ales—, Ferdinand. Şi acesta, cu urmaşii 
săi austrieci: Maximilian, Rudolf, Matthias, nu e decit pre- 
sidentul, din pămînturile sale mai vechi, din Ungaria şi 
Boemia, unde e ales ca rege, al unei vieţi germanice care 
aparţine principilor, şi în rîndul întăiu celor protestanți, a 
căror majoritate e covîrşitoare,— Bavaria singură, din vechile 
ducate, rămînind în catolicismul tradiţional. 

Luther dormia de mult în cripta din Wittenberg. Opera 
lui, adevărata operă, pe care ar fi putut-o face, dincolo 
de o schimbare confesională şi de urmările ei, netăgăduite, 
pentru viaţa morală a poporului; german şi a celor ger- 
manice de lingă dînsul, aceia murise mai de mult, în bra- 
„ele dinastiilor. Şi spiritul german, o clipă liber, întra la 
o nouă robie străină. 








VII. 
Imitatorii germani ai lui Ludovic al XIV-lea. 


Germania ajunsese astfel a prinților," proprietatea lor, 
"lucrul lor. Şi am apus-o: a prinților protestanți în rindul 
"lor, cei mai mulți şi mai importanţi, căci catolici rămăse- 
“seră doar, pe lingă Bavaria, Electorii eclesiastici de pe 
„malul Rinului. i 

“Ei nu represintau însă nici o realitate germană actuală, 
nici o îndreptare germană pe viitor. Grijile lor dinastice îi 
stăpîniau singure,—şi măcar de le-ar fi înțeles într'un chip 
mai larg şi mai inteligent pe acestea! Dar la Dresda, la 
München, la Heidelberg, personalităţi de tot mediocre nu 
fac decît să imite după putinţă regalitatea francesă, a cării 
grijă de interesul Statului, a cării identificare cu interesele 
naționale întrece însă cu mult îngustul lor orizont. 

Ca să se vadă cît de' mult lipsesc preocupaţiile de un 
ordin superior la aceşti atotputernici, cari şi-au însuşit miş- 
carea lui Luther ca să capete printrînsa doar pămînturi 
şi cari au scos afară din Imperiu pe acela care încercase 
a face din autoritatea lui un adevăr şi o forță, să privim 
în Brandenburg, teritoriul, liber de drepturi anterioare, de 
privilegii intangibile, care e „ferma“ politică a Casei de 
Hohenzollern. Ce fac în cursul Războiului de treizeci de 
ani, care a devastat Germania şi a scurs-o de sînge pentru 
a o arunca săracă şi slăbită de puteri la picioarele străi- 
nului, cei doi Electori cari se urmează la Berlin în această 
vreme, Gheorghe-Wilhelm (1619-40) şi Frederic-Wilhelm 
(1640-88), căruia i s'a dat supranumele de „Marele-Elector* ? 
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La ji / 
Cel dintăiu rămîne neutru, în cea mai laşă, dar şi cea 
mai doritoare de avantagii, dintre neutralităţi, Nu face un 
gest ca să susție ori să apere pe trecătorul Impărat al 
evangelicilor, Frederic de Palatinat, care-i este cumnat, 
fratele soţiei sale; ba nu-i îngăduie măcar a se retrage în 
Marcă. Totuşi e atacat de Imperiali şi condamnat să-şi 
piardă posesiunile. Cînd cei ameninţaţi sau atinşi de ace- 
iaşi soartă încheie contra lui Ferdinand al II-lea unirea 
„cercului Saxoniei Inferioare“, el se sfieşte a se înscrie în 
„rindurile lor şi lasă conducerea oposiţiei protestante în 
minile regelui danes Cristian al IV-lea, mult mai slab de- 
cît dinsul şi fără nicio chemare în lumea germană, în 
care pătrunde ca factor principal numai pe basa comuni- 
tăţii de confesiune. Ernest de Mansfeld, căpitanul regelui 
Cristian, Tilly, comandantul trupelor bavarese, apoi, după 
el, urmaşii lui în comandă, Wallenstein, Montecuccoli, apă- 
rători ai catolicismului, se luptă în cuprinsul Electora- 
tului, al cărui şei nu ştie să-l'apere. Despoiat şi el prin 
edictul de restitutie, care pretinde a relua prinților reformaţi 
tot ce ocupaseră după pacea de religiune de la Augsburg, 
Gheorghe-Wilhelm nu se împotriveşte decit pentru că re- 
„gele Suediei, Gustav-Adolf, care domină în Pomerania, îl 
mină înnaintea expediției lui răsplătitoare. A trebuit ca 
Berlinul însuşi să fie asediat pentru ca markgraful să-şi 
iea în sfîrşit o hotărire. După moartea regelui eroic, Bran- 
denburgul nu „zăboveşte să încheie pacea cu Impăratul, 
cu: scopul de a se înlătura, dacă e cu putinţă, acea stă- 
pinire suedesă în Pomerania. O alianţă formală se încheie 
cu şeful catolicismului contra succesorului lui Gustav-A- 
dolf, pentru această chestie pomeraniană. larăşi steagurile 
Suediei  filfiiră însă supt zidurile Capitalei Hohenzollerni- 
lor, care fu liberată numai printr'o expediţie în Livonia. 
lar, ca resultat, iată ce spune un contemporan, Winterfeld: 
„Pomerania sa dus, Jülich (Juliers) s'a. dus, Prusia o 
tinem doar ca un tipar de Coada, şi avem de gind acum 
a tirgui şi Marca“. 
Marele-Elector. el însuşi începe printr un tratat de „ne- 
utralitate“ cu Suedia, făcîndu-i cesiuni teritoriale. La 'tra- 
tatele din Vestfalia el cedează acestui Stat Pomerania . 
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anterioară, Stettinul, insula Rügen. Urmind legăturile sale 
cu vecinii din Nord, el îi ajută, într'o situaţie de al doi- 
lea rang, contra Poloniei, care părea să fie pe sfirgite. 
Rupînd credința față de regele Carol-Gustav, acesta-i 
impune a se recunoaşte ca vasal al său — după ce fu- 


„„ sese vasal polon — pentru această Prusie orientală de la 


Königsberg. Trebuiră noi servicii în războiul polon, pen- 
tru ca această legătură de vasalitate să-i fie uitată. Peste 
puţin Berlinul va vedea şi trupe polone viind contra lui 
Frederic-Wilhelm, care va deveni acum duşmanul Suedesilor. 

Mai tirziu, cînd Ludovic al XIV-lea atacă Olanda, E- 
lectorul, care-şi făcuse creşterea: acolo, pe lingă prinții de 
Oranje, iea partea Republicei, dar regele frances îl sileşte 
la pace. Reluînd războiul, el răpeşte . Suedesilor. aliaţi ai 
Franciei posesiunile lor în Germania, . dar e silit de Lu- 
„ dovic“să le dea înnapoi la pacea din 1679, pe toate. O 

singură victorie, la Fehrbellin, şi-a pierdut astfel folosul. 
~ „Marele“ om se mingiie cu ocuparea unor puncte pe 

coasta Airicei şi cu primirea de soli negri ! 

Dacă ar fi măcar o înțeleaptă politică dinastică ! Dar, 
după ce un Hohenzollern, Albert, de la Anspach, ajunge 
Mare-Maestru teutonic şi, urmînd principiilor, aşa de u- 
tile, ale luteranismului, secularisează, ca ducat, pămînturile 
Ordinului (1525), nimic nu se face din partea ramurii 
electorale pentru a-şi asigura moştenirea. Lui Albert îi 
urmează, la 1568, un fiu -idiot, şi numai pentru aceia 
markgraful Ioachim. al Jl-lea e-asociat de regele Poloniei 
la omagiul feudal şi la drepturile pe care el le procură. 
Numai moartea nevolnicului duce reuneşte Prusia orien- 
- talä cu Electoratul, la 1618, dar Prusia occidentală, cu 
Danzig şi Thorn, rămîne polonă, întrerupind comunicaţia 
între Marcă şi ducat. 

Şi, în tot acest timp, ramurile secundare ale Casei de 
Hohenzollern stăpînesc la Anspach şi Bayreuth ori şi în 
ducatul siberian de Jigerndori. 


Astfel de oameni nu pot pune în mişcare puteri ca 
acelea care au provocat războiul de ; Treizeci de ani și, 
printr însul, ruina terii lor, a tuturora. 
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N'o poate face. nici Impăratul, — un „Austriac“, cate ar 
fi deci un German în ce priveşte spiritul conducător şi 
direcţia politică. ; 


Am arătat aiurea ce înseamnă, de fapt, „Statul austriac“ 
în acest moment şi care sînt adevăratele lui legături cu 
teritoriile germane. Ferdinand de Stiria, Impăratul Ferdi- 
nand al II-lea, restauratorul. catolicismului, restabilitorul 
drepturilor imperiale, e, în realitatea lucrurilor, o foarte 
mediocră. şi meschină personalitate, cu toată cinstea, do- 
rinţa de dreptate, mila de săraci, care nu i se pot tăgădui. 


„Ce s'ar putea aştepta de la inițiativa chibzuită a unui om - 


care priveşte pe Maica Domnului ca pe „generalisima“ 
armatelor sale şi declară formal că, întilnind la o răscruce 
pe un înger şi pe uñ cleric, ar lăsa la o parte pe cel 
dintăiu ca să urmeze pe cel din urmă >? z 
De fapt, tragedia cea mare a Germaniei, care s'a re- 
simțit de urmările ei şi pănă la începutul secolului trecut, 
se datoreşte unei puteri străine, Papalității. - 
De mult, Papa, fără să aibă proprietatea sa în pămin- 


turi italiene mai întinse, dispune de mijloace cu mult mai 


reale decît Impăratul, înir'o organisație cum.n a avut-o 
niciodată acesta din urmă. Vechii ostaşi ai lui Grigorie al 
Vil-lea, călugării benedictini, ai reformei cluniacense, fuse- 
seră înlocuiţi, ca luptători siguri, totdeauna gata, pentru 
Biserică, singura lor stăpînă, prin „Ordinele cerşitoare* 
din veacul al XIII-lea, fără averi, fără proprietăţi, Francis- 
canii şi Dominicanii. Acuma, faţă de Reformă, se ridică 
pentru apărarea tradiţiei o altă „miliţie“, a „Societăţii lui 


Isus“, lesuiţii lui Loyola, ascultind orbește de generalul lor, 


care poartă războiul Sfintului Scaun. 

“Ei conduc, cu ştiinţa, talentul şi dibăcia lor, acel „Con- 
ciliu general“ mult timp cerut de toţi şi zăbovit de cei 
interesaţi, care-şi ţine în sfîrşit (1542-1563) şedinţele. la 
Trient, Trento — Concilium  tridentinum, pe care-l. în- 
făţişează, în vaste opere latine îngrijite, un cardinal şi alţi 
scriitori din fruntea lumii catolice. Şi acest Conciliu, dacă 
nu poate să aducă pe protestanți înnapoi la staulul roman, 
are acest mare folos că a codificat şi disciplinat catolicismul, 
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în forme moderne, apărate de o nouă dialectică şi că, apoi, 
a mărgenit protestantismul la Germania şi la ţerile de limbă 
ermanică, — Suedia, Norvegia, - Danemarca, Provinciile 
altice, Ardealul Saşilor -—, impiedecîndu-l de a căpăta ~ 
mai departe teren în lumea romanică, în care pătrunsese 
acum, fie şi supt forma derivată, a învăţăturii, de o mai 
înnaltă esenţă filosofică, a lui Calvin din Noyon, “ patri- 
arhul „hughenoților“ (de la Eidgenossen, uniţi prin. jură- 
mînt, ca Svițerii). 
` lesuiţii, de o vitejie deosebită, de un mare spirit de sacrificiu 
pentru credinţă, neaflind în Europa însăşi alți păgîni de 
combătut decît Turcii, hotărît ireductibili, se duc peste 
Ocean să cîştige aderenţi Bisericii romane în China, în 
laponia, în insulele Extremului Orient. Alţii predică Ru- 
tenilor ortodocşi din Statele regelui Poloniei şi aduc 
astfel pe Galiţieni să încheie un act formal de Unire, în 
sinodul de la Brzesk. Trimeşi de-ai părinţilor din Lem- 
berg vin în Moldova lui Petru Şchiopul, sfătuit de Alba- 
nesul catolic şi italianisant Bartolomeiu Bruti, şi introduc 
noul calendar roman al erei noi; un Domn muntean, 
Alexandru Mircea, va trimete un epitaf la Roma, după 
dorinţa soţiei lui, o Levantină catolică, şi Domnul mol- 
- dovean leremia Movilă, pus şi apărat de Poloni, va frec- 
ventă Biserica din Suceava a catolicilor. In Rusia Ţarilor 
un padre' Possevino, care a cucerit şi Ardealul pentru con- 
fesiunea romană, va desvolta o aşa de vastă activitate încît 
va trebui intervenţia personală repetată a Patriarhilor. de 
lerusalim ca să reţie această Moscovie în vechea credinţă. 
Putea oare Roma, dispunînd de astfel de ostaşi, să pă- 
răsească definitiv Germania protestantismului, în care vedea 
-o simplă rebeliune trecătoare? Şi aceasta, cînd? După o 
nouă cruciată contra Turcilor, pusă la cale de Papa Cle- 
ment al VIII-lea, cu banii, cu binecuvîntarea, cu predica- 
torii şi căpitanii săi, cruciata care, neputind lua păgînilor 
Constaniinopolea, sa prefăcut într'un războiu, de necon- 
tenită inspiraţie catolică, împotriva Sultanului, supt Rudoli 
„al Il-lea, bietul Impărat nebun care.habar n'avea de ceia 
„ce se făcea în limitele de formă ale autorităţii lui şi supt 
numele lui împărătesc ? 
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lesuiţii deci,. Scaunul roman, organisaţia catolică, prin 
toate mijloacele lor de acţiune, nesfirşite şi totdeauna efec- 
tive, au determinat la atitudini de un radicalism provo- 
cător, la măsuri de represiune fără scrupul pe Ferdinand 
al Ilea şi i-au cîştigat, în Bavaria şi aiurea, sprijinul ger- 
man necesar pentru a înfrunta duşmănia exasperată a prin- 
cipilor protestanți. a 

Nici mijloacele măcar n'au fost austriace, în special, ori 
germane, în genere. In mare parte le-a procurat Spania, care, 
fără a mai da, din Habsburgii săi, Impărați lumii ger- 
mane, nu înțelegea, supt îndărătnica ambiţie rece a lui 
Filip al II-lea ori supt credinţa față de tradiţie a urmaşilor 
săi din întăia jumătate a veacului al XVIII-lea, să renunţe 
la apărarea în Imperiu a unei cause de care însuşi Carol 
Quintul o legase pentru, totdeauna. Din partea ei, Germania 
era deprinsă cu aurul spaniol, cu perfecta disciplină şi tac- . 
tica învățată a regimentelor spaniole, cu sfaturile ambasa- 
dorului, la Viena şi la Praga, al regelui spaniol. 

Cu atit mai uşor putea acest rege să se amestece în 
afacerile germane şi să le conducă după placul ei, cu cît, - 
pe lîngă Spania iberică, ființează pe acest timp o Spanie 
italiană, la Milan, la Neapole, tinind oarecum supt influ- 
enţa ei şi pe Sfîntul Părinte de la Roma. Pe vechile dru- 
muri ale negustorilor, soldaţii Habsburgilor din Madrid pot 
pătrunde astfel prin Tirol în Statele austriace şi de aici în 
Imperiu. Intre oamenii de toate neamurile — şi Irlandesi 
catolici — cari încunjură pe Impărat, după obiceiul Impă- 
ratului Carol, domn al lumii, încunjurat de represintanţii 
atitor rase, aceşti Italo-Spanioli sînt în cel d'intăiu rînd. 


Şi să nu uităm bandele de mercenari, doritori de luptă 
necontenită oriunde, numai să iasă faimă, petrecere şi jaf, . 
pe cari i-au produs atitea războaie, începînd cu cele ita- 
liene, de la sfirşitul veacului al XV-lea, şi care prin în- 
săşi presența lor provoacă Războiul de treizeci de. ani, 
precum în al XIV-lea secol presenţa cavaleriei setoase de 
zvon. şi de isprăvi a provocat Războiul de o sută de ani. 

Incă din veacul al XV-lea „landsknechţii“ germani, din 
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numele cărora Francesii au făcut; /ansguenets, iar Italienii 
o formaţiune proprie asămănătoare, se întilniau, împreună 
cu Sviţerii, şi mai mult chiar decît aceştia, pe toate cîm- 
purile de luptă din Apus. Aveau şefii lor, aventurieri fără 
teamă, ca un Georg Frundsberg, acela care a cucerit Roma, 
insultind pe Papa, şi în cursul luptelor pe care le purtau 
ei iscodiau cîntece, pline de viaţă şi vioiciune, care au rămas. 

Mai tărziu, cînd calvinismul a provocat în Franţa, timp 
de aproape alţi „treizeci de ani“, un războiu de religie 
— pe care în multe privinţi l-a imitat Războiul de trei- 
zeci de ani din Germania —, dacă nobilii catolici, de 
partea cărora, pănă la Henric al IV-lea, restabilitorul uni- 
tăţii naţionale, era şi regele, dispuneau de mijloacele mari 
“ale. Statului, calvinii, „hughenoţii“, trebuiau să-şi afle spri- 
jinul aiurea. Ei au cerut, şi au dobîndit, ajutorul engles, 
care, ce e drept, nu li-a folosit prea mult. Dar, înnainte 
de toate, au putut să atragă forţele militare. disponibile 
de dincolo de Rin, pe care le lăsase libere încetarea lup- 
telor legate de personalitatea lui Carol Quintul. Aceşti 
Reiter, pentru. Francesi reîtres, supt şefii lor germani, au 
rămas în amintirea localnicilor prin caracterul lacom şi săl- 
batec, prevestitor al celor ce erau să se întimple în Ger- 
mania însăşi peste puţin, al aventurii lor prădalnice. 

Din partea catolicilor, sînt la îndemină regimentele spa- 
niole,-de care s'a vorbit şi mai sus. Un timp, ele-şi 'afla- 
seră întrebuinţarea în războaiele ivite din Franţa ca şi în 
Ţerile-de-jos, unde se nădăjduia ca prin puterea armelor 
să se înnăbuşe cu totul acea "mişcare religioasă din care 
a ieşit apoi măcar libertatea Statelor Olandei. Dacă pe 
acest teren al luptelor de religie forţe ale regelui din Ma- 
drid vor mai fi, necontenit, reţinute pănă la încheiarea 
tratatelor din Vestfalia, imposibilitatea unei. intervenţii în 
Franţa după aşezarea lui Henric al IV-lea şi victoriile lui 
hotăritoare. asupra străinilor lasă numeroase elemente libere 
de a se amesteca în orice alt conflict, 


„Războiul de treizeci de ani, pornit de catolicismul setos 
de revanşă şi de reîntregire, e mult mai mult -deci al 
mercenarilor cari-l poartă, alcătuind un element autonom 
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şi preponderant, decît al Impăratului în numele căruia se 
dă lupta. Dovadă Wallenstein, ducele de Lauenburg, de 
Mecklenburg, conspiratorul care voiă ceva mai mult decit 
ce avuse şi decit chiar tot ce i se mai putea da, care 
pleacă dintro casă de nobili săraci, îşi face pregătirea la 
un patron din Boemia, decît care era să ajungă nesiirşit 
mai mult, pentru ca, după rătăciri de simbriaş şi căutător 
de noroc în deosebitele colțuri ale Europei, să-şi lepede, 
în urma unui accident personal, protestantismul, confesiu- 
nea sa de pănă atunci, spre a se face, nu numai cato- 
lic, dar campionul neobosit, şi de cele mai multe ori no- 
rocos, al imperialismului catolic. Strînge atiţia soldaţi, 50.000, 
ciți îi crede necesari pentru a dicta legi terii care-i hră- 
neşte şi chiar -Cesarului austriac pe care se face a-l servi. 
Această armată e proprietatea lui; generalii, colonelii ei, 
după moda spaniolă, sînt creaţiunea lui, şi-i aparţin. Cu 
æi ciştigă, cu ei împarte, cu aceşti oameni din toate pár- 
țile şi de nicăiri. Singutul scop e cît mai multă glorie şi, 
mai ales, cît mai multă „dobindă“. Nicio orientare nu 
poate să aibă o valoare durabilă: doar stilpul credinţei ~ 
celei adevărate s'a oferit, la un ceas de disgrație din 
partea lui Ferdinand al Ilea, lui Gustav-Adoli, ereticul, 
străinul, duşmanul. Pentru ca Habsburgii să scape de un 
aşa de teribil apărător, au trebuit să recurgă — chiar ris- 
cind a-şi compromite războiul lor, care era, înnainte 
de toate, a/ lui, —'la reprobabilul mijloc al unui dra:natic 
asasinat, de care a răsunat lumea întreagă, martură a 
eroicelor isprăvi ale lui Wallenstein. , 

Se văd astfel prinți germani, ca Petru Ernest de Mans- 
feld, bastard, furios că nu i se acordă moştenirea, servind 
pe un ambițios rege danes care altfel n'ar putea să intervie 
în Imperiu: la capătul luptelor sale, el se gindia a trece, 
prin Veneţia, în Anglia; moare lingă Zara, în Dalmația. 
Se întilnesc alţii, din feude de a doua mină, Cristian de 
Braunschweig, seniorul de Anhalt, cari sînt înnainte de 
toate antreprenori de oştiri pe sama propriului lor popor, 
la care odată nu sau gindit în cursul isprăvilor lor ; mai 
tărziu ne găsim în faţa unui Bernhard de Saxa-Weimar, care 
funcţionează, ca şi Suedesii Banner, Torstenson, Wrangel, 
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ca simplu general al regelui Suediei, pentru că tratatul lui 
de subsidii e încheiat cu acesta. Şi, de alminterea, aceşti 
"Suedesi, al căror mare rege de odinioară, Gustav-Adolf, 
avuse poate gîndul, nu numai ca vecin al Germaniei, ci şi 
ca posesor de teritorii înlăuntrul ei, să-i dea supt condu- 
cerea sa o nouă viață, nu vor sta pe gînduri, după ce 
impărţiseră, cu de la sine putere, posesiuni în Imperiu 
auxiliarilor şi aliaţilor lor germani, .să facă războiul mai 
departe cu banii regelui Franciei şi pe sama acestuia. 

- Astfel acesta, Ludovic al XIII-lea, regele supus al do- 
minatorului său prim-ministru Richelieu, intervenind, cu 
un tesaur plin şi cu mijloacele militare nouă ale unui 
Conde şi Turenne, cîştigă fără mare greutate, către sfirşitul 
celor treizeci de ani de luptă, supremaţia în Germania. 


Se vor face contra lui Ludovic al- XIV-lea, urmaşul 
“său, coaliţii, la spatele cărora e totdeauna dorința de 
"răsbunare austriacă, de cîte ori el va încerca să pre- 
facă prestigiul în stăpinire, rivnind prin războiul con- 
tra Olandei gurile Rinului ori, prin seria de războaie 
contra Spaniei, nu numai scoaterea acesteia din Țerile- 
de-jos, din rămăşiţele burgunde care mai erau în mi- 
nile urmaşilor lui Carol Quintul, dar şi moştenirea ur- 
maşilor lui Filip al ll-lea în regatul spaniol el însuşi, 
Principii germani, Brandenburgul, Bavaria — Maximilian- 
Emanuel fiind aliatul regelui Franciei —, Palatinatul sînt 
prinşi în aceste „războaie de Imperiu“, ce se poartă în 
Flandra, în Italia, dar şi în părţile renane, care, din nou, 
suferiră greu de pe urma lor. Dar niciodată nu e a lor 
inițiativa şi niciun ciştig, nici în vremile cele mai rele 
pentru ambițiosul rege frances, nu li rămine lor. E, de 
fapt, numai continuarea” unui vechiu conflict austro-irances, 
care-şi are rădăcinile în interesele celor două puternice 
dinastii prin acele părţi mijlocii de-a lungul Rinului,—care, 
acestea, nu putuseră să-şi capete o existenţă politică. uni- 
tară şi independentă, dincolo de Germania, dar şi fără Franţa. 


Şi ca învinsă, Franţa domină însă prin spiritul ei în- 
treaga viaţă germană. 
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Şi era natural, odată ce această viaţă e resumată în acele 
Curți ale principilor “care n'au pierdut din ochi niciun 
moment unicul şi strălucitorul model care era regalitatea 
francesă, şi mai ales acea întrupare a splendorilor şi ele- 
ganţelor, a bunului ei gust şi a simțului ei fin care e 
Versailles al lui Ludovic al XIV-lea. - 

= La Curte lucrează, aşa cum se. lucrează supt.. ordinele 
„fegelui-soare“, artiştii epocei, cari nu se mai ocupă, ca 
pictorii din veacul trecut, cu schiţarea în portrete oneste şi 
liniştite a aspectelor burghesiei contemporane. Aici au un 
mai larg cîmp de activitate arhitecţii, cari nu ridică alte 
biserici decît acelea unde îngenunche, încunjuraţi de suita 

“lor strălucitoare, stăpînii. Aici se stringe „lumea bună“ a 
timpului, toţi aceia cari vreau să arăte „că Germanii nu 
sînt porci sălbateci“ (wilde Säue, zice Andreas Heinrich 
Buchholtz) „şi urşi“. Aici se alcătuiesc romane de distracţie, 
şi în cîte 6-7.000 de pagini, cu nesfirşitele aventuri ale 
unor eroi istorici sau imaginari ori cu expunerea în formă 
acoperită a scandalurilor contemporane, — ca în _scrisele 
unei domnişoare de Scudery sau în „Histoire amoureuse 
des Gaules“ a lui Bussy-Rabutin. Cite un prinţ chiar, ca 
Anton-Ulric de Braunschweig, binevoieşte însuşi a se co- 
bori pănă la această ocupaţie de salon care e literatura. 
Aici, în sfirşit, istoricii, filosofii — e vremea lui Leibnitz, 
a lui Pufendorff ! — scriu latineşte ceia ce în franţuzeşte 
s'ar spune mai greu. 

Cartea francesă se traduce une ori, — cum sa tradus, 
din spanioleşte, don Quixoie, căci, de altfel, admiraţia 
imitatoare se întinde şi asupra literaturilor spaniolă, olan- 
desă şi englesă, şi Academiile italiene, cu nume înfrumu- 
setate pentru membrii lor, sint contrafăcute în Ordinele 
florilor, păstorilor, lebedelor, etc, —; de cele mai multe ori 
în cercurile înnalte ea se ceteşte în original. „Trăim“, 
spune Neukirch, „într o vreme cînd Germanii nu mai sînt 
Germani, cînd limbile străine trec înnainte, şi e tot aşa 
lucru de ruşine a vorbi nemţeşte ca şi a purta un cojoc 
sviţerian.“ „Haine francese“, spune altul, „mincări. fran- 
cese, mobile francese, limbă francesă, moravuri francese, 
păcate francese.“ Pretutindeni, cu „bărbuţe francese“ peste 











gulere de dantele, întinse peste pourpointele  înfoiate, pe 
cînd picioarele sint prinse în cizme înnalte cu pinteni şi 
în largi Ppaut-de-chausses,— „Frantzmănner“, cari nu caută 
a fi Germani, ci caută-a nu fi Germani. Aşa au vrut 
principii ; aşa fac supușii. 


Reacţiune este, dar slabă ori chiar ridiculă. Un Martin 
Opitz, cîntînd Germania, urmează totuşi în stil normele 
literaturii de Curte. In Arminius al lui Lohenstein, cu cele 
2.868 de pagini ale lui, este subiect german, dar spirit 


“german, nu. Un Philipp von Zesen crede că a făcut lu- 


eru maăre cerînd să se zică Venerei Liebinne şi Aurorei 
Rătinne şi impunind cuvinte „adevărat“ germane, dintre 


-care unele, ca Vertrag, tratat, sau menţinut. La criticele 


aduse influenței francese, cutare obiectează: „Dar Fran- 
cesii Sint astăzi oamenii cei mai iscusiţi şi ştiu a dat tt- 
turor lucrurilor o adevărată viaţă!“. Pe cînd Germanii, cu 
tot pariieren al lor frances, fac, la Versailles şi la Paris, 
impresia unor „0iţe ale Domnului“, „Francesii cari vin la 
noi atrag unul şi unul iubirea şi admiraţia. “ 

Mai jos nu putea să se cadă în despreţul de sine însuşi. 


E adevărat că vechea poesie religioasă care porneşte 
de la criticele lui Luther se menţine, sinceră, intimă, e- 


; moţionantă. Un istoric literar modern, König, observă că 


„pănă şi poeţii cari în produsele lor lumești sînt: bolnavi 
de toate excesele modei, meşteşugărie savantă şi verba- 
lism lăţos (Gespreizheil) sînt solizi şi simpli în cîntecele 
lor bisericeşti.“ Acestea au fost adoptate de popor şi trans- 
mise de dinsul, In zile de durere ele au mingiiat pe fie- 
care şi în-zile de luptă au îndemnat pe toţi împreună. Fără 
caracter individual, ele par scrise în acelaşi metru de a- 
celaşi autor, pe un ton care face din ele, mai presus de 
autorii lor, o adevărată poesie populară. Dar un popor 
care nu poate manifesta altfel originalitatea spiritului său 
nu va putea nici să radieze influenţa în afară, nici să cre- 
eze prin cugetul său o politică de faptă naţională. 
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O nouă mişcare a spiritului german şi oprirea. ei in 
cercuri literare. 


Se vorbeşte de o resistență germană supt steagul Casei 
de Austria contra regalității francese mnăvălitoare şi, mai 
tărziu, de lupta, tot în numele germanismului, care se 
poartă între aceiaşi- Casă de Austria, pe vremea Mariei- 
Teresei, şi între Prusia lui Frederic al II-lea, rivală a Habs- 
burgilor în ce priveşte conducerea poporului german. 

De fapt, Leopold I-iu, Iosif şi Carol al VI-lea n'au avut, 
un singur moment, asemenea idei în războaiele lor înde- 
lungate cu ambițiosul şi puternicul rege frances. Nu li-a 
trecut prin minte să răsbune pe Carol Quintul contra ur-. 
maşului lui Francisc Liu şi lui Henric al II-lea, să reînno- 
iască faţă de duşmanul secular onoarea armelor germane, 
să restaureze vechiul Imperiu în graniţele pe care le avuse 
odinioară. Iniţiativa chiar a acestor lupte, care au ajuns a 
interesa şi a cuprinde și pe principii Imperiului, nu apar- 
ține celor trei Suverani pe cari i-am pomenit mai sus. 

Ea e, exclusiv, francesă, de şi, iarăşi, am greşi dacă am 
crede că Ludovic al XIV-lea a creat el însuşi, prin energia 
lui consecventă, condiţiile în care s'a purtat conflictul. De 
fapt, anumite împrejurări au provocat o intervenţie a lui, 
care era necesară, fiind vorba de a se atinge graniţele na- 
turale ale Franciei la Răsărit. Moartea lui Filip al IV-lea, 
regele Spaniei, a Cărui fiică, Maria-Teresa, era soţia tină- 
rului stăpînitor din Paris, a fost un prilej, pentru ca, în 
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numele drepțrilor reginei, să se atace Flandra, şi moartea 
lui Carol al [l-lea, ultimul Habsburg din Spania, putind 
aduce primejdia stabilirii Habsburgilor, mult mai vioi, din 
Imperiu, la graniţa Pireneilor, a determinat amestecul Fran- 
cesilor pentru a împiedeca, la împărţirea unei imense do- 
minaţii, făcută tot din fărime, ca Spania însăşi să ajungă 
a arhiducelui Carol şi, la moartea fratelui său Iosif, a Im- 
păratului Carol al VI-lea. Vechile feude burgunde fuseseră 
înnainte de aceasta reunite la Coroana francesă, care le 
părăsise la crearea, în secolul al XIV-lea, a frumosului apa- 
nagiu al ducelui Filip. | 

Impăraţii germani, cari vor putea păstra pentru dinastia 
lor, pe lingă o mare parte din pămînturile italiene, Ţerile- 
de-jos belgice, rămase ale Spaniolilor prin tratatele din 
Vestfalia, nu fac decît să reacționeze la provocarea venită 
de dincolo de Rin. Am spus că puterile germane nu se string 
în jurul lor. Contingentul celor mai mulţi din principi e puţin, 
tărziu şi fără disposiţie de a luptă în acele regiuni renane 
unde în Frances nu se vede în de obşte, aşa cum credem de ` 
obiceiu, un duşman,—şi aceasta cu toată prada cumplită, 
din care sa tras atita profit pe urmă, a lui Turenne în Pa- 
latinat, unde şi astăzi castelul electoral din Heidelberg se 
păstrează în starea de elocventă ruină. Ba o Princesă Pa- - 
latină e măritată în Casa de Franța, aceia de la care se 
păstrează cunoscutele lungi scrisori cinice, întrebuinţind, 
cu un humour grosolan, cele mai drastice cuvinie ale vo- 
cabulariului frances. Maximilian-E manuel, Electorul de Ba- 
varia, e clientul lui Ludovic al XIV-lea, pe care-l ajută în 
speranţa de ciştiguri teritoriale, pe care nu le-a avut. 

Şi Austriecii singuri ar fi fost în stare, pe vreme 
cînd soarta li-a dat generali ca marchisul de Baden, ca 
prinţul Carol de Lorena — Frances —, ca Eugeniu de Sa- 
voia —, de singe şi de limbă Frances şi el —, să ducă 
războiul mai iute pentru mai mari foloase. Prelungirea os- 

tilităţilor, reluarea lor îndată, după o trecătoare împăciuire, 
se datoreşte, nu numai împrejurărilor francese din acest 
timp, ci şi faptului că Habsburgii, cari la Rin nici m'au 
decit să continue o defensivă şi în Italia să răspingă nă- 
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văliri cu forțe ce nu sînt covirşitoare, se află ocupați aiurea, 
cu toată atenţia, cu tot interesul şi cu oj cîştigul lor. 


“Nici pe acesta nu l-au smuls prin durabile silinți oneste. 
Ei nu Sar fi gîndit niciodată că provinciile care formaseră 
înnainte de lupta de la Mohács (1526) miezul regatului 
Ungariei ar putea fi smulse dominaţiei turceşti şi reunite 
cu posesiunile lor din Ungaria de Nord, de Sud, de Vest, 
dacă var fi intervenit ofensivă turcească a celor doi Chiu- 


prulii, Mohammed şi Ahmed, şi a continuătorului lor, 


Cara-Mustală. Aceşti Mari-Viziri, cari se substituie Sulta- 
nilor obosiţi din Casa lui Osman, cred că au găsit în nouă 
atacuri contra creştinătăţii — Polonii la Răsărit; Ardelenii, 
Germanii la Apus — mijlocul de a împrospăta puterile şi 
de a trezi spiritul unui popor moleşit. Dacă o întăie serie 
de lupte nu aduce încă un resultat desastros pentru aceste 
arme, care nu păreau încă a fi definitiv usate, va fi altfel 
după asediul Vienei, prelungit leneş de Cara-Mustafă în 
1683, pănă ce în sprijinul cetăţii imperiale, părăsită de 
Leopold al l-iu, care se retrage la Linz, desperînd aproape, 
aleargă oştile de cruciată, trimese de Papă, din Imperiu 
chiar, ori, supt comanda regelui loan Sobieski, din Polonia. 
Fără voie creştinii, cari au risipit mai mult decit au în- 
vins o armată demoralisată prin traiul bun se găsesc atraşi 
“în urmărirea ei. Slab apărate, după concentrarea de forțe 
„produsă de ofensiva neizbutită, cetăţile ungureşti cad pe 
rind. Sobieski însuşi cucereşte întăiu, ca delegat apostolic, 
pentru ca, după retragerea sa, în urma atitor jigniri pri- 
mite, generalii în solda Tesaurului imperial să continue 
opera începută. Soldaţii lor sînt adese ori tot aşa de puţin 
Germani ca şi şefii de care ascultă. Şi atitea schimbări se 
introduc din causa capriciului de Curte şi a lipsei de or- 
ganisare, încît ceia ce, cu un plan şi cu mijloace perma- 
nente, se putea face în două-trei campanii, a cerut şese- 
sprezece ani. de luptă, pănă la pacea de la Carlovăţ, 
din 1699. 
Această pace dădea Casei de Austria Ungaria, cucerită 
cu oastea, dar ea recunoștea. şi stăpinirea acesteia în Ar- 
deal,- atacat încă din războiul precedent și care acum, supt 
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prințul Mihail Apaliy, se dă printi'o capitulaţie, aşa-zisa 
„capitulaţie lotaringică“, fără niciun sacrificiu din partea 
Habsburgilor. Poate îi o comparaţie între aceste anexări 
întinse şi succesele smulse cu atita greutate şi cu aşa de 
puţine şanse de durată la Rin! Şi, dacă Austria are acum. 
comitatele exterioare de la Apusul Ardealului, îi lipseşte 
Banatul, de unde a trebuit să-şi retragă trupele. Pentru 

acest Banat, pentru Oltenia vecină, pentru Serbia, din 
care înnainte de pace se adunaseră elementele naţionale 
cele mai energice şi cu mai mult prestigiu, pentru a le 
colonisa, cu arhiepiscopul şi episcopii, cu Voevozii şi că- 
pitanii lor, în Confiniile Militare, se va începe, tot supt 
conducerea, sigură şi norocoasă, a străinului care e Eu- 
geniu de Savoia, un nou războiu. El va adăugi la pose- 
siunile habsburgice din Răsărit Banatul propriu-zis şi Ba- 
natul oltean, precum şi districtele sîrbeşti din Nord. Bosnia 
şi Herţegovina, năvălite de cavaleria împărătească, păreau 
că aşteaptă un nou moment al întinderii de hotare, şi 
Albania, cu toate perspectivele ce deschidea, era numai o 
continuare la Sud a acestor Ţinuturi. 

E adevărat că, lipsind acum mintea marelui general sa- 
voiard, al treilea războiu contra Turciei — alături de Ruşi, 
mai mult rivali decît aliați, — vă duce la nesuccese, apoi 
la marea înfrîngere de la Grodzka şi, după pierderea Bel- 
gradului, la pacea din acest loc chiar (1739), care restitui 
Turcilor Oltenia şi districtele din Serbia. Dar aceasta se putea 
considera numai ca un accident nenorocit, faţă de situaţia ` 
şi de mijloacele, permanente, ale Casei de Austria, Ea era 
hotărită să revie. | 

/ 

Au împiedecat-o numai moartea lui Carol al VI-lea şi, 
la suirea pe tron, prin convenţie specială, a Mariei-Te- 
resei, cele două lungi războaie, aproape fără întrerupere, 
care ocupă”peste douăzeci din ani din istoria Germaniei 
în secolul al XVIII-lea (1740-63). Toate puterile de luptă 
habsburgice au fost atrase deci în această direcţie pentru 
a păstra” posesiunile de basă, în Imperiu chiar, ale Casei 
lui Carol Quintul. Numai primejdia cea mare resultată din 
atacul lui Frederic al II-lea a smuls un moment atenţia de 
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la marile planuri de hegemonie răsăriteană pe ruinele Im- 
părăţiei turceşti. A 

Indată ce un prilej sa presintat din nou în Răsărit, 

opera de expansiune, Drang nach Osten, cu mijloace 
ermane, dar nu pentru poporul german, a fost reluată. 

ăzboiul ruso-turc încheiat la 1774 permite, după noi 
planuri asupra judeţelor oltene, răşluirea Bucovinei. Con- 
cursul rusesc oferit de ambițiile romantice “ale Țarinei 
Ecaterina a Il-a era bine venit. Astfel s'a putut ocupa 
„Moldova apuseană pănă la Siretiu, Muntenia, Oltenia. 
Ele ar fi fost păstrate dacă nu se producea, cu toate 
complicațiile pe care trebuia să le atragă, şi cu toate ame- 
ninţările atitor interese dinastice şi a principiului monarhic 
însuşi, Revoluţia francesă. Aşa sa ajuns la pacea de mo- 
mentană renunțare de cuceriri din 1791. Robespierre ne 
scăpa acum, fără voie, aşa cum, cu o jumătate de veac 
în urmă, tot fără voie, ne scăpase Frederic al II-lea — 
Prusia fiind acuma una din mijlocitoarele împăcării cu 
Turcii. 

Şi în aceste părţi, şi în folosul Austriei, mai era un 
Stat care se desfăcea: Polonia. O întăie împărţire a ne- 
` notocitului regat dăduse Mariei-Teresei,—desolată în con- 
ştiinţa ei! — acea provincie a Galiției şi Lodomeriei, un 
adevărat regat: al Rusiei Roşii, care lega şi mai mult pe 
Austrieci de lucrurile orientale, desfăcîndu-i de Germania. 

In această direcţie tindeau, de altfel, şi alţi principi 
germani. Electorul de Saxonia, August-cel-Tare, îşi jertfi 
şi religia protestantă, —el, urmaşul ocrotitorilor lui Luther,— 
ca să poată fi rege în Polonia, nerămiind în urma Elec- 
torului de Brandenburg, Frederic l-iu, care — doar fără 
recunoaşterea Franciei, a Poloniei şi a Papei — se făcuse 
rege în Prusia, după ce se oprise întăiu asupra titlului, 
care ar fi jignit însă Suedia, de rege al Vandalilor. Fiul ace- 
luia, cu acelaşi nume, a fost şi el rege în Varşovia. Şi, mai 
tărziu, cu sprijin austriac, şi un duce de Baden a umblat 
după Coroana lui loan Sobieski. Casa de Hanovra, derivată 
- din cea de Braunschweig, va căpăta o coroană în Anglia. 
Austriecii se gindiau a face din moşteditorul Bavariei un 
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a 
rege în Ţerile-de-jos. Şi Statele germane de origine devin 
vasalele de fapt ale regalităţilor astfel dobindite. 


Este poate, mai germană decit această politică, absolut 
negermană, aceia a rivalului, Frederic al II-lea ? 

Intro carte care a atras multă atenţie, Ono Klopp a 
căutat să atăte că, în conflictul dintre Maria-Teresa şi 
Frederic, cea d'intăiu represinta mai mult decit cel de-al 
doilea, învingătorul, causa germană în acel moment şi in- 
teresele germane în viitor. Argumentaţia lui n'a reuşit a 
face din regina Boemiei şi Ungariei, din cîştigătoarea Ga- 
liției o campioană a germanismului contra unui rege 
„străin“. Dar ea a scos în lumină destul de bine — ceia 
ce nici nu era greu — caracterul regerman al politicei re- 
gelui acestei Prusii, al cării nume chiar era în legătură cu 
un teritoriu oarecare, adaus în cutare moment din expan- 
siunea unei dinastii. 

Personal, prin ce ar putea fi el German? Fiu al unui 
principe de o proverbială brutalitate, care, de şi în chinu- 
rile podagrei picta tablouri cu însemnarea melancolică in 
tormentis pinxit, găsia că, pentru a presida Academia 
moştenită de la măreţul şi vanul său părinte, ajung, pe 
rînd, nebunii, bufonii, Curţii şi care izgonia, satisfăcut în 
fumul orb al clubului său militar de „tabagie“, pe dascălul 
de latineşte de lîngă odrasla lui, el n'are virtutile primitive, 
înrădăcinate în solul nativ, ale acestuia. Oricit ar fi ame- 
nințat să fie zugrumat cu perdelele, oricît, la încercarea 
lui de fugă, e îngrozit prin spectacolul teribil al executării 
prietenului care i-a fost complice în această tentativă, el 
rămîne alifei de om. Singele gheli al mamei sale, sora 
regelui Gheorghe al Angliei, aducea poate eredități tainice 
„dintr'un mai vechiu trecut, care nu e legat de loc cu. vre-o 
conştiinţă raţională. germană. 
„ Crescut de o guvernantă francesă, de un întăiu precep- 
- tor frances, el nu învaţă de la Germanii cărora l-a încre--- 
dinţat tatăl său decit artă militară. Cetirile lui, de la în- 
ceput, sînt francese, şi pănă la urmă francese vor şi rămi- - 
nea. Gottsched, pedantul Boileau de la Lipsca, născut însă 
în Statele prusiene, certifică faptul că „el nu înţelegea 
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multe cuvinte germane“. „Din tinereță“, spunea el acestui 
„învăţat german, „n'am cetit vre-o carte germană şi vorbesc 
nemţeşte ca un vizitiu ; dar acuma sînt un măgar bătrîn (ein 
alter Kerl) de patruzeci şi şase de ani, şi nu mai am vreme 
de aşa ceva.“ Francesi i-au fost prietenii, pănă la Voltaire, 
pe care l-a chemat cu adînc respect şi l-a dat afară ca 
pe un lacheu, pănă la preşedintele cel nou al Academiei 
sale, pănă la prietenii săi literari cu cari-şi îngîna o sin- 
gurătate datorită egoistului său spirit absolut antisocial. 
In limba francesă a scris „Memoriile pentru a servi la is- 
toria Casei de Brandenburg“ şi polemica lui contra acelui 
Macchiavelli pe care nu-l putea suferi doar în teorie, fără 
`a mai vorbi de atita literatură poetică inferioară, tăcută, şi 
în mijlocul luptelor, tot franţuzeşte. 

Nu i-a fost mai germană politica, acelui care a devastat 
Saxonia ca să capete Silesia şi care era gata să facă din 
Bavaria teatrul unui nou războiu tot aşa de pustiitur, a 
cruntului războinic care a lăsat pe cîmpii de luptă 190.000 
dintre soldaţii lui, pe lingă 33.000 de civili cari muriră! 
pe alături, fără a mai socoti jertfele, corespunzătoare, ale 
adversarilor. Celelalte State germane n'au întrat pentru el 
în socoteală decit ca auxiliari sau ca duşmani în combi- 
naţiile, necontenit schimbătoare, ale unei politice care nu 
se obosia pîndind în toate părțile. In zădar stătea scris 
în testamentul Marelui Elector că urmaşii săi au a se gîndi 
„ce trebuie să facă pentru onoarea neamului german 
spre a nu păcătui față de însuşi sîngele său şi faţă de 
patria vestită înnaintea tuturor naţiilor lumii“; în zădar 
glasul străbunului îi striga: „cugetă că eşti German“ („ge- 
denke dass du ein Deutscher bist*). Marele Frederic nu 
ştia bine nici limba aspră în care erau scrise aceste învă- 
țăminte. 

Nici chiar din punctul de vedere dinastic politica lui 
mare linii largi şi orizont. Moştenise, pe lingă posesiunile 
- prinse pe încetul în Frisa Orientală, în ducatele renane, 
Cleve, Jülich, Berg, pe lingă feude sviţeriene, ca Neufchâtel 
şi Valengin, două grupe de pămînturi: Marca brandenbur- 
gică şi Prusia Orientală. Prusia Occidentală, polonă, re- 
gală, cw- Danzig şi Thorn, era la mijloc. Şi regatul polon 
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se afla în plină disoluţie ; el se va împărţi după propu-. 
nerea şi cu participarea lui, Dar elementul de legătură 
prusian n'a fost ciştigat decit de urmaşul lui, nerăzboinic, 
Frederic-Wilhelm al II-lea. El însuşi, urmărind, după tradiţia 
Hohenzollernilor, foloase cu mai puţine riscuri—oricit des- 
voltarea împrejurărilor ar fi fost să-i încarce apoi soco- 
teala —, atacă Austria, la un ceas de slăbiciune, pentru 
drepturile sale în ducatele Jăgerndori, Glatz, etc., odată 
ale unei ramuri din familia sa, şi din această pretenţie face 
basa politicei de anexare a Silesiei întregi. 

Il iubeşte cineva pe regele aşa de admirat? Pentru 
aceasta ar fi trebuit ori ca:o ideie mare să se fi întrupat 
„în el, ori ca atitudinea lui să fi fost, faţă de cugetarea şi 
literatura germană, iîncepătoare şi modeste, una de bună- 
voinţă şi prietenie. Dar acela care, pentru a lăuda peve- 
neratul profesor, scriitor şi moralist Gellert nu găsia decit 
proposiţia banală şi, pentru literatorii germani, ofensătoare: ` 
„c'est le plus raisonnable des savants allemands“, acela 
care, văzînd în nenorocita de Karschin, soţia de cizmar, 
împovărată de copii şi bătută, pe rind, de doi bărbaţi, un 
fel de grosolană Musă germanică, îi mulţămia pentru ver- 
surile omagiale prin darul a doi taleri,—cari, de altfel, i-au 
fost trimeşi înnapoi—, na avut şi n'a vrut să aibă nicio 
atingere cu oamenii cari represintau scrisul naţional. 

Nici măcar cu cei cari se născuseră în Statele sale. Unii 
dintre dinşii au mers să se aşeze aiurea. Danemarca lui 
Frederic al VI-lea și a lui Bernstorff li dădea bucuros adă- 
post—şi lui Klopstock, autorul. „Mesiadei“ şi altora. Cu- 
- tare însă, ca Gleim, s'a indărătnicit să- -şi laude stăpînul ori, 
şi mai mult, ca poetul Kleist, să moară de rănile căpătate 
pe cimpul de luptă de la duşmanii marelui său rege. Pe 
dînsul nu-l interesa. Klopstock n'a găsit un vers pentru 
acesta, şi, cînd şi-a căutat subiectul epopeii de care e legat 
numele său, fără să mai fie nevoie a se mài ceti opera, 
el s'a ridicat, după exemplul lui Milton, la povestirea celor 
sfinte, dind o înfăţişare vorbareţă şi dulceagă patimilor 
Mintuitorului. Cel mai clar, mai sigur de sine, mai mo- 
derat şi mai stăpinit din spiritele Germaniei epocei frede- 
riciane, Lessing, a trebuit să meargă la Hamburg ca să 
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fixeze, în acelaşi timp cînd îşi scria dramele burghese, 
normele cele nouă ale artei teatrale, scăpată de tutela ar- 
tificialităţii francese dominante, înnainte de a înfrunta greu- 
tăţile teoriei generale a artei faţă de literatură în netermi- 
natul său „Laokoon“. i AE 

Ce n'ar fi dat aceşti oameni dacă în Berlinul lui Fre- 
deric, măcar în ultimii douăzeci de ani paşnici, ar fi găsit 
ce găsiau scriitorii francesi în Paris ori chiar ce era să 
găsească o nouă generaţie germană în senina pace prie- 
tenoasă de la Weimar, din zilele ducesei Ana-Amalia şi 
ale fiului ei Karl-August, totuşi nişte principi aşa de săraci, 
avind, fără altă glorie decit aceia de a fi adăpostit ce era 
mai înnalt şi mai nobil în literatura contemporană a na- 
țiunii lor, posesiuni aşa de mici'! Dar principala foaie 
pentru literatură în aceste vremi se tipăreşte la Brema ; 
teatrul care îndrăzneşte mai mult e acel de la Hamburg ; 
Universitățile prusiene sînt la Halle, la lena, la Königsberg ; 
filosofi de însemnătatea lui Kant vor mucezi o viaţă în- 
treagă la Königsberg; un Herder, totuşi născut supus pru- 
sian, va găsi sprijinul vieţii sale tot în Weimar. lar la 
Berlin cercul literar va fi condus de o mentalitate aşa de 
autentic germană ca a lui Mendelssohn, de un idealism 
aşa de curat ca al librarului Nicolai, pe cînd în castelul 
său răzleţ regele are ca singuri tovarăşi ofițeri bătrîni ori 
tineri curteni suspecți mai mult decit supt un raport. 


De la sine numai, căutînd numai îndemnuri şi îndreptări 
în străinătate, se putea produce şi desvolta o nouă viaţă 
sufletească germană, Ea nu va pleca din cercurile de sus, 
desnaţionalisate sau indiferente pentru cultură. Burghesia 
mai bogată duce o viaţă total fără preocupaţii intelectuale, 
Aceia cari cetesc şi scriu, cari continuă vechile curente şi 
caută drumuri nouă se vor ridica, întocmai ca odinioară 
Luther, dintre săracii car: păstrează- tradiţia morală a na- 
țiunii lor. Cei mai mulţi dintre poeţi, cugetători şi profe- 
sori vor fi astfel fii de preoţi de la tară, din centre mici; 





1 Herder scrie cîteva din operele lui cele mai însemnate la Bückeburg, lingă 
contesa de Schaumburg-Lippe, înnainte de a trece însuşi la Weimar, pentru 
restul vieţii sale. 
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cîte unul va avea o descendență orăşenească ceva mai ri- 
dicată : dacă mama lui Goethe e născută Textor, aceasta 

“ înseamnă că în familia ei au fost tesători, şi bunicul ei e 
un cizmar ; tatăl lui Schiller, un felcer, ajunse la bătrîneţă 
doar maior în serviciul Wirltembergului. Se mai întilnesc 
fii de intendenţi, de vechili. In sama lor e înnaintarea su- 
fletească a poporului german, pe care dinastiile-l consideră 
numai ca plătitor de imposite şi înnoitor al forţelor lup- 
tătoare. 

Teritoriile din Vest :şi din Sud, unde rassa resulta din- 
trun amestec de elemente superioare, fiind în mare parte 
devastate prin Războiul de treizeci de ani şi prin campa- 
niile Francesilor dincoace de Rin, cele d'intăiu semne ale 
unei literaturi gi, în legătură cu tradiţia şi capabilă de a 
mişca şi de a înrîuri presentul, se întilnesc în Sviţera.. 
Gotisched se trudeşte în Saxonia să-şi redacteze canoa- 
nele pentru scrisul german şi isprăveşte în ridicul, pe 
„Vremea cind în aceste văi elveţiene Bodmer începe o 
adevărată mişcare de renovaţie care îndreaptă din nou 
către natură, ca singura şi eterna învăţătoare. In lunga-i 
viață profesoru! de la Zürich va adăposti în casa lui, în- 
cercînd a li da îndrumări folositoare, pe atiţia din repre- 
sintanţii spiritului nou. Şi din aceiaşi Sviţeră se va ridica 
acea cîntare a lui Haller, care nu se putea desface, în 
ciuda formulelor învăţate şi reţetelor de invitaţie, decît în 
acel aier limpede al înnălțimilor. Lavater, lisionomistul, 
care e şi un scriitor şi un formator de suflete, şi alţii 
urmează această direcţie. J 

Aici însă continuă vechea viaţă îngustă de vale, de ce- 
tate cu porţile închise, de mediu mărgenit prin condiţiile 
vaturale şi obiceiurile so iale. Cum  Sviţera romandă n'a 
putut crea o literatură -francesă deosebită în epoca, mai 
tărzie, cînd a dat pe Rousseau, aşa Sviţera germană nu 
„putea, în lipsa ei de sprijin şi de orizont, să deie o nouă 
basă literaturii germane a unei epoce de renovare. 

Această literatură zăbovi astfel, în risipite încercări in- 
dividua!e, în cercuri locale formate în jurul unui învăţător 
cu reputaţie, ca Gellert, în societăţi de tineri pe care, în 
jurul. admiraţiei pentru vre-un talent în” plină desfăşurare, 
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ca al lui Klopstock, hasardul le adună şi hasardul le des- 
face (cercul din Halle). ci 

Pentru ca să fie o adevărată mişcare trebuia ca răz- 
boaiele să înceteze şi ca, în pacea moartă pe care o lä- 
sară după ele — principii, cu Prusianul în frunte, avînd: 
doar singura grijă a îmbunătăţirilor materiale aduse Sta- 
tului-fermă —, să se simtă tot mai mult o mişcare de re- 
voltă contra tiraniilor care ceruseră atita sînge şi atitea 
alte sacrificii pentru a nu da în schimb nimica mai mult. 


Aceasta se produce prin anii 1770, puţin după pacea 
care încheie războiul al doilea silesian sau războiul de 
“şapte ani. O influenţă de peste hotare contribuie ca să 
înteţească „spiritele nemulțămite. Dacă literatura francesă 
mai află discipuli — şi uhul din ei, Wieland, meşter de 
formă armonioasă, va clădi o întreagă operă de ironie şi 
voluptate, care cere o mai înnaltă iniţiare culturală. de la 
cetitorii săi —, cea englesă, care pornise, în Franţa, lupta, 
îndelungată şi de un aşa de puternic răsunet, a lui Vol- 
taire, îşi exercită şi aici înriurirea. Dacă publicarea, de 
episcopul Percy, a vechilor balade scoțiene, aduce crearea 
genului în Germania prin „Lenora“ fantastică a lui Biirger, 
cu eroul ei ieşit din mormînt pentru a mai da o raită 
prin viaţa iubirilor, Shakespeare va fi marele renovator, 
acel Shakespeare pe care Lessing îl aşezase uriaş în spon- 
taneitatea lui de o fecunditate  nesfirşită în faţa palidelor 
produse dramatice ale modei francese. El va deveni un 
trezitor de energii, şi, pe cînd unii pretind a-l imita în 
singeroase şi practice sălbătăcii, biata Karschin ea însăşi: 
va pune numele lui, rău înţeles, în versuri care-i dau ca 
„biruitor în acelaşi gen pe tînărul Schiller. 

Avem a face cu o mişcare ce pleacă de la sine, în. 
acelaşi timp, pretutindeni, ca o manifestaţie a noului spirit 
al vremurilor. O nație vorbeşte prin toţi aceşti scriitori noi 
cari încep a se manifesta în ultimul şfert al secolului al 
XVIII-lea sau numai puţintel înnainte, o nație în care ve- 
chiul instinct popular, înnăbuşit, dar nu distrus, caută să 
se manifeste, în forme din nou revoluţionare, contra unor 
apăsătoare datini şi unor aşezăminte ce strivesc, 
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Fără a fi cunoscut pe Schiller, fără a fi trăit în aceleaşi 
condiţii de desvoltare, Goethe va publică drama lui sălba- 
tecă Goetz von Berlichingen, în care învie ferocea ener- 
gie a cavalerului din al XVI-lea secol, fără altă amintire 
decît a pasiunilor sale, fără alt sprijin decît al puterii din 
el însuşi. Tot ce-e îndătinat, tot ce e transmis, tot ce e 
recunoscut trebuie să cadă. Peste toate regulele dramatice, 
peste toate obişnuințele de stil, frămîntind cu vulgaritate 
vie vocabulariul poetic usat, se vor scrie lucruri cum nu 
sau mai văzut pănă atunci. Eroii cei mai simpatici vor. fi 
ai revoltei, de orice fel: acel care în Egmont a slăvit pe 
nobilul care piere pe eşafod apărind în ţara lui dreptul 
conştiinţei lui. contra tiranului religios şi politic, se gîndia 
să înfăţişeze în drame pe care nu le-a compus însă nici- 
odată, pe Mohammed, cu Coranul legii lui de luptă, pe 
Evreul rătăcitor scuturînd răscoală şi tulburare din faldurii 
negri ai hainei lui de veşnic prigonit, pe Prometeu, Tita- 
nul îurător al luininii care şi supt pliscul vulturului ce-i 
roade măruntaiele destide pe Zeus, noul stăpîn, prin silă, 
dar fără lege, al Olimpului. 

Şi, pătimaşă natură sentimentală,- Schiller începe, de şi 
a trecut prin disciplina unei-şcoli militare, la şeptesprezece 
ani printr un blăstăm aprins contra cuceritorului, străin sau 
localnic— Ludovic al XIV-lea ori Frederic însuşi—, pe care 
ar vrea să-l vadă, la judecata cea de pe urmă, urmărit de 
dinsul şi cuiundat în Tartar de osînda fără -iertare a jude- 
cătorului care nu poate greşi. Indată după aceasta, în „Bri- 
ganzii“, el înfăţişează în Karl Moor pe acela care seri- 
dică în acelaşi timp contra nedreptății ce a suferit-o şi 
contra ordinii stabilite care permite o astfel de încălcare 
a dreptului; a doua ediţie înfăţişează un leu gata de luptă 
şi, jos, legenda, provocatoare: „in tyrannos“, contra tirani- 
lor. „Cabală şi Iubire“ pune faţă în faţă pe fata curată 
care poate da iubirea şi pe tovarăşa de desirinare a unui . 
prinţ, care ar 'voi să fie soţia unui om cinstit. Faţă de dra- 
mele lui Lessing, care, în cele politice, mergeau doar pănă 
la cereri de toleranţă religioasă, aceste violente scrieri ale 
tineretului care se ridică, în mijlocul aclamaţiilor generale, 
„arată, fără îndoială, o mişcare de răsturnare, 


8. 

Ea ar fi putut aduce o schimbare esenţială în viaţa po- 
porului german. Din nou se revărsa, puternic, izvorul de 
energie proaspătă, gata să iea cu dirisul şi să înnece ră- 
măşițele putrede ale unei lumi ce isprăvise. Administraţia 
lua măsuri de apărare; cărţile periculoase erau oprite în 
şcoli. Era ceva asămănător în principii şi în tendinţe cu 
ce se petrecea în Franţa filosofilor, supt impulsia agresivu- 
lui Voltaire şi mai ales a sentimentalului visător Rousseau, 
cu crezul său, curat svițerian, de natură şi de stări natu- 
rale, opuse civilisaţiei conrupătoare. Dar la Germani agi- 
tatorii erau nişte tineri din burehesie, din lumea micilor 
funcţionari, dintre fruntașii intelectuali ai satelor şi nu, ca din- 
colo, într'o lume centralisată, complicată, rafinată, eleganţi 
din oraşe ori ambiţioşi din saloane, originali din cercurile 
de distracţie „spirituală“, cari aveau nevoie de legături, de 
onoruri, de pensii, cerute şi la uşa metresei regelui, o Pom- - 
padout, o Du Barry. 

Şi totuşi în Germania nu se mergea spre o revoluție, 
Incă odată se petrecu ce am mai întilnit în zilele lui Lu- 
ther. Mişcarea cea nouă a-căutat sprijin împrejur. Dar o- 
raşele n'aveau o viață proprie, satele dormitau în supu- 
nerea, aproape religioasă, a „supușilor“ faţă de „domnii“ 
lor; în Universităţi nu era decit grija ştiinţei sau pasiunea 
brutalelor petreceri sîngeroase. Atunci curentul nou s'a îm- 
păcat cu, puternica realitate existentă, şi; cum reformatoru! 
din al XVI-lea veac nemerise la Curtea. Saxoniei, poeţii 
“perioadei de „Sturm und Drang“, de „furtună şi de asalt“, 
şi-au căutat un Weimar oarecare — Goethe, Herder —, o 
lena — Schiller —, pentru a fi miniştri ca marele poet al 
naţiei germane, —al ei prin naştere, dar nu prin tendințe—-, 
profesori de Universitate, bibliotecari. Sau văzut prinți ti- 
neri ca acel Karl-August, împărțind plăcerile vristei lor cu 
autorul „Patimilor tinărului Werther“ şi păstrind pănă la 
capăt cea mai intimă prietenie cu dinşii.. Dar lupta în- 
- ceputä s'a încheiat, 

Trebuia un motiv pentru această pace. Luther găsise 
atitea în Scriptura însăşi, în numele căreia vorbise. La 
Lege nu zicea să se răspîndească adevărul, după învăţă- 
tura păgînului Mohammed, cu sabia. Tinerii de la 1770- 





o 


90 mai furä speriați de excesele Revoluției francese, care 
totuşi făcuse din Schiller, „Gille, publiciste allemand“, un 
cetăţean de onoare, înnainte ca Napoleon să poitească la 
Paris, pentru a „găsi un cerc mai larg“, pe „Mr. de Goethe“, 
întocmai precum distrugerile din biserici, prădăciunile te- 
răneşti din castele, anarhia dusă «pretutindeni de hosdele 
anabaptiştilor speriaseră pe Luther. Ei aflară scusă, mîn- 
giiere şi odihnă— după ce Goethe atacase Revoluţia prin 
„Marele-Kophta“ şi prin „Cetăţeanul General“ — în reli- 
già cea nouă a Frumuseţei obiective ori în cultul mistic 
în cate această Frumuseţă, obiectivă prin însăşi natura ei, 
se confunda cu Adevărul, cu Binele, cu Divinitatea însăşi. 

Cel d'intăiu e casul lui Goethe. Pe la jumătatea vea- 
cului un arheolog fanatic pentru sensul operelor de” artă 
antice, Winckelmann, străbătuse Italia căutînd urmele splen- 
didei civilisaţii de temple şi statui a celor vechi. Drumul 
italian nu era o noutate, pe'o vreme cînd însuşi fratele 
d-nei de Pompadour mergea să cante acolo liniile unei 
nouă arhitecturi, mai nobilă şi mai serioasă. Răpede, „Lao- 
koon“ încercase interpretarea filosofică a acestei frumuseți 
de o valoare eternă. La Universitățile germane ştiinţa nouă 
a „esteticei“ apare în acest moment. Şi, astfel, într'un mo- 
ment decisiv al vieţii sale, curteanul de la Weimar în 
care se pretăcuse fiul de burghes din Frankfurt, face aproape 
doi ani de Italie, din care se întoarce cu „Torquato Tasso“ 
şi cu „liigenia“. Adăugindu-se cunoaşterea filosofiei pan- 
teiste a lui Spinoza, de mare importanţă pentru spiritul 
său, Goethe se va cufunda în acele studii asupra naturii, 
din care smulse, nu numai descoperiri cu care s'ar fi putut 
mîndri orice savant”specialist, dar şi noua poesie care, în- 
dreptată asupra obiectivităţii liniştite a lucrurilor şi faptelor, 
ştie să li sinulgă de la un timp, înviindu-le, un sens care 
e acela al lumii întregi şi al puterilor care au creat-o, 

Ia acest timp se începe viaţa şi munca alături, pe mai 
mulţi ani, a lui Schiller, încă în fierberea geniului său ne- 
răbdător, mînat înnainte, pare-că, de o obsesiune a morţii, 
cu Goethe. Şi la acest mai tînăr şefal tineretului german, 
gata pănă ieri să s'arme totul pentru ca individul singur 
să rămiie, avînd ca singure legi, ale naturii, creaţiunea de- 
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vine, fără a se pierde nimic din curatul idealism, din en- 
tusiasmul cuceritor, liniştit obiectivă. Epoce întregi vor 
trăi în noile drame ale lui Schiller, „Maria Stuart“, „Wal- 
lenstein“, „Fecioara de la Orleans“, „Demetrius“, dar 
tendința spre răsturnare se va preface într'o binefăcătoare 
orientaţie către scopurile cele mai înnalte, altruiste,—şi prin 
aceasta chiar mai apropiate de acea eternă lumină trans- 
cendentală care e Dumnezeu,—ale vieţii omeneşti, 

Cu aceste calităţi însă un popor îşi poate căpăta gloria 
spiritului, dar libertatea, puterea de iniţiativă, facultatea 
de a-şi crea forma politică originală — nu. N 

Şi astfel vom vedea Germania căzînd, în”cea mai splen- 
didă desvoltare a geniului ei, cu principi cu tot, la picioa- 
rele lui Napoleon l-iu. 





IX. 


Napoleon I-iu și Germania „napoleonisată“. 


Revoluţia francesă, — vestea Adunării din Versailles, care, 
din simplu Sfat consultativ -al „ordinelor“, al „statelor“ 
regatului, chemate pentru a da sau a aproba numai O so- 
luţie unei situații financiare fără ieşire, sa prefăcut într'o 
Constituanţă de radicală transformare,—n'a putut produce 
emoție în Germania decit în anume cercuri. 

Principii, între cari nu se găsiau, ca în Portugalia, în 
Spania, la Neapole, „filosofi“ încoronați, gata să previe 
prin schimbări ordonate de sus tulburările transformatoare 
de jos, aceşti principi în fruntea cărora stătea Impăratul 
Francisc, fire îndărătnică, dar fără calităţi de inteligenţă, 
şi aşa de mediocrul sùccesor al lui Frederic al II-lea, ne- 
potul său Frederic-Wilhelm al II-lea, îşi simţiră mai tărziu. 
numai datoria de a interveni, pentru apărarea principiului 
monarhic, pe de o parte, şi, pe de alta, pentru anexări 
teritoriale; ca să ajungă, îndată, la înfrîngerile de la Valmy 
şi de la Jemmapes. Nobilimea, strinsă la Curte ori uitată 
prin castele, n'a avut nicio atitudine. Negustorimea din 
oraşe era în plină decadenţă, supusă de altfel şi zimbi- 
toare, pe o vreme cînd fiul-de patrician Goethe din Frank- 
furt nu primia nicio influenţă de la oraşul său de naştere 
şi se înrădăcina la Curtea din: Weimar. Ce s'ar mai putea 
spune despre țerani, asupra nelibertăţii sociale sau éco- 
nomice a cărora se întinsese, din vremea marilor răscoale 
“provocate de Reforma lui Luther, o întreagă administraţie 
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“de caracter modern, înprumutată de la Franţa regilor ab- 
soluti ! ; 

Mişcaţi n'au fost de evenimentele de dincolo de Rin 
nici scriitorii beletristici, poeţii, aceia cari vorbiau inimii 
şi închipuirii şi aveau mai mulți cetitori. Goethe, absolut 
obiectiv, Schiller, influențat de ideile prietenului său şi 
prins în aşternerea marilor lui drame istorice, în care se 
refugiază idealismul lui exaltat pănă la exasperare, rămaseră 
destul de reci faţă de tulburări care jieniau concepțiile es- 
tetice la care se opriseră. In- zădar sar fi aşteptat ceva 
de la acela care totuşi era privit ca un apostol vehement 
al schimbărilor ce nu-şi ieau îndreptarea decit de la idealul 
curat şi absolut. El era de alminterea la sfirşitul puterilor 
sale şi trebuia să moară în plină tinereţă. Literatura ger- 
mană aparținea, precum am mai spus-o, principilor şi, dacă 
nu servia interesele lor, le tolera. Doar dacă, în Sviţera, spiri- 
tul, neinfluenţat încă, al istoricului Johann von Müller dădu 
o însemnătate morală hotăritoare actelor săvirşite, în con- 
diții reale oricît de discutabile, la Versailles şi la Paris, şi 
el salută, de fapt, ivirea unei nouă epoce în istoria ome- 
nirii. Şi, la Rin, Goerres, redactorul „Foii Roşii“ — vii- 
torul filosof mistic şi cercetătorul „Cărţilor populare ger- 
mane“ (1807)—, merse în Novembre 1799 să ceară unirea 
cu Frafita a ţerilor renane. 


Era însă, după ce poesia se potolise şi se „Înseninase ` 
o altă manifestare a vieţii sufleteşti care îndrepta, dacă nu 
violent — aceasta nefiind în mijloacele sale —, dar ho- 
tärit, dincolo de margenile lucrurilor existente. In plin Kö- 
nigsberg, cetate de încoronare a lui Frederic liu, funcţio- 
nind la Universitatea de acolo (1770-94), Kant dăduse o 
formă filosofică desgustului pe- care-l putea inspira unei 
minţi active, unei inteligențe nobile spectacolul unei vieți 
mecanisate în supunere şi ascultare. Cind el, ridicîndu-se 
contra grosolanului materialism pe care-l aducea şi în Ger- 
mania vintul ce bătea din spre Apus, afirma că lucrurile nu 
sînt în afară de noi înşine decit un haos, o taină, ceva neor- 
donat şi inform, căruia trebuia să-i dea hotare şi chip mintea 
noastră însăşi, prin ceia ce din naştere cuprindem într însa, 
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prin ceia ce adăugim fireşte, la atingerea cu el, „lucrului în 
sine“, insondabil şi neinteligibil fără aceste idei înnăscute, 
„apribristice“, fără aceste categorii capabile de a orîndui 
“totul, şi cînd vedea în rest numai un impuls, o provocare, 
sau o condiţie a manifestării, el făcea, de fapt, din om ca 
al doilea creator al lumii, ca un continut şi indispensabil 
colaborator la ordinea văzută a lucrurilor. Dar, prin ideile 
înnăscute morale, ale dreptului şi datoriei, el făcea din 
raţiunea omenească, acum „practică“, singura judecătoare 
a tuturor acţiunilor omeneşti, pe care le hotărim la noi, 
le preţuim la alţii, nu după ce ni se porunceşte, ci. după 
ce simţim în noi că e bine şi rău, drept şi nedrept. Astfel, 
pănă la judecata de pe urmă a unui DumneZ6u care venia 
în această filosofie numai lăturalnic “şi subsidiar, tot din 
basele înseşi ale cunoștinței şi cugetării noastre, realisînd, 
la capătul sfortărilor noastre, armonia între ce avem şi ce 
urmărim, între ce putem şi ce e în afară .de noi, sintem 
noi înşine arbitri ai lucrurilor noastre, în domeniul, din 
năuntru, al conştiinţei ca şi în acela, din afară, -al faptelor 
noastre. „Imperativul categoric“ al nostru se ridică sever, 
inflexibil, mai presus de orice crînduialä si” formă, mai 
presus de orice prescripții şi ameninţări, stînd pe un tron 
învisibil care. întrece pe al tuturor regilor şi principilor, 
reduşi astfel la calitatea de simple accidente ale unei vieți 
care-şi iea cele din urmă îndrumări ale ei de aiurea. Toate 
se unesc şi se încunună prin judecata noastră |. 

In cutare pasagiu din cele mai frumoase ale lui, c-re 
unia cu  înnălțimea concepţiilor oO deosebită frumuseţă 
a formei poetice, Kant se rostește astfel asupra marii 
lui descoperiri, liberatoare și înnălțătoare pentru om, 
în lupta lui contra nstesității, în care întră şi tirania 
oricărui despotism: „Două lucruri umplu spiritul de o 
uimire şi de un respeet necontenit nouă şi în creştere 
necontenită, cu cît mai des şi mai stăruitor se ocupă de 
dinsele reflexiunea : cerul înstelat de de-asupra mea şi le- 
gea morală din mine. Pe amîndouă nu trebuie să le caut 
şi să le bănuiesc nnmai ca înfăşurate în întunerec. ori în 


A! Cele trei opere principale ale lui Kant apar între 1781 şi 1790, înflueu- 
țind, mal tărziu numai, pe Schiller, 
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ceia ce covirşeşte în afară cercul mieu de vedere: le văd 
înnaintea mea şi le şi leg nemijlocit cu conştiinţa exis- 
tenţei mele. Cel d'intăiu începe din locul pe care-l cu- 
prind eu în lumea exterioară a simţurilor şi lărgeşte relaţia 
în care stau pănă la nemăsurate mărimi, cu lumi peste 
lumi şi sisteme de sisteme, şi, pe lîngă aceasta, în timpuri 
fără margeni ale mişcării lor periodice, începutul şi durata 
lor. Cellalt începe din nevăzuta însuşime a personalităţii ` 
mele şi mă aşează într'o lume care e cu adevăraț nesfir- 
şită, dar e capabilă de a fi descoperită numai raţiunii şi 
cu care — dar prin aceasta tot odată cu toate acele lumi 
văzute — mă, recunosc, nu, ca acolo, într'o relaţie pur în- 
timplătoare, “ct într'una generală şi necesară.“ 


In momentul cînd Kant, a cărui înriurire a fost puter- 
nică asupra lui Schiller şi asupra acelui Herder, care, stä- 
pinit şi de ideile mistice ale lui Hamann, va căuta as- 
cunse: revelații divine în „glasurile popoarelor“, credinţe, 
religii şi cîntece, se apropia de sfirşitul apostolatului său 
de catedră, un fiu de învăţător din Lusacia, Fichte, mergea, 
după studii la Iena, în Sviţera libertăţii, şi acolo, în me- 
diul lui Johannes von Miiller, el dădea la iveală două 
scrieri care trebuiau să apere Revoluţia francesă contra 
detractorilor ei, ca şi contra principilor: „Contribuţii la în- 
dreptarea judecăților publicului asupra Revoluţiei francese“ 
şi „Reclamarea libertăţii de gindire de la principii Euro- 
pei“,— ambele apărute în 1793, „anul cel din urmă al în- 
" tunerecului“, cînd Ludovic al XVI-lea se suie pe eşaiod, 
cînd domnia sîngeroasă a Teroarei începe, cînd armatele 
francese, ale noului spirit, au trecut Rinul, aducînd cu ele 
un steag nou pentru popoare. 

Noul îndrumător filosofic al poporului său avea fixate, 
încă din anul 1794, principiile filosofiei sale, în care ve- 
dea „doctrina ştiinţei“ însăşi. Pentru el ceia ce hotăreşte 
totul, de la conştiinţa însăşi pănă la tot ce interpretează 
în sufletul nostru natura, pleacă de la un eu transcen- 
dental, care el creiază prin afirmaţia sa, . prin nevoia de 
a i se opune ceva, pe non-eul, pe aceia ce e în afară de 
o conştiinţă care l-a făcut să existe şi care rămine tot- 
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deaiina, deci, subordonat creatorului său, de şi serveşte ca 
să-l determine, ca să-l îngrădească. Inteligența creiază ast- 
fel normele de conduită; eul rămîne „personalitatea inde- 
pendentă“. Din ordinea morală care e înlăutrul nostru 
pleacă, în calitate de principiu, în afară de realități, Dum- 
nezeu el însuşi. | 7 
Aceste idei fură admise în largul cerc de toleranță 
din micul sălaş de la Weimar. lena, unde învățase, îl primi 
ca învățător la Universitatea în care Schiller, numit pro- 
fesor de istorie după stăruința lui. Goethe, începuse odi- 
nioară cu povestea acelei răscoale a conştiinţei religioase 
din Ţerile-de-jos contra despotismului spaniol, răscoală pe 
care o acopere cu terminul îndulcit de Abfall, „desfacere“. 
Acolo, în aceşti ani ai Revoluţiei, se formează un nou cerc 
literar, de un idealism. protivnic oricării regule, doritor de 
libertate şi pasionat de esces, distrugător al tuturor ve- 
chilor regule şi despreţuitor de a crea altele nouă, lăsînd 
fiecăruia, capriciilor celor mai îndrăzneţe ale celei mai es- 
citate închipuiri—pănă la vedeniile de nebun ale lui Hof- 
mann, pănă la copilăria veşnic naivă a lui Novalis, logo- 
dit cu o fată de treisprezece ani care moare în casa 
lui înnainte de cincisprezece, —pănă la misticismul lui Za- 
charias Werner şi pănă la escesele în cugetare şi în 
viaţă ale lui Kleist, care se sinucide la o simplă invitare 
a iubitei lui, îmbătată „desideia morţii, — dreptul de a-şi 
fixa hotare şi de a ocupa cu tot ce e mai personal în eul 
divinisat cuprinsul lor. Lîngă Fichte, lîngă al treilea mare 
cugetător al epocei, Schelling, care descopere altă filosofie 
a istoriei decit a lui Herder, apar poeţii Tieck, mai tărziu 
vestitul traducător al lui Shakespeare, şi Novalis, escesivul 
visător al „florii albastre“, şi mai ales acel August-Wil- 
helm Schlegel, care, prin neobosita lui critică nervoasă, în 
Athenäum, fixează, mai mult ori mai puţin îndreptăţit, 
noţiunea unei noi literaturi care ce-şi va zice romantică. 
"Ea se desvoltă pănă la 1810, fără să aibă un caracter 
popular, o posibilitate de largă răspindire şi să cuprindă . 
în ea germenii unei nouă stări de lucruri. Schlegel e doar 
cel d'intăiu profesor de literatură (în 1798; Görres vine 
la 1806-8), poesia populară germană va fi scoasă la lu- 
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mină abia la 1806-8, prin „Des IKnaben Wunderhorn“ 
(„Cornul minunat al copilului“), de Arnim şi Brentano, iar 
literatura istorică, de la „Hohenstaufenii“ lui Raumer pănă 
la „Monumenta Germaniae historica“, vasta culegere de 
izvoare, publicată critic de Dahlmann, Waitz şi Pertz, e 
mai recentă, după isprăvirea epocei napoleonianeze 


In tot acest timp, principii, cari încercaseră.. a opri Re- 
voluţia, profită de schimbările năprasnice pe care le pro- 
voacă geniul transformator al aceluia care-i luase moşte- 
nirea, Napoleon. Nu trebuie să se creadă că apariţia lui 


în Germania a trezit duşmănie. Pe cînd legi mai drepte, 


-o administraţie mai bună ciîştigau pe supușii de pănă atunci 
ai unor lacome dinastii egoiste, care-i vindeau pentru ex- 
_ pediții în America, contra rebelilor englesi de-acolo, di- 
nastiile ele înseşi se plecau adînc pentru a: culege mila 
-străinului. Fără dînsul ele nar fi putut atinge două resul- 
tate de cea mai mare importanţă pentru desvoltarea lor: 
înlăturarea — încă la pacea de la Lunéville, în 1801, — 
a acelor multe Case princiare, resultate din împărţirea duca- 
telor medievâăle, care n'aveau atunci numai un nume mare, 
ci şi posesiuni de pămînt, care nu puteau fi atinse, fiindcă 
ar fi însemnat să se se puie în discuţie acel drept pe care 
se 'sprijinia şi domnia celor mai puternici decit dînşii, şi, 
“al doilea, desființarea acelor päyilegit care, pretutindeni 
aiurea decit în Statele prusiene, , mpiedecau puterea abso- 
lută de a se exercita pretutindeni cu aceiaşi lipsă de cruţare. 

Prin noua regulamentare a Germaniei ieșită din victoriile 
sale,—creîndu-se o Confederație a Rinului supt presiden- 


ţia electorului eclesiastic Dalberg, prinţul cel nou al Frank-. 


furtului, al cărui urmaş era să fie unchiul însuşi al noului 
Cesar, cardinalul Fesch—, la 1804-5, s'a ajuns la mediati- 
sarea, adecă la desfiinţarea politică a Caselor mai mici, pe 


f 


care nimeni nu se va mai gindi să se restabilească vre- 


odată. Cei mari culeseră aceste fărimituri de mult rivnite. 
Cum, pe de altă parte, precum voim vedea, Austria era 
scoasă din Imperiu, perind astfel orice urmă a supremei 


autorităţi medievale, cum Napoleon înţelegea noul său Im- 


periu nu fără regi, «ci cu o întreagă Curte de regi în ju- 
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rul său, Electorii de odinioară puseră coroana pe cap, ca 
Suverani independenţi, asemenea cu aceia din cele mai 
vechi dinastii. Astfel răsări, la 1806, un regat al Bavariei, 
crescut cu Tirolul şi Vorarlbergul austriac, unul al Saxo- 
niei; ba chiar un regat al Wiirttembergului. Mai tărziu din 
Hanovra, cedată un moment Prusiei în schimbul ducatelor 
„de la Rin, şi apoi confundată în regatul Vesitaliei, se va 
face, la 1813, un alt regat german, ca ultim resultat, prin 
oposiție, al aceloraşi creaţiuni revoluționare. Tot aşa Elec- 
torul de Hessa, care voi să-şi zică, mai tărziu, măcar Mare- 
Duce de Fulda, prinţ de Ysenburg şi Alteță Regală, voise 
să fie rege al Caţilor. In Carlsruhe, Capitala Badenului, 
» Electorat de la 1803 numai, va îi acum un Mare-Duce. Am 
văzut că o principesă de Württemberg, Ecaterina, ajunse soția 
lui Ieronim Napoleon, regele Vestialiei. Augusta, fiica lui 
Maximilian-losef de Bavaria, fu soția lui Eugeniu, fiul 
adoptiv al Impăratului şi vice-rege al Italiei. Carol-Ludo- 
vic-Frederic de Bavaria luă în+ 1806 pe fiica adoptivă a 
ocrotitorului său frances, Stefania (Napoleonina) de Beau- 
harnais, înnaintaşa regelui nostru, — pregătindu-se astfel 
căsătoria lui Napoleon însuşi cu Maria-Luisa, fiica Impăra- 
tului Francisc. Un contemporan, care nu-şi citează izvorul, 
asigură chiar că acestei Prusii miluite, căreia i se recunos- 
cuse şi posesiunea în Danzig şi Thorn, smulse Poloniei, 
la o nouă împărțire, în 1793, i sar fi propus să formeze 
"o. Confederație a Germaniei-de-Nord, cu titlu! de Impărat 
pentru Frederic-Wilhelm al III-lea. Oarecare planuri asupra 
Saxoniei rivnită de Frederic-cel- Mare reapăruseră. 
Habsburgii ei înşii au o datorie de recunoştinţă faţă de 
Napoleon. Proclamindu-se Impărat al „Republicei francese“ 
— cum stă scris pe monedele lui —, el se înţelegea Im- 
părat roman, Impărat de Apus. Acestei creaţiuni Austria-i 
răspunse prin alta, care numai în aceste împrejurări pu- 
tea fi cu putință. Francisc l-iu creă, în August 1804, Im- 
periul Austriei, din teritorii care, înțelese- ca un singur 
Stat prin Pragmatica Sancţiune -a lui Carol al VI-lea, rä- 
miîneau totuşi de altă origine istorică şi de az drept. Un- 
guri, Boemi, Slavi-de-Sud, Ardeleni, Italieni din Tirol se 
confundă astfel într'o arbitrară unitate. Odată ce. se făcea 
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aceasta, după exemplul frances şi cu îngăduirea lui Napo- 
leon, îi venia mai uşor acelui care pănă atunci fusese Zm- 
. părat ales în Germania şi era acum Impărat ereditar în 
noua Austrie, să declare, în 1805, că se desface din acel 
mai vechiu Imperiu medieval în care nu mai posedă nimic, 
ci, din potrivă, întimpină numai rivalități şi dușmănii. 


După ce Napoleon îşi făcuse astiel „datoria Maurului“, 
“el se putea duce, el trebuia scos. Se încercaseră contra 
lui, de neiertătoarea Anglie şi de învierşunata Austrie, 
atitea coaliţii care-i aduseseră numai victorii şi extensiuni 
teritoriale, care-i permiseseră a-şi clădi acolo pentru un 
cumnat—Murat—, un fîrate—leronim, 'cel căsătorit cu fiica 
regelui de Württemberg, —fundațiuni dinastice nouă: Marele- . 
Ducat de Berg, regatul Vestialiei, rupt, cum văzurăm, din 
Prusia după înfrîngerea ei la 1806, pe acel loc de la Iena, 
unde spiritul cel nou serbase pănă atunci triumfuri mai puţin 
sîngeroase. Pentru a înlătura pe acest străin, care pe malu- 
rile Rinului şi în Vestfalia însăşi era privit cu o adevă- 
rată simpatie, pregătindu-se chiar, în şcoală, în societate, 
o framcisare, trebuia să se facă apel la forțele populare, 
sau, pentru că nu exista încă o conştiinţă în stratele 
adinci, absolut neglijate, în simpla lor calitateade instru- 
mente de cîştig ale dinastiilor, în tineretul intelectualilor 
care represinta, în Germania, singura, dar din ce în 
ce mai puternica forţă morală. A 

Cu Prusia în frunte, dinastiile ştiură să lucreze di- 
baciu şi spotnic. Curentul nou fu atras prin şefii săi la 
Berlin, unde, după ce vechile Universităţi din Iena însăşi, 
din Halle, din Göttingen, din Frankfurt, decăzuseră, Ho- 
henzollernii, întorşi din exilul de la Königsberg, de la 
Memel, pe care erau să-l întindă un moment pănă la 
Riga, stabiliseră, la 1810, o nouă Univerșitate, cu Fichte, 
— şi el liniştit, potolit, acuma —, ca rector. Aici veni şi is- 
toricul Raumer. Saloanele, imitate după ale Parisului, erau tot 
mai strălucitoare; femei cu spiritul viu şi inima largă, ca 
Rachel, stăpîniau- acolo. Un întreg tineret, de origine Su- 
perioară feciorilor de preoți din veacul al XVIII-lea, un 
Schenkendori, un La Motte-Fouquë, un Körner, un 
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Riickert — aceştia doi, şi mai ales cel d'intăiu, în legături 
cu Viena, a cării viaţă socială, mai puţin intelectuală, 
afară de teatre, era mai atrăgătoare —, un Chamisso — 
Frances de naştere, dorind de o patrie cînd se găsia, în 
alta şi înfăţişindu-şi desrădăcinarea în „Peter Schlemihl“, 
omul fără umbră, era gata să lupte pentru rege şi pentru 
nație. 

Spiritul cerut se formase. Stein, marele ministru, răpede 
disgraţiat, îl dăruise domnului său. Era vorba acum să se 
„găsească, de toți aceşti principi cari — pănă la Frederic- 
Wilhelm învinsul şi la frumoasa lui soție, regina Luisa, — 
măguliseră şi linguşiseră în tot chipul pe cel tare, pri- 
lejul potrivit pentru trădare. . 

El fu găsit, pe rînd, îndată. după neizbînda acelei mari 
expediţii de intimidare contra Rusiei, la care totuşi aceşti 
stăpinitori germani participaseră, docil, cu contingentele 
lor. Prusienii lui Yorck, întorşi de la Riga, se declarară la 
Memel contra lui Napoleon, şi regele, care desaprobase 
pe generalul său, răspindia în curind proclamația din 1813 
către ai săi „Brandenburgesi, Prusieni, Silesieni, Pomera- 
nieni şi Lituanieni“, aducîndu-li înnainte — pare-că ar fi 
fost de nevoie — exemplul Sviţerienilor şi al Portughesilor, 
oameni. liberi şi îndemniîndur-i a fi „Prusieni şi Germani“. 
„Fichte adresă aprinsele lui „cuvîntări către naţia germană“, 
şi Arndt căpătă misiunea oficială de a înflăcăra sufletele 
prin versuri în metru popular, asemenea cu acelea pe care 
le cîntau odată, în cutezătoarele lor rătăciri, landsknechții. 
„Der Rheinische Merkur“ al lui Goerres chema Rinul la 
răscoală.  Bavaresii urmară, cu  Maximilian-losif, stator- 
nicul prieten al Impăratului Francesilor, cu tot. La „lupta 


naţiunilor“, Saxonii, cari în 1806 trădaseră aproape causa 


prusiană, trădară' şi pe Napoleon şi pe propriul lor rege. 
Astfel, dacă regele lor rămase credincios pănă la sfirsit 
binefăcătorului său, aşa încît Prusianii au putut crede 
că a venit vremea să-şi intindă Statul biruitor pănă la 
munţii Boemiei, dacă el şi familia sa ajunseră priso- 
“nieri, o bună parte din armată urmase exemplul celorlalţi 
fraţi germani şi trecuse la duşman. Dacă singurul sen- 
timent naţional, trezit în siirşit, în forma lui deplină, i-ar 
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oa pe E 


îi îndemnat la aceasta, ar fi o îndreptățire, şi una glorioasă, 
dar se ştia bine cărui impuls i-au urmat acei cari: părăsiau 
O causă cu care n'aveau nimic comun, pentru alta în care 


totuşi nu erau să afle adevăratul lor interes. Acest impuls | 


“era al principilor, organisatorii acestei întregi mişcări aşa 
„de frumoasă în aparență peste motivele ei reale, aşa de 
egoiste. | ala 
Aceşti principi se strînseră apoi, cu diplomaţii lor, la 
Viena pentru a stabili, împreună cu ceilalţi potentati ai 
Europei, avind în fruntea lor pe Impăratul austriac şi pe 
cel rusesc, harta viitoare a continentului. De la început: 
pînă là sfirşit în cei doi ani de negocieri pe care le între- 
rupse o clipă apariţia lui Napoleon-—aproape gata să intre 
şi el în acest sfat al tuturor înțelepciunilor „obiective“,— 
n'a fost vorba decit de teritorii şi de supuşi, invocîndu-se 
drepturi şi servicii, apelindu-se la pergamente şi la nu- 
mărul soldaţilor, pentru a se vedea citi oameni pe cîtă; 


îutindere de pămînt i se cuvine unuia aşa încît să nu su- 


pere prea mult şi pe cellalt, şi a reveni la acel „echilibru 
european“ al tratatelor din Vestfalia pe care-l rupsese atit 
de brutal războaiele Revoluţiei și ale Imperiului - frances. 


Coroanele napoleoniene se -păstrară pe fruntea princi- 
pilor germani, aşa de grăbiţi să refacă in toate celelalte 
privinţi opera nelegiuită a „tiranului“. Saxonia însăşi se 
putu strecura prin toate. intrigile şi amenințările, rămiind, 
de şi cu hotarele foarte- mult ciocîrtite, în această nouă 
lume germanică, adunată într'o „Confederație“ naţională, 
care înlătură pe a Rinului, fără să aibă din lăuntru viaţa. 
pe eare aceia 0 căpătase din afară şi o păstra prin necon- 
tenitul impuls şi control-al străinului creator şi domnitor. 
Prusia se alese, fireşte——regele ei fiind unul din membrii 
Uniunii biruitoare, alături de al Angliei şi de cei doi Im- 
păraţi —, cu una din cele mai largi părţi la această dis- 
tribuție de provincii şi de populaţie: ea căpătă, din ul- 
tima împărţire a Poloniei, pe care o făcu Congresul, Ma- 
rele-Ducat de Posen, pe cînd Galiţia răminea austriacă şi 
o Polonie autonomă se crea pentru a fi încredinţată -pazei, 
aşa de -desinteresate, a Țarului, Astfel se consolida, supt 











“Frederic-Wilhelm al III-lea, acel hotar răsăritean pe care 


Frederic-cel-Mare îl lăsase cu totul neaşezat şi expus tu- 


-turor năvălirilor. Jumătate din Saxonia întăria hotarul,.de 


t 


la Sud. De-a lungul. Rinului, din moştenirea vestialiană, . 
din fărîmi hanoverane, din feude desființate, se crea ca o . 
nouă Prusie vestică, îndreptată contra . Franciei, ale cării - 
mişcări trebuia să le supravegheze. Astfel se. formă, nici- 
zece ani după catastrofa de la lena, un Stat de 5.000 de 
mile patrate, cu 12 milioane şi jumătate de locuitori. 
Prusiei şi Austriei îi era încredinţată acum poliția popo- 
rului german, pe care ceilalţi principi, prea slabi, n'ar fi 
fost în stare să o facă. Acest popor, care el dăduse di- 
nastiilor victoria cu, toate consecințele. ei, trebui să se 
mulțămească acum cu foarte. modeste concesii: sistem, de 
Camere bilateral,-—căci Hessa singură smulse la 1831. sis- 
temul cu o singură Cameră, — seniorii din cea de sus consi- 
derind pe membrii celei de jos ca pe nişte intruși obraznici: 
şi ca pe nişte agitatori periculoşi; regim electoral la 
care participau municipalităţile, grupele constituite şi, per- 
sonal, un număr foarte restrins de persoane; oprirea 
întrunirilor, prigonindu-se pănă şi ale studenţilor, urmă- 
rindu-se participanţii la cele mai neînsemnate şi inofen- 
sive din ele, ani întregi după aceia, şi pedepsindu-se cu 
îndelungate întemniţări; presiunea celei mai neghioabe 
censuri, care nu ştia să deosebească interesul. de Stat sau 
măcar interesul politic, de celelalte. Nicăiri nu putea să şe 
menţie o adevărată viață liberă: pe alocurea, ca în Hanovra, 
după moartea regelui Wilhelm-— William al IV-lea în Anglia— 
şi la suirea pe tron a ducelui de Cumberland, pe cînd 


regina Victoria îşi începea în Marea Britanie stăpînirea ei, 


Suveranul nu pregeta să puie în aplicare ideile sale ab- 
solutiste, cu toate protestările de formă, şi să înfrunte ne- 
inulțămirile stirnite prin lupta sa cu Camerele. In 1832 
dieta, care represinta alianța permanentă a principilor,  de- 


„clarâ formal că ei nu sint legaţi decit în anume privinţi 





de aceste adunări, că pot răspinge cererile lor şi că o co- 
misiune dietălă va revisui activitatea tuturor represintaţiilor 
provinciale, confederaţia. însăşi fiind. stabilită pe base imu- 
tabile, care nu pot fi atacate de cine ştie cine, cine ştie 
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unde. In 1834 se hotăra şi un tribunal de arbitri în cas 
de neînțelegeri. 
- ` Aceste Camere, fără trecut, fără tradiție naţională în 
sprijin, fără valoare representativă şi tără aspirații pentru 
viitor, nu erau încunjurăte, în silinţile lor eventuale, în 
trecătoarele lor capricii de oposiţie, de nicio popularitate. 
„ Adunate din trei în trei ani de obiceiu, ele erau uitate în 
trecerea de la o sesiune la alta. Atribuţiile lor erau foarte 
restrînse, şi desbaterile nu puteau îi cunoscute de public. Aus- 
tria, care nu le avea, nu se deosebia, astfel, esenţial de Prusia, 
care nu se resimţia nici întrun chip de influenţa vre unei: 
adunări deliberative, şi decît Statele din Sud, unde nervii 
erau mai uşor de aţiţat, de şi în Hessa mişcarea de la 1830, 
o adevărată răscoală, a fost condusă de Consiliul muni- 
cipal din Cassel. 

Comuna nu exista; provincia, după ultimele schimbări 
şi restaurări, după continuele deranjări de frontiere, nu 
mai functiona în vechiul ei sens privilegiat, aşa de mare odi- 
nioară. Invățămintul public nu era făcut ca să formeze 
conștiințe, ci tocmai ca să împiedece formațiunea lor: lar 
cine, auzind de Tugendbund, „Uniunea virtuții“, şi de alte 
asociaţii studenţeşti, Burschenschaften, de serbările come- 
morative pentru mişcarea lui Luther, care şi acuma apărea 
ca un îndemn, de discursuri şi jurăminte, de propagande 
şi comploturi, atribuie un rol- prea mare acestor aşeză-. 
minte de cultură ', care sînt chemate şi ca să cultive în- 
nalte idealuri, poate vedea din memoriile lui Heinrich 
Laube cît de puţin erau preocupaţi, de fapt, aceşti bătă- 
ioşi petrecători, cari nu prea ştiau cine e Goethe şi n'a- 
veau mult respect pentru literatură şi pentru intelectuali- 
tatea în genere, de problema cea mare a libertăţii şi a 
unităţii: naţionale °. 

De altiel şi numărul studenţilor față de greutatea intre- 





tinerii pentru familiile sărace era foarte restrigs. Suprimată Si 


în 1809, Universitatea din Iena fu restabilită la 1825 pentru 
5-600 de ascultători ; la Giessen în 1838 nu erau nici 


1 Numărul lor fusese redus de la 40 la 22, 
2 Laube, Erinnerungen, Viena, 1875, p.47 şi urm, 
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300; la Halle, din cei 1.300 de studenţi de la 1829,944 
erau teologi, cu grija unei cariere de parohi în sate şi 
fără nicio aplecare luptătoare, fără nicio ideie politică ; la 


Göttingen se numărau 1.200-500 de studenţi, cari, îm- . . 


preună cu burghesii locali, făcură. revoluţia din 1831, pe 
care trebui s'o înnăbuşe, in fruntea soldaţilor săi, gene- 
ralul von dem Busche. Universitatea prusiană de la Bonn, 
din 1786, restabilită la 1818, n'avea, ca şi cea di Leipzig, 
înnainte de 1850, nici mia de ascultători. Precum Suve- 
ranul prusian îşi adusese Universitatea supt ochi, la Berlin, 
aşa regele Bavariei strămută Universitatea lui de la Landshut 
la München (1826). Universităţi nouă, ca acea din Breslau, 
la care se unise. şcoala înnaltă din Frankfurt pe Oder 

— ambele prusiene —, n aveau nicio tradiţie. 

„De altminterea, aceşti Suverani, cari, după ce răsturna- 
„seră pe Napoleon, continuau pur şi simplu, fără vre-o 
compensație. prin spectacolul însuşi al mărimii ce ar fi 
avut-o sau vre-o mingiiere prin gloria pe care ar fi fost 
în stare s'o ciştige, tradiţia napoleoniană, se îngrijiseră ca 
şi mai departe cultura germană să li rămiie o ascultătoare 
şi harnică sclavă. Literatura se ofileşte în Nord, după ce 
îndeplinise scopurile care-i fuseseră puse, oficial, înnainte. 
„ Poeţii entusiaşti ai „războiului de eliberare“ nu mai păs- 
trară trimbiţa lor de aramă, pusă în arsenal alături de stea- 
gurile şi tunurile smulse. de la Francesi; alţii nu răsăriră 
în locul lor. In Sud, la Şvabii din Württemberg, Uhland 
şi după el o şcoală întreagă vor cinta în metrul tradiţional 
şi în forma baladei isprăvile vechilor cavaleri, dar această 


„ popularisare prin cîntec a evului mediu tolosia aici — ca 


şi în Franţa Restauraţiei, din tinereţele lui Lamartine şi lui 
Victor Hugo,—-la întărirea bunelor principii, de care trebuie 
să se călăuzească de acum înnainte, statornic, imutabil, toată 
viața publică. Nimeni nu cînta şi suferința adincă ori is- 
prava tăcută a ţeranului, paşnica trudă spornică a meşte- 
şugarului, călătoriile negustorului, visurile cărturarului. 

Alături, în acelaşi Sud, estetismul învie, în şi mai aris- 
tocratice forme impecabile, prin opera lui Platen, care e conte 
în fiecare din versurile lui şi se simte, mai presus de toți 
aceşti plebei, mîndru de aceasta. 
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" Filosofia inţelesese vremea.. Fichte moare, de tifus exan- 


tematic, în mijlocul patimilor “războiului. Acel care-i ur- 
mează în glorie şi popularitate, e tot un German din Sud, 
un „supus“ al Wiirttembergului, Hegel, care-şi făcuse şi 
el drumul în Sviţera şi petrecuse un timp la Rin, supt 


influenţa francesă, încă aşa de proaspătă în 1816, la Hei- 


delberg. De la 1818 însă, după ce tipărise „Terminologia 
spiritului“ şi începuse „Enciclopedia ştiinţelor filosofice“, 
el se aşează la Berlin. Şi, continuindu-şi opera pănă în 
1831, data morţii sale, acea mare operă care atinge, cu 
pretenţia, un timp biruitoare, de a le reformă, toate dome- 
niile cugetării, el o face în spiritul conciliator supt rapor- 
tul politic în care o începuse. Căci pentru dînsul lumea 
nù răsare, cu cunoştinţa ei însăşi şi cu legile ei, din lä- 
untrul fiecărui om, şi nici eul nu creiază tot ce se găseşte, . 
prin oposiţie şi pentru mărgenire doar, în afară de dinsul, . 
ci subiect şi obiect, cugetare şi natură ṣe confundă într'o 
absolută şi liniştitoare identitate. /deic, terminul ultim al 
cugetării sale, nare în ea nicio putere scormonitoare. şi 
aţițătoare, Tot ce e real e raţional, tot ce e rațional e 
real, şi doar în ce priveşte valoarea de „realitate“, ce nu 
se acordă oricărui fenomen, care e trecător, dacă se poate 


“ încăpea discuţia. Ce se află la urma unei desvoltări tre- 
buie să fie acolo, şi innaintea existenței lui critica se o- 


preşte îngindurată, urmărind strălucirea transcendentală a 
unei idei care nu încălzeşte pe nimeni. 

In acelaşi timp prinții îşi aserviau literatura. Două per- 
sonalităţi răsărite din mijlocul lor arată prin legăturile 
cu scriitorii timpului şi cu artiştii (Schnorr, Cornelius, 
Kaulbach) de ce natură era aceastălaltă anexare. Frederic- 
Wilhelm al IV-lea, care urmâ la 1840 biruitorului contra 
apăsării napoleoniene, era o natură romantică, la ale cării 
aplecări, une ori bizare, contribuia şi un defect de sănătate 
mentală, care s'a văzut atunci cind negurile nebuniei s'au 
întins, pe mulţi ani, asupra niinţii sale. Altfel fire doritoare 
de cetire, de conversaţie cu spirite distinse, el-a jucat 
rolul unui ocrotitor,—şi prin mijlocul, trivial, al pensiuni- 
lor,—faţă de literatura timpului său, un romantism cate a- 
junsese la ultimele lui forme exagerate. Berlinul său stră- 








` luceşte de hegemonia intelectuală a lui Alexandru de Hum- 
boldt, om cu mintea universală. Incetul pe încetul, Prusia lua 
direcția şi în această privinţă. lar la München regele Lu- 
dovic Fiu începea seria acelor Suverani bavaresi cari uniră 
cu o mare sensibilitate pentru literatură şi artă o lipsă de 
gust şi o exageraţie care veniau şi ele din  misterioasele 
adîncimi ale desechilibrului ‘sufletesc. Amantul neruşinat al 
actriței spaniole Lola Montes, din care tăcu adevărata stă- 
pînă a terii sale, autorul versurilor mediocre la care ținea 
aşa de mult, a trebuit să abdice faţă de indignarea popo- 
rului, care-i căuta în toate colturile concubina, dar urta- 
şul său Maximilian a risipit, ca şi dinsul, averi imense 
ca să facă din Capitala sa un museu de plagiate arhitec- 
turale fără caracter şi fără armonie. lar fiii acestui pompos 
prinț şi ai fiicei regelui Prusiei au fost nebunii regi Lu- 
"dovic,—- intimul -pănă la scandal al lui Wagner, care-l. fer- 
mecase, şi visătorul nesăţios de sensaţii nouă, care, tot 
primblindu-se pe lacuri ca Lohengrin, a isprăvit, înnecîn- 
du-şi prin sinucidere uritul într unul din ele,— şi Otto. 
Faţă de această predică a supunerii înnobilate prin cea 
mai subtilă doctrină şi de această atitudine a poeţilor, ce 
pot însemna scrierile, tot mai greu de înţeles, ale lui 
Goerres, silit să-şi afle un adăpost în Franţa, apoi în Svi- 
tera, — pentru că glorificase Revoluţia? Şi, de alminterea, 
„acesta insuşi făcea amendă onorabilă prosternindu-se mai 
„tărziu la picioarele regelui Ludovic al Bavariei. 


"+ Pentru-a se pronunţa o oposiţie contra acestui regim 
pacificat pănă la somnolenţa cea mai idioată mu se găsia 
nimic. în poporul german e! însuşi. Numai cind în ţerile 
“sudice, Spania, Italia, Grecia, izbucniră revoluțiile din 
1820-1, şi mai ales cînd în Franţa o revoluţie răsturnă pe 
"Carol al X-lea, creind o nouă regalitate liberali, ptovoca- 
toare prin singura sa existență pentru tot ce era „vechiu 


| regim“ şi absolutism dinastic, şi cind Polonia, auzind acest 








glas, uni pe acela al vechilor ei dureri; şi în momentul 
chiar cînd în Germania-de-Sud ca şi în Prusia, ca. şi în 
Austria se stingeau prinții, cu lungă domnie, ai tratatelor 
"din Viena, o pornire spre schimbări, prin. critica  pamile- 


tului ori prin ridicarea stradelor, se produce. Ea atinge 
insă prea puţină lume din cercurile intelectuale. La pro- 
testarea contra apucăturilor regelui Hanovrei ieau parte 
cîțiva profesori, între cari Grimm, adunătorul datinelor 
“populare, Dahlmann, Gervinus, istoricul, care tratează din 
punct de vedere al ideilor conducătoare istoria secolu- 
lui al XIX-lea şi-şi simte, din' alt punct de vedere decît 
al filelenilor obişnuiţi, adoratori ai clasicismului ori sen- 
timentali romantici, byronieni, — Byron însă, poetul re- 
voltei, n'a aflat imitatori în Germania —, simpatie pentru 
revoluția greceastă, pe care a întăţişat-o pănă în amănun- 
țimi şi Rotteck, care a introdus acelaşi spirit în scrierea 
unei noi Istorii universale. Dar istoricii, a: căror impor- 
tanță în Universitate şi în viaţa publică e în necontenită 
creştere, sînt prea legaţi de laborioasa operă a desgropă- 
rilor trecutului şi, pe de altă parte, ei sint prea stăpiniţi 
de ideile filosofiei lui Hegel ori, în materie de drept, de 
concepţiile, istorice şi ele, ale unui Savigny, pentru a trece 
dincolo de pragul care desparte cugetarea pură de tulbu- 
rea agitaţie, cu toate nesiguranţele şi primejdiile ei. 
Atunci agitația aceasta îşi găsi represintanţii, prin oraşele 
renane mai mult, unde stăpînirea îrancesă era tot mai mult 
repretată, în mijlocul acelei populaţii mai expusă. decit Ori- 
care a sfărima tot ce există cu arma ascuţită a ironiei şi 
cu loviturile de pietre ale batjocurii şi a substitui realită- 
ților încercate, şi care au suferit de pe urma încercărilor, 
construcţiile ideologice fără greş ale radicalismului abs- 
tract. Astiel un Ludwig Bârne (Löb Baruch), un- Heinrich 
Heine, Evrei amindoi, îndrăgostiţi de viaţa parisiană, fer- 
mecaţi de liberalismul regalității cetăţeneşti şi mai ales al 
oposiţiei republicane, ajunseră a fi factorii cei mai vehe- 
menţi ai prefacerii. Dar, cu tot meşteşugul întrebuinţării 
de. Heine a tonului popular, perfect imitat, cu tot supe- 
riorul talent al acestuia, de o aşa de străbătătoare intimi- 
tate sufletească, nu aceşti străini, orientaţi către direcţiile 
de dincolo de Rin şi strămutați chiar, ca marele poet liric, 
în Capitala Franciei, unde cintă amintiri napoleoniene, 
puteau să dea Germaniei prin înviarea conştiinţei sale 
transformarea de care doria. lar aceia din aşa-zisa „Ti- 











X. 


O ultimă incercare revoluționară neizbutită. 


Şi revoluția de trei ani de zile care a zguduit, pe lîngă 
Germania austriacă, mai răpede în a-şi face socotelile cu 
spiritul nou, Germania propriu-zisă, a fost pornită dintr-un 
sentiment de imitație, iar nu din nevoile esenţiale ale po- 
porului german el însuşi, care şi-ar fi găsit drumul său şi, 
l-ar îi urmat cu puterile sale. Căci un Frances prieten, 
al Germaniei, care o cunoştea din 1813 şi scria despre 
dinsa în 1835, spune cu dreptate că „Germanul loial 
n'are obiceiul, ci frica de resistenta constituţională contra 
puterii şi o  socoate aproape ca un scandal... A lua în. 
Germania rolul. oposiţiei înseamnă a primi mucenicia 
pentru ocasiile mari ca şi pentru micile împrejurări ale 
Vieții OR 

Fără vecinătatea cu Franţa la Apus şi cu Polonia la 
Răsărit, cu acea Polonie care prin mişcarea ei revoluționară 
„de la 1830 a causat atita nelinişte în spiritele poporului 
vecin, amestecat cu naţia polonă în Posen ca şi în Silesia, 
trezind publicaţii politice favorabile rebelilor. şi: provocind 
o întreagă mişcare de opinie publică în acelaşi sens,—căci 
Saxonia, vecină, a avut o mică revoluţie în 1830-—, Germanii 
nar fi avut, în deosebitele State — treizeci Şi patru de 
toate — pe care le lăsase în picioare şi le întărise Con- 
gresul din Viena nici acele slabe manifestații de împotri- - 





1 Lerminier, o. c., p. 52. 
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vire faţă de despotismul după modelul napoleonian ale 
principilor. 
Au fost deci şi aici la 1848, îndată ce a sosit vestea celor 
petrecute la Paris, unde tronul lui Ludovic-Filip, „regele- 
cetăţean“, fusese dărimat din vina unor miniştri cari cre- 
deau prea mult în teoria lor, o serie de zguduiri care du- 
seră, de la o constătuire la alta, la adunarea unui Vor- 
parlament, unui „Parlament ` preliminar“, la Frankfurt, şi 
apoi la şedinţele, nesfirşite şi în cea mai mare parte ab- 
solut inutile, ale simulacrului * de Convenţie naţională, cu 
caracter de Constituantă, care s'au ţinut în aceiaşi Capi- 
tală a „Bundului“, a Confederaţiei tratatelor de la 1815. 


Cine erau oamenii cari sau adunat acolo şi ce ideal li- 
se înfăţişa de conducătorii lor? 

-~ La'o represintaţie a claselor rurale — şi agricultura juca 
totuşi un aşa de mare rol. în viaţa naţională, pe un timp 
cînd nu se pomenia de industria pripită din zilele noastre, — 
nici nu trebuia să se gîndească cineva. Prin nimic ţeră- 
nimea nu arăta nici dorința, nici putinţa de a participa 
la acea nouă viaţă pe care o creaseră silinţile ei ostăşeşti 
din greaua luptă a liberării. Prejudecăţi din evul mediu 
“apăsau încă asupra lor, ceia ce se înţelege cu atit mai 
bine, cu cît, în momentul noilor organișări de Stat, cînd 
principii se îmbulziau cu Constituţii pentru ca toate ener- 
giile să se useze în lupte interne, în gilcevi civile, lumea 
de jos doria un singur lucru, care a şi fost cerut formal: 
să se revie la toate acele rămăşiţe “medievale, fărimiţate, 
` prăfuite, ieşite din us, pe care le înlăturase cîtăva vreme 
voinţa hotăritoare a cuceritorului străin. Programul acestor 
mulţimi întunecate, cărora şcoala primară şi lecţiile de ca- 
tehism nu li dădeau şi o inteligență politică, era întoar- 
cerea la buna vreme veche. Se putea deci ca aceste mi- 
lioane: care nu-şi înțelegeau epoca să vibreze la discursu- 
rile ce se făceau la Frankfurt de ‘oratori cari, pe lingă 
aceasta, întrebuințau acea complicată prosă, cu epitete şi 
formaţiuni aglutinante, creată în cancelariile regimului trecut 
şi care se deosebia aşa de mult de vioiciunea graiului po- 
pular? Nu existau măcar asociaţii economice, tovărăşii lo- 
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cale care in asemenea vremuri să se poată ridica la va- 
loarea unor factori revoluționari alăturea cu ceilalţi. 
„Oraşul german vegeta şi mai departe în patriarcalismul 
lui mulţămit cu aşa de puţin. In tulburările, une ori sîn- 
geroase, care se repetară adese ori mai ales în Capitalele 
de Stat, nu poate fi vorba de o mulțime în adevăratul 
înţeles al cuvîntului, cînd se schimbă, la Berlin, focuri cu 
armata ori cînd se încearcă un atac contra palatului acelui 
prinţ a Prusiei, fratele regelui — viitorul Wilhelm I-iu ! —, 
care era învinuit că urmăreşte restabilirea cu ajutor rusesc 
a despotismului. Nu e aici o pornire naţională instinctivă, 
ca în revoluțiile din Italia şi din Ungaria. In adunarea de 
la Frankfurt, ca şi: în dieta prusiană, cu şedinţe simultane, 
pe care o îngăduise în sfirşit Frederic-Wilhelm al IV-lea, 
negustorii sînt puţini — şi mai mult dintre cei legaţi prin 
afacerile, lor cu intelectualii, librari ca Robert Blum, mai 
tărziu executat la Viena pentru rebeliune; meşteşugarii 
lipsesc cu totul. Nu se întilneşte măcar un preot de sat, 
aducind de acasă simţul realităţilor. care se impun, ori un 
dascăl de şcoală elementară. 

Cei cari discută sînt advocaţi, medici, profesori şi nobili. 

Un nobil de veche rassă, fiu al unui diplomat care la 
Congresul din Viena nici nu represinta -un Stat german, 
ci Ţerile-de-jos, fratele unui general care căzu victimă es- 
ceselor revoluţionare e acela care, cu o popularitate cum. 
n'a avut-o altul, cu dreapta cumpănire a unui caracter 
nobil şi desinteresat, cu virtuțile politice ale omului. care 
aduce cu dînsul mai mult decit experiența sa proprie şi 
„calităţile sale individuale, a condus desbaterile stătaasei 
adunări din Frankfurt. Heinrich von Gagern, care, mai 
tărziu, părăsind viaţa politică, a fost numai un luptător 
supt steag pentru unitatea germană şi un proprietar retras 
pe păminturile sale, nu aducea nimic burghes, nimic ple- 
beian, nimic nou şi transformator, în cuvintul şi în acţiunea 
sa ca şi în întreaga lui -atitudine. N'avea măcar viciile 
` simpatice ale unui Mirabeau, iar, pentru a fi un Lafayette, 
îi lipsia prestigiul unei nobile aventuri în locuri depărtate. 
Căderea lui răpede se explică mai uşor- decit o înnălţare 
datorită mai mult lipsei simțului de realitate la ceilalţi. 
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Eran mulţi profesori, dintre aceia pe cari i-am găsit şi. 
“înnaintea anului. tragic în fruntea demonstrațiilor şi resis- 
tențelor. Cu deosebire profesori de istorie. Marturi ai 
celor ce se petrecuseră în țerile romanice din Vest şi din 
Sud, cunoscători ai prefacerilor celor mari cari se petre- 
cuseră întrun trecut mai apropiat ori mai depărtat şi, pe 
lîngă aceasta, influenţaţi şi de filosofia lui Hegel, puţin 
favorabilă ca să se simtă deosebirea situaţiilor şi relativi- 
tatea lucrurilor, ei erau convinşi că Germania datorește 
lumii o revoluție, că pentru a o face nu trebuie să se 
piardă momentul—iîn Francesi, în Unguri, în Italieni ve- 
deau aliaţi nepreţuiți—şi că scopul revoluției trebuie să 
fie, cum era pentru acele revoluţii de aiurea, realisa- 
rea unităţii naţionale. 

Pierdeau din vedere elemente esenţiale, care, de o parte, 
erau din bielşug, iar, de alta, lipsiau cu totul. Grecia se 
ridicase la 1821 pentru că stătea supt apăsarea unui popor 
de alt sînge şi de altă limbă; Italia nu se putea linişti 
pentru că Austriecii erau în Milan şi în Veneţia, ba, prin 
Marele-Duce. de Toscana, şi în Florenţa, pentru că Bour- 
bonii din Neapole represintau o dinastie, oricît de naţio- 
nalisată, dar fără sentimente italiene, pentru că Papa făcea 
politica lui proprie în Capitala firească a unei Italii unifi- 
cate; Polonia tremăta, supt jugul, 'tot mai greu, al Ruşi- 
lor; Ungurii voiau regatul Arpadienilor şi al lui Matiaş 
Corvinul. La toate aceste popoare, libertatea de care se 
tot vorbia la Paris, unde ea era purtată pe steagurile bi- 
ruitoare contra unui regim impopular, însemna înlătura- 
rea străinului, recăpătarea dreptului de a se conduce de 
sine. Atitea umilinţi şi atitea dureri erau gata să sprijine 
cu desperarea Jor acţiunea celui d'intăiu tribun cu vorba 
mai caldă și cu gestul mai poruncitor. 

Dar Statele germane nu trăiau supt călciiul' unui cu- 
ceritor ; din potrivă Austria şi Prusia ţineau ele in atir- 
mare atita lume de altă origine, care n'avea alt păcat decit, 
al unui sînge deosebit de al domnilor lor. Şi aceste State 
nu erau împiedecate de a menținea un necontenit contact 
supt toate rapoartele. Cu toată paza, plină de precauţiuni, 
a unei poliţii bănuitoare, oamenii treceau dintr'un loc în 


1 
| 





altul după plac. Nu era nevoie de nicio încetăţenire per- 
„tru ca afacerile să se mute peste hotarele multiple ale 
Confederației şi nici pentru ca stugenţii, intelectualii, serii- 
torii, ziariştii să călătorească după dorinţa lor, după atrac- 
tile ce li'se înfăţişau sau după ocasiile pe care le puteau 
ăsi aiurea!. lar supt raportul politic chiar, era o Capitală, , 
“Frankfurtul, era un Consiliu al tuturora — de şi membrii 
săi, foarte puţini, erau numiţi de principi şi atîrnau cu 
totul de dinşii —; erau germeni capabili de desvoltare 
şi cari, dacă rămineau amorțiţi, aceasta nu se datoriă 
altui motiv decit înseşi lipsei de vitalitate napionalg 
supt acest raport. 

Dacă deci glasul oratorilor, adesea înfocat şi plin de in- 
spiraţie, na ridicat în picioare o lume întreagă, dacă de- 
magogii democraţiei revoluționare şi republicane au trebuit 
să întrebuinţeze viclenele mijloace -mici ale conspiraţiilor, 
ale agitaţiilor artificiale, ale bandeloricare treceau hotarul, 
viind din Sviţera ori din Franţa pentru a fi răpede împrăş- 
tiate, aceasta se datoreşte lipsei de vioiciune a ideii în- 
seşi. Şi, în acelaşi timp, şi Jipsei acelui mijloc de comu- 
nicație care e literatura revoluționară. 


Niciun ziar mare nu exista pe atúnci. Cele pe care Nie- 
buhr, Kotzebue le publicau, cu anumite tendinţe, pe vre- 
mea războiului de eliberare dispăruseră. Publicitatea o aveau 
numai foile create sau supraveghiate de Guvern şi care 
erau cu desăvirşire în miînile lor: astfel Austria avea „Ob- 
servatorul austriac“ (Osireichischer Beobachter), Prusia 

„Gazeta de Stat“ (Preussische Staatszeitung), tundată în 
1815. Ziarele -apărute la 1830 fură închise răpede. Gazeta 
lui Cotta de la Augsburg, a marelui librar legat de toată 
mişcarea literară— Augsburger Allgemeine Zeitung-—, era 
foarte mult ţinută în samă, dar nu odată ea a trebuit- să 
publice în chestiile la ordinea zilei articolul care i se im- 
“punea. Afară de aceasta erau publicaţii de literatură şi de 
teatru, ale unui speculant sau ale unei coterii. Abia în 
ultimul tin la Leipzig, la Brema, la Colonia, la Berlin 


1 V. d. ex, interesanta cărticică a lui Schuselka, Das săli Sica viena, 1850. 
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fie — National- ain „ „Gazeta Crucii“ (Kreuzzei- 


lung) —se iviseră publicații cu un caracter mai liber, Dar 


"pănă la jumătatea veacului, vinzarea cu numărul fiind ne- 


cunoscută, cel mai cetit jurnal german întrece abia 10.000 
de abonamente. Şi von Stein, marele ministru prusian, 


scria lui Gagern tatăl: „Libertatea presei poate fi foarte. 


„avantagioasă pentru librari, dar o cred făcută pentru a ră- 





tăci opinia, care şi fără aceasta găseşte SILA alimente 
detestabile în foile francese“. 


Se vorbeşte în istoria literaturii de un curent de agita- 
tie politică şi socială care ajunge a domina în aceşti ani 
tulburi. Numele lui Herwegh, lui Dingelstedt, lui Hoffmann 
von Fallersleben, lui Friederich Freiligrath mai ales amin- 
tesc versuri fulgerătoare contra despotismului, apeluri răsu- 
nătoare la popor, speranţe strălucite în noua eră de liber- 


“tate. Se doreşte explosia torpilei care va cufunda Stat, 


„das alte morsche Ding, der Staat?*, şi Biserica, zgu- 
duirea dărimătoare a uriaşului care stă jos în lanţuri, pe 
cînd vasul pluteşte pe ape fericite. Glasurile acestea de 
ură, de înteţire, de răsturnare înnăbuşșă pe Schnecken- 
burger, cînd cîntă „Straja la Rin“, pe Becker, cînd pro- 
voacă pe Francesi, şi Freiligrath el însuşi uitase, cînd. ce- 


rea „naufragiul mucedei, ticăloase galere“, şi pensia regelui. . 


Prusiei şi vechiul său strigăt naţional către. „Germania 


care trebuie să fie mai presus dê orice“, — Deutschland, 


Deutschland über Alles, de o tristă celebritate astăzi. 


Unii dintre aceşti cîntăreţi au încercat, ca Herwegh, 0 


ridiculă aventură de  invasiune revoluționară ; mai mulți 
dintre ei au trebuit să trăiască şi în anii lor tărzii din 
grea muncă între străini pănă li-a fost îngăduit să moară, 
mai mult sau mai puţin reconciliaţi, cu monarhia milita- 
ristă, vechiul lor duşman, pe pămintul patriei. Dar o in- 
fluentă reală, adincă asupra naţiei n'a putut-o exercita 
niciunul din ei, pănă la broşurile socialiste de ieri, de alal- 


LV, Vaia, von Ense, Tagebücher, VI, Leipzig 1862, pp. 3, 5 Ci 
ibid., p. 6. 
2 „Vechiul, putredul lucru, Statul.“ 
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“tăieri care au cuprins cele mai furioase din cintecele lui 


Freiligrath. 

Dacă acesta a trecut, la un moment dat, în 1844, di 
la vechea lui pasiune pentru splendorile exotice ale Ori- 
entului la această poesie „muncitorească“, lucrul se da- 
toreşte întilnirii în străinătate cu un tînăr agitator care se 
întorcea din Franţa, unde trăise supt influența doctrinelor 
unui socialism poetic şi utopic, căruia era să-i deie însuşi 
o armătură de economie politică şi de filosofie modernă, 
— Karl Marx. Un mare ambițios, trăind pentru lux, vo- 


luptate şi succes, în lumea mare, în. acelaşi timp cînd 


scormonia, pănă la urletul de durere, rănile sărăcimii, Las- 
salle, lucra alături de dinsul pentru a răspîndi noul crez 
al revoluţiei „sociale“, asemenea cu aceia cari, în 1848, la ` 
Paris, erau să “răstoarne supremaţia burghesiei francese, aşa 
de solidă totuşi în viața generală a terii. W 
Şi Marx şi Lassalle sînt Evrei, ca şi Börne, ca şi Feine. 
Poporul lor se îndulcise abia, de pe urma schimbărilor 
Revoluţiei francese, la drepturile şi foloasele, la plăcerile 
şi satisfacţiile de vanitate ale vieţii politice. Totuşi el în- 
tîimpina încă piedeci. Mulţimile-l  urau, şi mişcări de pri- 
gonire izbucniră ici şi colo în cea d'intăiu. jumătate a se- 
colului al XIX-lea. Totuşi, înnainte de a lua în minile lor 
cea mai mare şi mai influentă parte a presei, ei dispuneau, 
din zilele lui Mendelssohn şi ale Rahelei, de saloanele 
Berlinului, după care tot mai mult se orienta viaţa poli- 
tică -a Germaniei întregi. In cursul revoluţiei germane, ei 
se întilnesc în frunte: un Jacobi joacă roluri prime,. un - 
Wiesner represintă singur Austria în adunare, un Evreu - 
din Berlin strigă regelui Prusiei, care, primind un me- 
moriu al radicalilor, declarase, formal, că refusă a sta de 
vorbă cu dînşii: „Vai de regii cari nu vor să audă ade- 
vărul“, pentru ca, seara, să i se facă o mare şi zgomo- 
toasă manifestaţie pe străzile Capitalei. Mult timp socia- 
lismul va fi al lor, şi ei vor da forma cea mai îndrăzneață 
democraţiei burghese, liberale, —ei, aceşti importatori ner- 
voşi şi agitaţi ai unor doctrine-a căror origine nu trebuie 
căutată în Anglia intrigilor, ci în Franţa partidului liberal 
de supt Restauratie. 
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Á fost insă un moment cînd aceia cari nu voiau, în 


Imperiul refăcut supt cele trei colori pseudo-arhaice, îm- 


prumutate, de fapt, de la „tovărăşiile“ prigonite ale stu- 

„denţilor, o dinastie austriacă şi cari aleseseră ca „vicariu 

al Imperiului“ — numai ca să scape de-dieta Confederației 
germanice, pe care el o înlocui, — pe bătrînul Habsburg, 

blind şi viclean, arhiducele loan, trebuiră să se oprească, 
în Mart 1649, asupra regelui Prusiei, de mult considerat 
ca „rege al Germanilor“, pentru a face din el Imipăratul 
dorit (Kaiser der Deutschen), care ar fi dat înlăuntru 
unitate, în afară prestigiu (28 Mart; 290 de voturi contra 
248). Ò deputaţie merse în acest scop la Berlin, şi dieta 
prusiană aproba proiectul. 

Frederic- Wilhelm reiusâ, hotărit, supt pretexi că nu vrea 
să încalce niciun drept şi să se impuie niciunei resistenţe. 
Vorbind aşa, el nu se gîndia la Austria, care era de la 
sine eliminată, prin necesitatea lucrurilor, în acest plan al 

„Germaniei mici“, care bituise asupra grandiosului plan, 
de sigur imposibil, al „marii Germani“. Se gindia, fără 
îndoială, la Bavaria rivală, dar nu aceasta hotări la refusul 
“său pe Suveranul care pănă atunci nu figură în Germania 
confederată decit numai cu  Brandenburgul, iar nu şi cu 
moşiile şi achisiţiile Casei sale, care erau Prusia răsăriteană 
şi apuseană şi Posenul. Ceia ce avu mai multă influenţă 
asupra spiritului său fun concepţia mistică pe care o avea 
despre originea şi caracterui puterii unui Suveran, scirba 
sa de principiile raţionaliste ale Revoluţiei, de şi era 
şi oarecare neincredere în forțele cu care ar îi. trebuit să 
se impuie”!. Fără a înlătura -din planurile de viitor ale 
dinastiei şi terii sale această coroană imperială pentru toată 
Germania, el voiă s'o aibă numai de la semenii săi, prin 
grația divină, de la mila lui Dumnezeu, coborită asupra 
armelor sale, — aşa cum peste un șşfert de veac era s'o 


1 In cartea, plină de idei, a lui Leriinier (|, p. 127), se observă şi aceia că 
titlul imperial e vechiu şi legat cu Biserica romană, iar Prusia represinta pro- 
testantismul. Cf. şi Varnhagen von Ense, o. c., VI, p. 113. Regele trată pe do- 
mocraţi de „cîni“ şi zicea că numai soldaţii li vin de hac: „Gegen Demokraten 
- helfen nur Soldaten“ (ibid, p. 117). Şi el era sigur că „0 a doua armată ca a 
iui nu mai este” (îbid,, îi IE Și ofiţerii întorceau capul ca să paua salute 
(ibid., p. 135). 


$ 


144 


e 


aibă acel frate al său, socotit- pentru moment ca un. 
trădător fată de causa germană. 

A făcut bine sau ba să refuse? Istoricii germani răspund 
de obiceiu aprobindu-i decisiunea. După experiența războ- 
iului acestuia am răspunde în sens contrariu. Oricit de 
insuficient ar fi fost caracterul representativ al Parlamen- 
tului din Frankfurt, oricît de slabă ar fi fost majoritatea 
căpătată pentru propunerea unei Impărăţii Sri cu 
conducere prusiană, oricît de multe ar fi fost gteutăţile de 
drept şi de fapt care se presintau, Imperiul ieşit dintro - 
manifestare de ideal, în mijlocul unei adunări de romantici 
cu nobile porniri şi cu o caldă iubire de libertate, s'ar fi 
simţit dator față de originea sa cu altă atitudine, înlăuntru, 
şi în afară, decît creaţiunea prin foc. şi sabie a lui Wilhelm 
l-iu, proclamat între generalii unei victorii cîştigate, nu nu- 
mai asupra noii Francii napoleoniene, dar şi asupra curentului 
liberal de care, în ultima ei fasă, aceasta fusese străbătută. - 

Căci orice iundaţiune politică rămîne totdeauna însemnată 
cu pecetea sacră ori cu stigmatul de infamie al origrouor 
galee. 


1 Regăsesc, cînd revăd aceste pagini, ideia la Lerminier, care, prevăzind ce 
era să se întimple în 1848 şi în 1871, scria, încă dela 1835: „Dacă Germanii 
voiesc să ajungă la unitate prin despotism, lucrul e uşor. Jugul e pregătit: el 
va fi de fier şi de glorie, ei va fi strălucitor şi tare; pot să-şI treacă prin el 
capul. Dar, dacă, cu mai multă încredere în geniul ei și în voința lui Dum- 
nezeu, Germania cere timpului desvoltarea sa însăşi şi nu vrea să ajungă la 
te decit prin libertate, va merita cu adevărat să île un exemplu lumii prin 
„actele sale,“ 











INCHEIERE 


Această Germanie a silei, a cuceririi, a dominaţiei uni- 
; versale este ea poate un produs, cit de urit, dar original, 
al spiritului german ? | 
Să vedem. : i, 
Revoluţia francesă din 1848 degenerase în anarhie so- 
_cială. In zilele din lunie baricadele se ridicaseră din nou 
în Paris, şi bandele de muncitori otrăviţi de o propagandă . 
fără răspundere şi fără friu făcuseră să curgă sîngele sol- 
daţilor şi al unor oameni aşa de nobili în acţiunea lor 
< împăciuitoare ca arhiepiscopul de Paris. Franţa era în pri- 
mejdie de a se pierde în mijlocul furiei războiului civil. 
\Atūnci burghesia, care avea la adăpost patrimoniul atitor 
generaţii, sea la care se alipia instinctiv. o ţerănime de pro- 
prietari, muncitori, -economi și patrioţi, strîns legată de 
» Țară, de păstrarea şi de cinstea ei, se ridică întro mare 
mişcare legală de defensivă şi, la alegerile de preşedinte 
al Republicei, ea impuse, lăsind la o parte şi autoritatea! 
de soldat, restabilitor de linişte, a generalului Cavaignac, 
pe acel prinţ Ludovic Napoleon, cunoscut doar prin două 
aventuri de pretendent şi printr'o viață de frumos elegant 
la Londra. Şi aceasta numai pentru că în ideia napoleoniană , 
‘se vedea singura garanţie de ordine durabilă, cu sau fără 
vechea glorie a marelui Impărat. Preşedinte, preşedinte pe 
viață, Impărat şi el, titlul era indiferent; ce se cerea in- o 
nainte de toate era siguranța zilei de mine, putinţa muncii - 
cu spor pe toate terenurile. 
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l-a fost îngăduit pentru aceasta omului care păstra ceva 
din fisionomia aventurierului cu noroc să împuște pe străzi 
şi să deporteze, să introducă censura şi procesele de presă, 
să practice candidatura oficială susţinută de subprefecţi şi 
garantată de jandarmi, să reducă pănă în anii din urmă 
"ai regimului său Camerele. la rolul unor gimple corpuri 
consultative. Marile lucrări făcute supt dinsul, desvoltarea 
uimitoare a industriei francese, prestigiul cîştigat prin bi- 
ruinţile din Italia şi din Crimeia, hegemonia irancesă în 
Europa erau pentru toţi, afară de cercurile restrinse ale 
intelectualilor, de lumea ambițioasă a advocaţilor şi de po- 
porul parisian, gata oricînd pentru răsturnările de regim, o 
compensație îndestulătoare. 

Ce putea fi mai indicat pentru prinţul regent al Prusiei, 
pentru regele de mai tărziu decit să urmeze acest exemplu ? 


Şi l-a urmat. Sau reluat din nou tradițiile militariste 
ale lui Frederic al II-lea, care concentrau toate silinţile 
asupra unei armate de Stat, care se complecta prin reserve 
fără niciun caracter cetățenesc, national, în sensul anilor 
1813-4. Sa desăvirşit un organism administrativ de o 
strinsă- organisare absolut napoleoniană, pătrunzind în toate _ 
colțurile societăţii pentru a duce pretutindeni singura grijă 
a intereselor stăpînului. S'a lăsat şcolii înnalte, literaturii, 
cugetării, artei singurul loc pe care-l delimitase, în tere- - 
nuri vagi, frumos înverzite, dat dincolo de pripita circulaţie 
a stradelor vieţii publice, Statul atotputernic, servind pe - 
„rege şi dinastia lui. i 
"Si Germania a primit. Literatura, de la Geibel, medio- 
crul cîntăreţ al idealelor de Stat, de la dulceagul von 
- Redwitz, cu idilele sale zimbitoare, pănă la voiosul opti- 
mist Baumbach n'a cerut mai mult decit să încînte cea- 
surile goale ale cetitorului, pe cind arta-i împodobia casa. 
lar filosofia lui Schopenhauer, dacă înlătura minioasă ză- 
dărnicia jargonului ideologic în care căzuse filosofia hege- 
liană—de care, la Berlin, ridea unul de la noi, T. Maio- 
rescu, în cartea lui de ironie faţă de toate sistemele: 
Etwas philosophisches in gemeinfasslicher Form—, punea 
în loc, recunoscînd ca impuls al faptelor omeneşti voința, 
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“idealul suprimării acestei vointi înseşi pentru a se avea: 
fericirea. a 
„Totuşi orice popor, cînd abdică, cere, oricum, ceva mai. 
mult decit protocoale administrative şi măsuri polițienești. 
li trebuie un principiu şi-i trebuie o înnălţare. 


- Innainte de-a” avea, prin “biruinţile asupra Austriei şi 
„asupra Statelor din Sudul Germaniei unite cu ea, în 1866, 
asupra Franciei în 1870-1, gloria militară — asămănătoare 
cu a lui Napoleon al IIl-lea, noul model, — Germania a 
avut altceva în locul principiului, în locul tradiţiei. Ea, care, 
din romantism, păstrase — tot cu Napoleon-cel-Mare în 
fund — cultul  „genialităţii“, mai presus de norme, mai 
presus de drept, mai presus de morală (cum i-a spus-o 
apoi, filosofic, Nietzsche, cu supra-omul său fără alt în- 
dreptar decit voinţa lui), a avut, mai presus de toţi Su- 
veranii săi, de biruitorul prusian el însuşi, pe acela care 
dădu lui Wilhelm Liu birinţile, pe Bismarck. 
„Real şi dur, insensibil pentru tot ce e ideie şi sentiment, 
creator de forţe politice prin popoare, dar nu pentru popoare, 
acest „baron“ din Nord, aproape Danes, nare în el nimic 
“specific german !. Germania a lucrat asupră-i numai pro- 
vocînd în spiritul său o reacțiune firească în contra des- 
irîului ideii fără putinţă de realisare şi al vorbei fără urmări 
în fapte, care deosebeşte Parlamentul din Frankturt, în sfor- 
țările şi în ilusiile sale. Legături cu poporul său, în mas- 
sele lui adinci, na avut şi na voit să aibă, în mindria 
sîngelui. şi a strămoşilor săi. Politica ce se face de sus a fost 
pentru el o maximă: de sus, unde este concepţia, de sus, 
„unde instinctele se resumă întro cugetare clară şi consec- 
ventă. De ţerani nu sa preocupat niciodată ; muncitorii 
i-au trebuit numai pentru ca, prin „socialismul de Stat“, 
să puie un friu avinturilor, necontenit repetate, ale bur- 
“ ghesiei liberale, incomodă şi une ori chiar împiedecătoare. 
Indiferent supt raportul confesional, a doua zi după ce 
"regele Prusiei încercase a impune în Statele sale o formă 
protestantă de conciliaţie, el s'a gîndit la luteranism numai 
“atunci cînd îi trebuia un contrapond pentru ultramonta- 


yit 


1 Un Bismatck e amestecat în viaţa rusească din secolul al XVIII-lea. 


” 








nișmul roman, care i-a dat un partid, al Centrului, pe care 


el nu l-a putut fringe. Prieten al Rusiei din inimă, pentru 


că era o putere organisată, îngăduitor față de o Austrie 
pe care o putea tiri, duşman neîmpăcat al unei Francii în 
care nu se încredea, el n'a făcut altă alegere în politica 


"externă decit a celor pe cari se putea răzima ori pe cari-i 


putea întrebuința. De şi a fost întemeietorul Imperiului 


naţional german, sufletul lui era inaccesibil la alte consi- 


deraţii decit acelea de Stat, cărora, la capătul filosofiei 
hegeliane, profesorul Treitschke li dădea legitimare filoso-- 


fică în cea. mai crudă din formule, atunci cînd bătrinul | 


Menzel ridea veninos de „şărlătania“ principiului naţional 
pe care, împrumutindu-l de la cea mai recentă revoluţie, 
il înscrisese Napoleon al III-lea în fruntea programului său. 

Bismarck prefera să derive, în planuri şi în EA de la 
cel d'intăiu Napoleon !. ` 


Cu o deosebire: el nu putea să creeze în ordine in- 
ternă. De la'marele Impărat avem legile noastre, aa A 
traţia noastră, ordinea noastră politică întreagă, oricit am 
fi introdus în ea elemente de imitație englesă ori resultate 
ale mişcărilor revoluționare. Pe cînd triumiurile lui Bisinarck, 
creînd un Imperiu confederativ, în care trăieşte, pe lingă 
supunerea roabă față de Prusia, aşa de mult din particu- 
Jarismul dinastic, n eu dat nici Germaniei, hecam lumii, 
un singur așezămint şi un singur principiu nou şi. de 
acam înnainte necesar pentru existența omenirii. Căci 
ce, din instituţiile şi ideile, pe care ne sprijinim şi în mija 
locul cărora ni purtăm viața, poartă *pecetea' Statului. de 
două ori îuvingător, peste aşteptările tuturora, la 1866 şi 
la 1870-1? Şi cît” de limpede reiese şi din această consi- 
deraţie adevărul că ra puterea care întrupează o ideie: 
poate ji însăşi generatoare de idei ! 


Și 


Războaiele de unitate, analoge cu cele din Italia, a căror 
iniţiativă, mai veche, e absolut reală, n'au fost precedate 
de furtuna în suflete a unei nouă literaturi şi mau provocat 


1 Acesta se cala totuşi la Siinta-Elena : „Cel d'intăiu Suveran-care, în mijlocul 
ceiei ci'intăiu mari incãieräri, va îmbrăţişa de bună credință causa » popoarelor 
se va găsi în fruntea Europei întregi ṣi va putea s încerce ce va vol“, 
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înflorirea unei nouă literaturi, iar a unei nouă cugetări şi mai 


puţin, Nietzsche însuşi, sumbrul prooroc slav, mistic, al 


“omului mai presus de propria sa umanitate, al „supra- 


omului“, fiind, în afară de tainele personalității sale, aşa 
de pronunţate în caracterul ei bolnăvicios, ucenicul altora 


`~ decît al luptătorilor de la Königgrätz şi de la Sedan. Cine 
a cîntat victoria — şi au fost imulţi— nu sînt măcar poeții, 


afară de foarte bătrinul Geibel şi de ciţiva romantici ieşiţi, 
pare-că, din mormînt pentru a cînta în stilul lor fapte care 
erau, de sigur, de alt stil. Cintă, cum pot, prosatori, isto- 


“rici, medici, filosofi, la “cari e şi multă inspiraţie oficială şi 
multă căldură care n'a trecut prin inimi înnainte de a se 


rosti în versuri de şablon, banale şi veştede. 
Universitatea germană şi-a trăit zilele cele mari. Filosofia 

sa coborit în laboratorii, şi ea răstoieşte, cu Wundt, cărţile - 

de etnografie. Pănă şi rassa acelora cari, ca Haeckel, con- 


“tinuînd pe Darwin mai mult decît pe Goethe, fabrică su- 


rogate religioase unei epoce fără dogină, încetează în plin 
triumi politic. Un Ratzel, cu vastul lui orizont de natură 


"străbătută întreagă pănă în adînc de umanitate, nu-şi află 


- urmaşi cari să fie mai mult decit interpreţii manierei sale. 


După largul suflu uman al lui Ranke, care, altfel, nare 
nicio credință la capătul armonioaselor lui expuneri, stră- 
bătute de ideia care înțelege, nu de aceia care îndrumează, 


„Lamprecht, cel mai însemnat represintant al studiilor isto- 


rice, verifică în viaţa societăţilor umane concepţii de filo- 
sofie, de psihologie a societăţilor. Ceilalţi se bucură de 
necontenita descoperire a faptelor nouă, de precisarea celor 
vechi. Foarte mulți industrialisează şi comercialisează ştiinţa 
pentru editorii cari o domină, conditiogind o o după singu- 
rele lor interese. 


O puternică viaţă economică absoarbe Germania întreagă. 
Țeranii aleargă la oraşe şi se îngrămădesc în fabricile care 
storceau pe incetul în continue siluiţi monotone, istovitoare, 
fără recreaţie, fără mulțămire sufletească, rassa însăşi !. 


“Niciodată o industrie nu s'a creat mai răpede şi deci 


"1 in 1861 Menzel, Gesch: der neuesten Zeit (1856-60), Stuttgart 1960, p. 8, 


~ constata că la recrutare din 100. de țesători au fost găsiţi buni doar 28 şi din 
0 Pau de torcători cu maşina 20. 
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şi mai nesănătos, mai amenințător pentru viitorul putesilot 
pe care le stoarce. Niciodată mai miraculos n'a răsărit un 


comerț mondial pentru produse pe care politica le vaim- 


pune, şi prin războiul mondial, dacă trebuie, oricît ar ţinea, 
oricit ar costa. O flotă e creată prin ordin pentru un popor 
care n'are nicio tradiție pe Mare şi care trebuie să creeze 
Odată cu marina şi pe marinar. O statistică uriaşă cerce- 


tează, cotează, clasifică” şi trece la arhive munca întregului 
glob pămiîntesc. Ambiţia nebună de a merge oriunde supt 
steag german pentru a regăsi steagul german oriunde cu- 
prinde poporul întreg. Cugetarea germană proclamă nece- 


sitatea şi posibilitatea Imperiului „tentacular“, care cu aceste 
tentacule ale sale nu pipăie pentru a se apăra şi nu strînge 
pentru a se ţinea, ci suge şi stoarce. 


De unde însă acest ideal, care i-a atras, astăzi, contra- 
atacul lumii întregi şi-i va păstra mine o ură generală 
peste care nicio sforțare nu va putea străbate ? 

Totul e fabricat şi imitat, totul e împrumutat şi impus. 
Peste un popor care simte şi cugetă altfel, care vrea altfel, 


dar nu cutează a o spune măcar — cu toate: disidenţele 
socialiste fără rădăcini, pe: cînd socialismul oficial îngenun- 


che înnaintea zeilor de războiu —, necum a o împiedeca, 
avem tot vechea tovărăşie a prinților, resumată 'n Impăratul, 


care, în Wilhelm al II-lea, îi domină şi, prin individualitatea 


lui, acaparatoare. şi strălucitoare, face ceia ce am vazny că 
sa făcut continuu de-a lungul veacurilor. 

După înirîngerea Franciei, după acoperirea ei cu un 
despreţ care nu exclude nici ura, nici, mai ales, invidia, 
Germania, deprinsă a-şi căuta modelele peste Rin, s'a uitat 


nedumerită în jurul ei. Rusia fără suflet în viaţa ei politică 


şi în viaţa ei sufletească—la suprafață ca şi în adîncuri—, 
cu un suflet particular, elementar, care nu se poate con- 


traface, nu era, fără îndoială, în părerea germană un izvor. - 


de învăţătură pentru un popor care i se simţia nespus 
superior uriaşului vecin din Răsărit !. Vechile legături di- 
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1 Germanii de Sud spuneau la 1835 Pruslenilor: „Ruşii Germaniei“ (Lermi- 


nier, =o. c, 1, p- 55). 
















nastice sltbiseră, de “altfel, după ce, în războiul Crimeii, K 
Prusia urmase Austria în silintile acestea de a smulge Ru- i 
siei cît mai mult, fără luptă. Atunci privirile s'au îndreptat 
asupra țerilor anglo-saxone, de imensă desvoltare industrială, 
de comert dominînd întreaga viaţă, şi toti cei cari voiau 
să-şi ducă țara şi neamul mai departe pe drumurile lârgi 
deschise de tun. s'au coborit în laboratoriul științitic, intre- 
_ buinţind toate descoperirile altora, şi cîteva proprii, şi în 
"> usine creatoare de bogăţie şi de forță. 
















E Ca în dosul muncii eùglese erau (ca ctre morae a o 
mie de ani, capabile să degajeze la nevoie o forţă de re- 
sistență fără sfirsit, că în dosul muncii americane era idea- 
lismul latent al începuturilor, al tradiţiei unui Washington 
şi- Jefferson, că toate popoarele, printe un necontenit curent 
de. imigrație, adăugiseră, odată cu o atotputernică viaţă po- 
pulată, şi toate iricalcul&bilele ei posibilităţi morale, cine 
să se gîndească la aceasta? Nicio statistică nu vorbeşte 


de. o ceva. 


RERS 
% * 


a Astăzi Germania, cum este, a principii pliate ai tro- 
nurilor şi a noilor principi ai banului, se găseşte înnaintea 
conştiinţei umane care nu vrea s'o accepte astfel, dincolo 
de hotarele sale fireşti. 
„ŞI poate, înlăuntrul acestor hotare, se găseşte înnaintea 
unei conştiinţi populare, care, mine — maea mine | — 

va. avea cuvintul. ; 














CUPRINSUL 


„ Prefaţa. 

„ Vechea regalitate germană şi “invasiile. 

„ Biserica şi Imperiul ca element plastic faţă de Germani, 
. Drumurile romane ale regilor germani, | 
. Imitarea regalității francese 

„O reformă popolara care a rămas una confesională : 


Luther . 


. Imitatorii germani ai lui Ludovic al XIV-lea 
..O nouă mişcare a spiritului german şi oprirea ei în 


cercuri literare . 


. Napoleon l-iu şi Germania „napoleonisată“ . 
. O ultimă încercare edi, neizbutită . 


To rngiere 
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